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F300015  ................ F7
F300020L   ............. F7
F300021L   ............. F7
F300025  ................ F7
F300030   ............... F7
F350100C50  .......... F8
F350110  ................ F8
F350115  ................ F8
F350126  ................ F8
F350201  ................ F8
F350206  ................ F8
F350210  ................ F8
F350221  ................ F8
F400010  ..............D10
F400020  ..............D10
F450010  ................ F6
F500001 ............... F12
F500002 ............... F12
F500003 ............... F12
F500004 ............... F12
F500005 ............... F12
F500006 ............... F12

FAMILLE G
FAMILIA G

G001502 ................G3
G001504 ................G2
G001506 ................G4
G001516 ................G7
G001518 ................G8
G001519 ................G8
G001580 ................G7
G001581 ................G7
G001582 ................G7
G001583 ................G7
G001584 ................G8
G001585 ................G7
G001586 ................G8
G001591 ................G7
G001596 ................G8
G002001 ................G3
G101005    .............G5
G101007    .............G6
G101015    .............G5
G101016    .............G5
G101017    .............G6
G101019    .............G5
G150040 ................G9
G150043 ................G9
G150045 ................G9
G150050  .............G10
G150051 ..............G10
G150055 ..............G10
G150056 ..............G10
G150065 ..............G10
G150066  .............G10

G150070 ..............G11
G150071 ..............G11
G150080 ..............G11
G150081 ..............G11
G150090 ..............G11
G150093 ..............G11
G150100 ..............G14
G150101 ..............G14
G150104 ..............G14
G150105 ..............G14
G150106 ..............G14
G150120 ..............G14
G150121 ..............G14
G150122 ..............G14
G150123 ..............G14
G150125 ..............G14
G150126 ..............G14
G150127 ..............G14
G150140 ..............G14
G150143 ..............G14
G150144 ..............G14
G151000  .............G11
G300100 ..............G20
G300101 ..............G20
G300111 ..............G20
G300112 ..............G20
G300200 ..............G29
G300203 ..............G27
G300204 ..............G28
G300210 ..............G28
G400100 ..............G24
G400102 ..............G24
G400110 ..............G24
G400120 ..............G24
G400200 ..............G24
G400202 ..............G24
G400323 ..............G23
G400331 ..............G23
G400332 ..............G23
G400360 ..............G24
G450100 ..............G21
G450110 ..............G21
G450111 ..............G21
G450150 ..............G22
G450152 ..............G22
G450154 ..............G22
G450156 ..............G22
G450158 ..............G22
G450200 ..............G15
G450201 ..............G15
G450207 ..............G15
G450210 ..............G15
G450211 ..............G15
G450225 ..............G16
G450235 ..............G15
G450250 ..............G17
G450311  .............G17
G450312 ..............G17
G450390  .............G17
G500100 ..............G26
G500102 ..............G26
G500104 ..............G26
G500106 ..............G27
G500108 ..............G27
G500112 ..............G27
G500118 ..............G27
G500150 ..............G26
G500152 ..............G26
G500154 ..............G26
G500200 ..............G27
G500501 ..............D59
G500501DG .........D59
G500502 ..............D59
G500503 ..............D59
G500504 ..............D59
G500505 ..............D59
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G500508 ..............D59
G500510 ..............D59
G500511 ..............D59
G550100 ..............G25
G550101 ..............G25
G550102 ..............G25
G550105 ..............G26
G550120 ..............G25
G550150 ..............G17
G750010 ..............G30
G750011 ..............G30
G750013 ..............G30
G750020 ..............G31
G750030 ..............G31
G750035 ..............G32
G750040 ..............G31
G750045 ..............G31
G750200 ..............G30 
G750201 ..............G30
G750500 ..............G32 
G750501 ..............G32
G750530 ..............G33
G750530A ............G33
G750810 ..............G34
G750820 ..............G34
G750830 ..............G34
G750840 ..............G34
G750850 ..............G34
G750870 ..............G34
G750872 ..............G34
G750874 ..............G34
G750876 ..............G34
G750878 ..............G34
G800080 ..............G37
G800081 ..............G38
G800085 ..............G38
G800086 ..............G38
G800087 ..............G38
G800090 ..............G37
G800091 ..............G35
G800092 ..............G37
G800095 ..............G37
G800096 ...... D25,G36
G800200 ..............G35
G800205 ..............G35
G800210 ..............G35
G800215 ..............G35
G800220 ..............G35
G800225 ..............G35
G800230 ..............G35
G800510 ..............G35
G800600 ..............K14
G800601 ..............K14
G800602 ..............K14
G850000 ..............G19
G950013 ..............G39
G950014 ..............G39
G950015 ..............G39
G950201 ..............G40
G950202 ..............G40
G950203 ..............G40
G950204 ..............G40
G950206 ..............G40
G950207 ..............G40
G950208 ..............G40
G950209 ..............G40
G950210 ..............G40
G960205 ..............G40
G990100 ..............G18
G990102 ..............G18
G990104 ..............G18
G990105 ..............G18
G990110 ..............G18
G990111 ..............G18
G990300 ..............G20

FAMILLE H
FAMILIA H

H000010 ..............H15
H000011 ..............H15
H000012 ..............H15
H000015  .............H15
H000016  .............H15
H000020  .............H15
H000021 ..............H15
H000022 ..............H15
H000040 ..............H13
H000041 ..............H13
H000042 ..............H13
H000050  .............H13
H000051  .............H13
H000052 ..............H13
H000070 ..............H13
H000072 ..............H13
H000079 ..............H14
H000097 ..............H15
H000099 ..............H14
H000161 ..............H18
H000170 ..............H18
H000171 ..............H18
H000172 ..............H18
H000200 ..............H14
H000370 ..............H15
H050133  ...............H9
H050133C100  .......H9
H050134  ...............H9
H050134C100  .......H9
H050135  ...............H9
H050135C100  .......H9
H050136  ...............H9
H050136C100  .......H9
H050137  ...............H9
H050137C100  .......H9
H050138  ...............H9
H050138C100  .......H9
H050139  ...............H9
H050139C100  .......H9
H050140  ...............H9
H050140C100  .......H9
H050141  ...............H9
H050141C100  .......H9
H050151  ...............H9
H050151C100  .......H9
H050152  ...............H9
H050152C100  .......H9
H050153  ...............H9
H050153C100  .......H9
H050154  ...............H9
H050154C100  .......H9
H050209  .............H10
H050209C100  .....H10
H050210  .............H10
H050210C100  .....H10
H050261  ...............H9
H050261C100  .......H9
H050263  ...............H9
H050263C100  .......H9
H050272  ...............H9
H050272C100 ........H9
H050275  ...............H9
H050275C100 ........H9
H050303  .............H10
H050303C100 ......H10
H050311  .............H10
H050311C100 ......H10
H050312  .............H10
H050312C100  .....H10
H050360  .............H10
H050360C100  .....H10
H050361  .............H10
H050361C100  .....H10
H050362  .............H10

H050362C100  .....H10
H050363  .............H10
H050363C100  .....H10
H050364  .............H10
H050364C100  .....H10
H050365  .............H10
H050365C100  .....H10
H050366  .............H10
H050366C100  .....H10
H050367  .............H10
H050367C100  .....H10
H050402  .............H13
H050402C100 ......H13
H050406  .............H13
H050406C100  .....H13
H050408  .............H13
H050408C100  .....H13
H050411  .............H13
H050411C100  .....H13
H050413  .............H13
H050413C100  .....H13
H050414  .............H13
H050414C100  .....H13
H050415  .............H13
H050415C100  .....H13
H050416  .............H13
H050416C100  .....H13
H050417  .............H13
H050417C100  .....H13
H050520  .............H11
H050520C100  .....H11
H050521  .............H11
H050521C100  .....H11
H050522  .............H11
H050522C100  .....H11
H050523  .............H11
H050523C100  .....H11
H100111  ...............H5
H100111C100  .......H5
H100112  ...............H5
H100112C100 ........H5
H100113  ...............H5
H100113C100  .......H5
H100114  ...............H5
H100114C100  .......H5
H100115  ...............H5
H100115C100  .......H5
H100116  ...............H5
H100116C100  .......H5
H100201  ...............H6
H100201C100 ........H6
H100202  ...............H6
H100202C100  .......H6
H100203  ...............H6
H100203C100  .......H6
H100210  ...............H6
H100210C100 ........H6
H100223  ...............H6
H100223C100 ........H6
H100232  ...............H6
H100232C100  .......H6
H100233  ...............H6
H100233C100  .......H6
H100303  ...............H7
H100303C100  .......H7
H100310  ...............H7
H100310C100 ........H7
H100312  ...............H7
H100312C100  .......H7
H100313  ...............H7
H100313C100  .......H7
H100341  ...............H7
H100341C100 ........H7
H100342  ...............H7
H100342C100 ........H7
H100352  ...............H7
H100352C100  .......H7

H100353  ...............H7
H100353C100  .......H7
H100354  ...............H7
H100354C100  .......H7
H100355  ...............H7
H100355C100  .......H7
H100356  ...............H7
H100356C100  .......H7
H100360  ...............H7
H100360C100  .......H7
H100361  ...............H7
H100361C100 ........H7
H100362  ...............H7
H100362C100  .......H7
H100363  ...............H7
H100363C100  .......H7
H100402  ...............H8
H100402C100 ........H8
H100403  ...............H8
H100403C100 ........H8
H100405  ...............H8
H100405C100 ........H8
H100500  ...............H9
H100500C100  .......H9
H100501  ...............H9
H100501C100  .......H9
H100502  ...............H9
H100502C100  .......H9
H100503  ...............H9
H100503C100 ........H9
H100504  ...............H9
H100504C100  .......H9
H100505   ..............H9
H100505C100  .......H9
H100506  ...............H9
H100506C100  .......H9
H100507  ...............H9
H100507C100  .......H9
H100508  ...............H9
H100508C100  .......H9
H100509  ...............H9
H100509C100  .......H9
H100510  ...............H9
H100510C100  .......H9
H100511  ...............H9
H100511C100  .......H9
H100512  ...............H9
H100512C100  .......H9
H100700  .............H10
H100700C100  .....H10
H100701  .............H10
H100701C100  .....H10
H100702  .............H10
H100702C100  .....H10
H100703  .............H10
H100703C100  .....H10
H100704  .............H10
H100704C100  .....H10
H100751  .............H10
H100751C100 ......H10
H100752  .............H10
H100752C100 ......H10
H100753  .............H10
H100753C100  .....H10
H100754  .............H10
H100754C100  .....H10
H251074 .............. E10
H251200 .......E10,E11
H251210 .............. E11
H251310  ............. E17
H251320 .............. E20
H251322 .............. E20

FAMILLE I
FAMILIA I

I I100060 ................. I4
I100065 ................... I4
I100080 ................... I4
I100085 ................... I4
I100160 ................... I4
I100165 ................... I4
I100170  .................. I4
I100175 ................... I4
I100205 ................. I14
I100210 ................. I14
I100220 ................. I12
I100230 ................. I12
I101000 ................. I16
I101050 ................. I16
I101051 ................. I16
I101052 ................. I16
I101060 ................. I16
I101061 ................. I16
I101062 ................. I16
I101070 ................. I16
I101071 ................. I16
I101072 ................. I16
I101080 ................. I16
I101081 ................. I16
I101082 ................. I16
I101085 ................. I16
I101086 ................. I16
I101087 ................. I16
I101090 ................. I16
I101091 ................. I16
I101092 ................. I16
I150005 ................. I14
I150010 ................. I14
I150015 ................. I14
I150020 ................. I14
I150105 ................. I14
I150110 ................. I14
I150115 ................. I14
I150120 ................. I14
I200005 ................... I7
I200008 ................... I7
I200011 ................... I7
I200015 ................... I7
I200018 ................... I7
I200021 ................... I7
I200025 ................... I7
I200028 ................... I7
I200031 ................... I7
I200070 ................. I10
I200071 ................. I10
I200081 ................... I8
I200082 ................... I8
I200083 ................... I8
I200085 ................... I8
I200087 ................... I8
I200088 ................... I8
I200089 ................... I8
I200090 ................. I10
I200091 ................. I10
I200092 ................. I10
I200095 ................. I10
I200096 ................. I10
I200097 ................. I10
I200101 ................... I8
I200200 ................... I9
I200201 ................... I9
I200210 ................... I9
I200211 ................... I9
I200220 ................... I9
I200221 ................... I9
I200310 ................... I9
I200311 ................... I9
I200320 ................... I9
I200321 ................... I9

I200440 ................. I11
I200441 ................. I11
I200450 ................. I11
I200451 ................. I11
I200460 ................. I11
I200461 ................. I11
I200470 ................. I11
I200471 ................. I11
I250011 ................. I12
I250016 ................. I12
I250021 ................. I12
I250026 ................. I12
I250100 ................... I6
I250120 ................... I6
I250122 ................... I6
I250124 ................... I6
I250126 ................... I6
I300005 ................. I15
I300006 ................. I15
I300010 ................. I15
I300011 ................. I15
I300015 ................. I15
I300016 ................. I15
I300020 ................. I15
I300021 ................. I15
I300025 ................. I15
I300026 ................. I15
I300030 ................. I15
I300031 ................. I15
I300035 ................. I15
I300036 ................. I15
I300040 ................. I15
I300041 ................. I15
I300045 ................. I15
I300046 ................. I15
I300050 ................. I15
I300051 ................. I15
I300055 ................. I15
I300056 ................. I15
I300060 ................. I15
I300061 ................. I15
I300065 ................. I15
I300066 ................. I15
I300070 ................. I15
I300071 ................. I15
I300075 ................. I15
I300076 ................. I15
I300080 ................. I15
I300081 ................. I15
I300085 ................. I15
I300086 ................. I15
I300090 ................. I15
I300091 ................. I15
I300095 ................. I15
I300096 ................. I15
I300097 ................. I15
I300098 ................. I15
I300200 ................. I14
I300205 ................. I14
I300210 ................. I14
I300215 ................. I14
I300220 ................. I14
I300225 ................. I14
I300250 ................. I12
I300300 ................. I13
I300301 ................. I13
I300305 ................. I13
I300308 ................. I13
I300310 ................. I13
I300315 ................. I13
I300500 ................... I5
I651900 ................ E24
I651905 ................ E24
I652300 ................ E24
I652301 ................ E24
I652305 ................ E24
I652306 ................ E24
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I652307 ................ E24
I652311 ................ E24
I652360 ................ E24
I652370 ................ E24
I652380 ................ E23
I652390 ................ E23
I652396 ................ E23
I652906 ................ E24
I702300 ................ E24
I702301 ................ E24
I702400 ................ E24
I702401 ................ E24
I702430 ................ E22
I702431 ................ E22
I709001 ................ E22
I709002 ................ E22
I709004 ................ E23
I709021 ................ E23
I780020 ................ E33
I780030 ................ E33
I780040 ................ E27
I780040DEP ......... E28
I780050 ................ E27
I780055 ................ E30
I780060 ................ E27
I780060 ................ E29
I780070 ................ E33
I780080 ................ E33
I780085 ................ E27
I780090 ................ E27
I780110 ................ E31
I780111 ................ E32
I780120 ................ E31
I780121 ................ E32
I780130 ................ E31
I780131 ................ E32
I780150 ................ E29
I780152 ................ E29
I780154 ................ E29
I781100 ................ E25
I781100A ............. E33
I781100B ............. E33
I781101 ................ E33
I781110 ................ E26
I781110A ............. E33

FAMILLE J
FAMILIA J

J000010 ..................J6
J000015 ..................J6
J000020 ..................J6
J000025 ..................J6
J000035 ..................J6
J000045 ..................J6
J050010 ..................J7
J050015 ..................J7
J050025 ..................J7
J050115 ..................J7
J050120 ..................J7
J050130 ..................J7
J050145 ..................J7
J050150 ..................J7
J050210 ..................J7
J050215 ..................J7
J050220 ..................J7
J050225 ..................J7
J050230 ..................J7
J050235 ..................J7
J050240 ..................J7
J050245 ..................J7
J050250 ..................J7
J050310 ..................J7
J050315 ..................J7
J050320 ..................J7
J050325 ..................J7

J050330 ..................J7
J050340 ..................J7
J050345 ..................J7
J050350 ..................J7
J070008001 ......A2,A3
J100010 ..................J8
J100015 ..................J8
J100020 ..................J8
J100030 ..................J8
J100035 ..................J8
J100040 ..................J8
J100045 ..................J8
J100050 ..................J8
J100055 ..................J8
J100060 ..................J8
J100080 ..................J8
J100085 ..................J8
J100090 ..................J8
J100100 ..................J8
J100105 ..................J8
J100110 ..................J8
J100115 ..................J8
J100125 ..................J8
J100130 ..................J8
J100135 ..................J8
J100140 ..................J8
J100145 ..................J8
J100150 ..................J8
J100155 ..................J8
J100160 ..................J8
J100200 ..................J8
J100205 ..................J8
J100215 ..................J8
J100225 ..................J8
J100230 ..................J8
J100235 ..................J8
J100240 ..................J8
J100245 ..................J8
J100250 ..................J8
J100255 ..................J8
J100260 ..................J8
J100620 ...................J9
J100625 ...................J9
J100630 ...................J9
J100635 ...................J9
J100640 ...................J9
J100645 ...................J9
J100650 ...................J9
J100652 ...................J9
J100654 ...................J9
J100656 ...................J9
J100658 ...................J9
J100660 ...................J9
J100662 ...................J9
J100664 ...................J9
J100670 ...................J9
J100672 ...................J9
J100674 ...................J9
J100676 ...................J9
J100680 ...................J9
J100682 ...................J9
J100684 ...................J9
J100686 ...................J9
J100688 ...................J9
J140010 .................J11
J140015 .................J11
J140020 .................J11
J140025 .................J11
J140030 .................J11
J140035 .................J11
J140040 .................J11
J140045 .................J11
J140050 .................J11
J140110 .................J10
J140115 .................J10
J140120 .................J10

J140125 .................J10
J140140 .................J10
J140145 .................J10
J140150 .................J10
J140155 .................J10
J140180 .................J10
J140185 .................J10
J200010 ................J11
J200020 .................J11
J200030 .................J11
J200190 .................J14
J200190/8...............J14
J200190/835...........J14
J200191 .................J14
J200191/8...............J14
J200195 .................J14 

FAMILLE K
FAMILIA K

K100100  ................K4
K100101  ................K4
K100110  ................K4
K100111  ................K4
K100120  ................K4
K100121  ................K4
K100126 ...............K16
K100130  ................K4
K100131  ................K4
K100140  ................K4
K100141  ................K4
K100180  ................K5
K100180D17  .........K5
K100185  ................K5
K100186  ................K5
K100187  ..............K13
K100190  ................K5
K100200  ................K6
K100201  ................K6
K100210  ................K6
K100211  ................K6
K100220  ................K6
K100221  ................K6
K100230  ................K7
K100231  ................K7
K100240  ................K7
K100241  ................K7
K100242  ................K7
K100304  ................K8
K100305  ................K8
K100330  ................K9
K100331  ................K9
K100343  ................K9
K100344   ...............K9
K100345  ................K9
K100440  ...... D23,D24
K100455   .............K22
K150100   .............K11
K150102   .............K11
K150103  ..............K10
K150104  ..............K10
K150120  ..............K11
K150121  ..............K11
K150125  ..............K11
K150126  ..............K11
K201600  ..............K15
K201601  ..............K15
K300100   .............K20
K300108   ..... D65,K20
K300109   .............K20
K350060  ..............D27
K350065  ..............D27
K350066  ..............D27
K350462  ..............D27
K350480  ..............D27
K351020 ...............D30

K351021 ...............D30
K351030 ...............D29
K351031 ...............D29
K400050   .............K21
K400051   .............K21
K450162  ..............K14
K450163  ..............K13
K450164 ...............K13
K500010 ...............K24
K500020 ...............K24
K500030 ...............K25
K500040 ...............K25
K550162  ..............K13
K600001   .............K19
K600003   .............K17
K600004  ..............K14
K600005  ..............K14
K600006  ..............K14
K600011   .............K19
K600014  ..............K17
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A
2

A2

COFFRES A OUTILS PLASTIQUE
CAJONES DE HERRAMIENTAS DE PLASTICO

Code
Código

LxHxP (mm)
LxAltxF (mm)

Poignées
Cierres

Supports   Soportes

A001540 400 350 400
1

A350060 A350061 A350050 A350215 - A350272 4,50 45 30

A002040 500 350 400 A350060 A350061 A350050 A350215 A350208 A350272 6,20 32 35

A002541 600 450 470

2

A350060 A350062 A350053** A350220 A350208 A350273 8,50 24 50

A002542 600 450 650 A350060 A350062 A350051 A350220 A350208 A350275 10,20 16 60

A002545* 600 450 650 A350060 A350062 A350051 A350220 A350208 A350275 10,40 8 60

A003040 700 450 470 A350060 A350063 A350053** A350225 - A350277 9,70 18 55

A003041 700 450 650 A350060 A350063 A350053 A350225 - A350287 11,50 12 65

A003045* 700 450 650 A350060 A350063 A350053 A350225 - A350287 11,90 12 65

A003240 750 350 360 A350060 A350064 A350050** A350228 - A350297 7,80 27 40

A003540 800 450 470 A350060 A350065 A350053** A350233 - A350278 11,00 18 60

A004540 1000 500 470 A350060 A350066 A350053** A350234 - A350282 13,70 12 70

A004541 1000 500 650 - A350066 A350053 A350234 - A350284 16,00 8 75

A004545* 1000 500 650 - A350066 A350053 A350234 - A350284 16,20 8 75

** : A recouper et reperçer / Para cortar y taladrar

A350061

A350061

s

Pour les supports, se référer en pages 
A7-A8-A9
Elija sus soportes en páginas A7-A8-A9

J070008001
Kit compas à gaz
1 vérin + 2 supports + visserie
Préconisation : 1 kit pour coffres de 400 à 750 mm
                      2 kits pour coffres à partir de 800 mm 

Kit compases de gas

1 amortiguador de gas + 2 soportes + tornillería
Recomendación : 1 kit para cajas de 400 hasta 750 mm 

                  2 kits para cajas a partir de 800 mm

A000090
Fermeture à clé
Cierre magnético con llave
A000091
Fermeture à clé, même 
numéro
Cierre magnético con 
llave, mismo número

* A002545 - A003045 - A004545

Coffres avec support d’extincteur 
6 kg intégré

Cajones con porta extintor de 6 
kg integrado

Caractéristiques:
· Coffres rotomoulés en polyéthylène

· Avec fermetures en «T» à clef

Possibilité de marquage personnalisé

· Coffres gravés du numéro d’homologation

· Personnalisation possible du coffre avec votre logo 

Características:
· Cajón de rotomoldeo de polietileno

· Cierre de «T» con llave 

· Personalización con su logotipo 

· Cajas grabadas con numero de homologación 

COFFRE ROTOMOULÉ
CAJON ROTOMOLDEO

A000
Ferm
Cierr

ggatatioionn

aavec votre logo 

ologación 

VISIONVVV
Homologation DPL 73R01
Homologación DPL 73R01
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COFFRES A OUTILS PLASTIQUE
CAJONES DE HERRAMIENTAS DE PLASTICO

* : A recouper et reperçer / Para cortar y taladrar

Code 
Código

LxHxP (mm)
LxAltxF (mm)

Poig-
nées

Cierres

Supports   Soportes

A001515 400 350 400
1

A350060 A350061 A350050 A350215 A350208 A350272 4,50 45 30

A002015 500 350 400 A350060 A350061 A350050 A350215 A350208 A350272 6,20 32 35

A002515 600 450 470

2

A350060 A350062 A350053* A350220 A350208 A350273 8,50 24 50

A002516 600 450 650 A350060 A350062 A350051 A350220 A350208 A350275 10,20 16 60

A002517 600 550 650 A350060 - - -  A350208 - 11,50 65

A003015 700 450 470 A350060 A350063 A350053* A350225 - A350277 9,70 18 55

A003016 700 450 650 A350060 A350063 A350053 A350225 - A350287 11,50 12 65

A003215 750 350 360 A350060 A350064 A350050* A350228 - A350297 7,80 27 40

A003515 800 450 470 A350060 A350065 A350053* A350233 - A350278 11,00 18 60

A004515 1000 500 470 A350060 A350066 A350053* A350234 - A350282 13,70 12 70

A004516 1000 500 650 - A350066 A350053 A350234 - A350278 16,00 8 75

A006000** 1200 400 480 - A350067 - A350249 - - 15,20 10 40

A350061

A350061

s

9

Pour les supports, se référer en pages 
A7-A8-A9
Elija sus soportes en páginas A7-A8-A9

**A006000
Coffre Maxi, Longueur 1200mm

 Cajones maxi, L.1200mm

Caractéristiques

· Coffres rotomoulés en polyéthylène

· Avec fermetures aimantées à clef

· Possibilité de marquage personnalisé

· Coffres gravés du numéro d’homologation

· Personnalisation possible du coffre avec votre logo

Características

· Cajón de rotomoldeo de polietileno

· Cierre de «T» con llave 

· Personalización con su 

logotipo

· Cajas grabadas con 

numero de homologación

COFFRE ROTOMOULÉ
CAJON ROTOMOLDEO

gg

tileno

A700080

Fermeture à clé
Cierre magnético con llave

A700081

Fermeture à clé, même numéro
Cierre magnético con llave, mismo número

J070008001

Kit compas à gaz
1 vérin + 2 supports + visserie

 Préconisation :  1 kit pour coffres de 400 à 750 mm

  2 kits pour coffres à partir de 800 mm 

Kit compases de gas
1 amortiguador de gas + 2 soportes + tornillería

 Recomendación : 1 kit para cajas de 400 hasta 750 mm 

   2 kits para cajas a partir de 800 mm

SILVER
Homologation DPL 73R01
Homologación DPL 73R01
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COFFRES A OUTILS PLASTIQUE
CAJONES DE HERRAMIENTAS DE PLASTICO

P/FL/L

H / Alt

Caractéristiques

· Fermeture latérale non verrouillable

· Coffres étiquetés du numéro d’homologation

. Système de fermeture avec cadenas, verrou A700091 ou 
A700092

. Optimisation logistique et transport: 

Coffre empilable avec porte séparée, assemblage simple 

et rapide sans outils.

Matière : Polypropylène stabilisé

Option
· Personnalisation : logo, nom, téléphone

Características

· cierre lateral no bloqueable 

· Cierre con cadena o cierre A700091 y A700092

·  optimizado para la logistica :  cajones apilable

· Cajas etiquetadas Número de Registro

Material : polipropileno

Opción

· Posible personalización : logo, nombre, teléfono...

Code
Código

LxHxP (mm)
LxAltxF (mm)

Supports Soportes

A005000** 350 362 535 - - - A350060 2,2 36 20

A000400 400 350 350 - A350272* A352015* A350060 5,7 80 30

A000500 500 350 450 - A350272* A352015* A350060 5,7 56 35

A000600 600 400 470 A350219
+ A350060 A350601 A350219 A350060 5,7 40 45

A000700 690 500 470 A350700
+ A350060 A350701 A350700 A350060 5,7 32 50

A000800 800 500 470 A350236
+ A350060 A350288 A350236 A350060 8,5 26 55

A001000 1000 500 470 A351000
+ A350060 A351001 A351000 A350060 8,5 24 70

-

COFFRE INJECTÉ
CAJON INYENCTADO

PLAN:

Homologation DPL 73R01
Homologación DPL 73R01

Coffres empilables

A700091

verrou avec clé
Cierre con llave

A700092

verrou sans clé
Cierre sin llave

A351000

Pour les supports, se référer en pages 
A7-A8-A9
Elija sus soportes en páginas A7-A8-A9

**A005000
Coffre GOLF
Cajones GOLF

omologation DPL 73R01
mologación DPL 73R01

* Supports sans traverse de soutien / Soportes sin refuerzos
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COFFRES A OUTILS PLASTIQUE
CAJONES DE HERRAMIENTAS DE PLASTICO

P/FL/L

H / Alt

Caractéristiques

· Poignée à levier, verrouillage sécurisé

· Coffres étiquetés du numéro d’homologation

. Optimisation logistique et transport: 

Coffre empilable avec porte séparée, assemblage simple 

et rapide sans outils.

Matière : Polypropylène stabilisé

Option

· Personnalisation : logo, nom, téléphone

Características

·  2 punados a apalancamientio

·  optimizado para la logistica :  cajones apilable

· Cajas etiquetadas Número de Registro

Material : polipropileno

Opción

· Posible personalización : logo, nombre, teléfono...

Code
Código

LxHxP (mm)
LxAltxF (mm)

Supports Soportes

A000410 400 350 375 - A350272* A352015* A350060 5,7 80 30

A000510 500 350 455 - A350272* A352015* A350060 5,7 56 35

A000610 600 400 475 A350219
+ A350060

A350273 A350219 A350060 5,7 40 45

A000710 690 500 480 A350700
+ A350060

A350277 A350700 A350060 5,7 32 50

A000810 800 500 470 A350236
+ A350060

A350278 A350236 A350060 8,5 26 55

A001100 1000 600 480 A351000
+ A350060

A350284 A351000 A350060 8,5 24 70

-

COFFRE INJECTÉ
CAJON INYENCTADO

PLAN:

Homologation DPL 73R01
Homologación DPL 73R01

Coffres empilables

Pour les supports, se référer en pages 
A7-A8-A9
Elija sus soportes en páginas A7-A8-A9

RES A OUTILS PLASTIQUE
HERRAMIENTAS DE PLASTICO

tion DPL 73R01
ción DPL 73R01

* Supports sans traverse de soutien / Soportes sin refuerzos
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COFFRES METALLIQUES
CAJONES METALICOS

L/L

Ep./ Esp.

P/F

LxHxP (mm)
LxAltxF (mm))

Coffre galva
Cajón galva

Ep. 
Esp.

Coffre inox - porte inox polie
Cajón inox - puerta inox pulido

Ep. 
Esp.

Coffre inox tout poli
Cajón inox todo pulido

Ep. 
Esp.

500 400 400 1 14 - -  A150571 1,5 mm - -

600 400 400 1 16 A100600 1,5 mm  A150601 1,5 mm A150605 1,5 mm

800 400 400 2 20 A100630 1,5 mm  A150631 1,5 mm A150635 1,5 mm

1000 400 400 2 24 A100660 2,0 mm  A150661 2,0 mm A150665 2,0 mm

1200 400 400 2 28 A100690 2,0 mm  A150691 2,0 mm A150695 2,0 mm

Caractéristiques
· Fabrication à vos mesures sur demande

· Fermeture par poignée centrale 

· Rideau coulissant aluminium avec joints d’étanchéité aux plis 

Matière
· Acier galvanisé ou acier inoxydable

Características 
· Fabricación a medida

· Cierre central con llave

· Persiana de aluminio con junta de estanqueidad

Material 
· Acero cincado o acero inoxidable

COFFRE EVEREST
CAJON EVEREST

COFFRE ATLAS
CAJON ATLAS

Caractéristiques
· Acier galvanisé ou inoxydable avec porte polie

· Fermeture à clé avec poignée plastique

A70085
 - Étiquette de marquage d’homologation Réf. 
E150036 à prévoir
- Personnalisation possible du coffre avec votre 
logo (voir page A24)

- Peut être homologué sur-mesure, voir formulaire 

page A6

Características
· Acero cincado

· Cierre de «T» plástico con llave 

-  Etiqueta de homologación E150036

- Personalización  con su logotipo (ver página A24)
- homologacion a medido (voir pagina A6)

PLAN:

Pour les supports, se référer en pages 
A7-A8-A9
Elija sus soportes en páginas A7-A8-A9

H/ALT

Homologation DPL 73R01
Homologación DPL 73R01
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FORMULAIRES DE CHIFFRAGE COFFRES SUR MESURE
FORMULARIO PARA PEDIDOS DE CAJONES FABRICADOS A MEDIDA

Code client      
Cód. cliente

Client
Cliente

        
        

Tél.
Tel.

Nos coffres sur-mesure sont homologués pare-cycliste 73R01
en respectant les conditions suivantes :
 · Porte avec pans coupés et fermeture encastrées en «T»
 · Dimensions maxi (voir plan ci-contre), épaisseur min. : 15/10ème
 · Matière : galvanisé ou inox

Nuestros cajones fabricados a medida cumplen la homologación
paraciclista 73R01 cumpliendo las condiciones siguientes :
 · Puerta con chaflan ycierres de «T»
 · Dimensiones máx. (ver plano), espesor mín. : 1,5 mm
 · Material : acero galvanizado o inox

          Oui / Si         Non / No  

Renfort central / Refuerzo central

           Matière
           Material

  Inox / Inox
  Inox brillant / Inox brillante

Aluminium
Aluminio

Galvanisé
Galvanizado

Electro-zingué
Electrocincado

              1,2 mm            1,5 mm            2,0 mm                   3,0 mm        

          A : ......... mm

          B : ......... mm

          C : ......... mm

          A : ......... mm

          B : ......... mm

          C : ......... mm

          A : ......... mm

          B : ......... mm

          C : ......... mm

          A : ......... mm

          B : ......... mm

          C : ......... mm

          A : ......... mm

          B : ......... mm

          C : ......... mm

          A : ......... mm

          B : ......... mm

          C : ......... mm

Quant.
Cant.  
Prix
Precio  €  

Quant.
Cant.  
Prix
Precio  €  

Quant.
Cant.  
Prix
Precio  €  

Quant.
Cant.  
Prix
Precio  €  

Quant.
Cant.  
Prix
Precio  €  

Quant.
Cant.  
Prix
Precio  €  

...../....../......
 Date.
 Fecha

Quant.
Cant.  

Quant.
Cant.  

Quant.
Cant. 

Quant.
Cant. 

Quant.
Cant. 

Coffres homologués 73R01
Cajones con homologacion 73R01

Quant.
Cant. 

à clef
con llave

à poignée plastique
con llave plastico

à poignée
con empuñadura

à poignée INOX 3 points
con empuñadura inox de 
varilla

à grenouillère
con cierre de candado

à pression
con cierre de presión

(dim. ext.)

(dim. ext.)

(dim. ext.)

(dim. ext.)

(dim. ext.)

(dim. ext.)

 (ALU ou Acier Brut seulement)
 Solo aluminio y acero bruto

 Epaisseur
 Espesor

FORMULAIRE DE CHIFFRAGE POUR  COFFRES SUR MESURE
FORMULARIO PARA PEDIDOS DE CAJONES FABRICADOS A MEDIDA

1500

60
0

E
p.

1.
5

650
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COFFRES METALLIQUES
CAJONES METALICOS

Caractéristiques
. Finition de qualité, Soudure à haute résistance 
mécanique

. Joint d’étanchéitié

. Fermeture : poignée Nylon en T ( sur coffre noir epoxy 
et zingué) Poignée Acier sur coffre inox poli.

Matière

Acier Galvanisé/peinture noir epoxy, 

Acier Zingué ou Acier Inoxydable avec

 porte polie.

Coffre à outils en acier zingué

Coffre à outils en acier peinture noire

COFFRE À OUTILS ACIER
CAJONES ACERO

g

Finition haute 
qualité

Code
Código

LxHxP (mm)
LxAltxF (mm)

Ép.
Esp.

A910120 500 300 400 1 1,0 mm 10 30

A910150 600 400 470 1 1,0 mm 12 35

A910230 800 500 500 2 1,0 mm 19 38

A910260 960 500 470 2 1,0 mm 25 40

Code
Código

LxHxP (mm)
LxAltxF (mm)

Ép.
Esp.

A920100 400 300 300 1 1-1,2 mm 10 32

A920120 500 300 400 1 1-1,2 mm 12 35

A930130 500 350 400 1 1,5 mm 12,20 70

A920150 600 400 470 1 1-1,2 mm 19 38

A930170 600 400 500 1 1,5 mm 15,20 75

A920230 800 500 470 2 1-1,2 mm 18,50 41

A930240 800 500 500 2 1,5 mm 25 83

A920260 960 500 470 2 1-1,2 mm 25,30 45

A930280 1000 500 500 2 1,5 Wmm 30 90

A930310 1200 500 500 2 1,5 mm 35 98

Homologation DPL 73R01
Homologación DPL 73R01

mologation DPL 73R01
mologación DPL 73R01

Kit compas à gaz sur demande.
Nous consulter en précisant le modèle

de coffre, et le sens d’ouverture.
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COFFRES METALLIQUES
CAJONES METALICOS

L/L

Caractéristiques:

· Coffre à Outils en aluminium larmé

· Dimensions : L.500 x H.330 x P.270mm

· Poids : 0.90kg

· Résistance mécanique et à la corrosion

· Matière : Tôle Aluminium Larmé ep.3mm soudée

. Peut-être utilisé comme marche-pied antidérapant

· 1 Fermeture à clef avec poignée en «T» G450210

· 2 charnières plastiques

. Porte avec pans coupés

· Joint étanchéité

. Possibilité de coffres sur-mesure,nous consulter.

Coffre à outils en acier inoxydable avec porte polie 

COFFRE À OUTILS ALUMINIUM LARMÉ

CAJON ALUMINIO

PLAN:

H
 /

 A
lt

P / FL / L

Code
Código

LxHxP (mm)
LxAltxF (mm)

Ép.
Esp.

A950130 400 300 300 1 1,5 mm 10 75

A950170 500 300 400 1 1,5 mm 12 80

A950240 600 400 470 1 1,5 mm 19 85

A950280 800 500 500 2 1,5 mm 25 92

Code
Código

LxHxP (mm)
LxAltxF (mm)

Ép.
Esp.

A800100 500 330 270 1 3 mm 0,9 35
P / P

H / Alt

L / L

PLAN:
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A10

SUPPORTS FIXATION CHASSIS
SOPORTES FIJACION CHASIS

Caractéristiques
· Longueur : 700 mm recoupable

- Permet le réglage du coffre en profondeur

- Section en «U» 30 x 56 mm Ép. 4 mm
· Entraxes : 68,5 x 68,5 mm (x4)

Matière 
· Acier galvanisé à chaud

Características
· Longitud : 700 mm

- Permite el ajuste de la profundidad del cajones

· Entre ejes : 68,5x68,5 mm (x4)

Material 
· Acero galvanizado caliente

Caractéristiques
- Jeu de 2 supports A350060

+ Supports berceaux en «U» avec soutien intérieur.  

Préconisé pour les coffres dont la longueur est supérieur 
à 800mm (dépend aussi de la charge que supportera le 

coffre)

Características
- Conjunto de 2 soportes A350060 + 2 refuerzos «U» 
regulables.

Recomendado para cajas cuya longitud supera los 800 mm

 (también depende de la carga que soportará el tronco)

Code
Código

L/L (mm) H/Alt (mm)

Références de 
coffres RESMA

Referencias de 
cajones RESMA

Pour coffres VISION et SILVER 
 Para cajones VISION y SILVER 

A350062 600 450 A002541-A002515/16 9,20

A350063 700 450 A003041-A003040 
A003016-A003015 10,40

A350064 750 360 A003240-A003215 10,00

A350065 800 450 A003540-A003515 10,60

A350066 1000 500 A004541-A004540 
A004516-A004515 11,80

Pour coffres injectés / Para cajones inyenctados

A350219
+ A350060 600 400 A000600-A000610 10,00

A350700
+ A350060 700 450 A000700-A000710 9,40

A350236
+ A350060 800 500 A000800-A000810 10,70

A351000
+ A350060 1000 500 A001000-A001100 11,00

JEU DE 2 SUPPORTS DE FIXATION
JUEGO DE 2 SOPORTES DE FIJACION

SUPPORTS DE FIXATION AVEC RENFORTS EN «U»
SOPORTES DE FIJACION CON REFUERZOS «U»

Code
Código

L/L (mm) H/Alt (mm)

A350060 700 56 5
PLAN:
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SUPPORTS FIXATION CHASSIS 
SOPORTES FIJACION CHASIS

Caractéristiques

Support complet composés de :

· 2 supports châssis (finition époxy)

. 2 traverses modulable (finition époxy)

. Visserie complète

Support livré complet dans un carton compact.

Matière

Acier finition époxy noir 

Caracteristiocas
compuesto de :
. 2 soporetes para fijación al chasis (acabado epoxy)
. 2 refuerzos modulables (acabado epoxy)
. Tornillería
Entregado en una caja de cartón.
Matière
Acero pintura epoxy negro

SUPPORT DE FIXATION CHÂSSIS
SOPORTE DE FIJACION CHASIS

Code
Código

L/L (mm) H/Alt (mm) P/F (mm)

Références de 
coffres RESMA

Referencias de 
cajones RESMA

Pour coffres VISION et SILVER 
 Para cajones VISION y SILVER 

A350272* 400-500 350 350 A002040-A001540
A002015-A001515 4,65

A350273 600 450 470 A002541-A002515 9,70

A350275 600 450 650 A002542-A002516 11,00

A350277 700 450 470 A003040-A003015 9,90

A350287 700 450 650 A003041-A003016 11,20

A350297 750 360 350 A003240-A003215 9,80

A350278 800 450 470 A003540-A003515 10,00

A350282 1000 500 470 A004540-A004515 11,20

A350284 1000 500 650 A004541-A004516 13,10

Pour coffres injectés / Para cajones inyenctados

A350272* 400-500 350 470-350 A000400-A000500
A000410-A000510 4,65

A350601 600 400 470 A000600-A000610 7,60

A350701 700 450 650 A000700-A000710 8,10

A350288 800 500 470 A000800-A000810 9,90

A351001 1000 500 650 A001000-A001100 10,00

PLAN:

H
 /

 A
lt

P / FL / L

* Supports sans traverse de soutien / Soportes sin refuerzos
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SUPPORTS DE FIXATION SOUS-CAISSE
SOPORTES DE FIJACION BAJO CAJA

L/A

H/Alt

Code
Código

L/L (mm) H/Alt (mm)

Références de 
coffres RESMA

Referencias de 
cajones RESMA

Pour coffres VISION et SILVER 
 Para cajones VISION y SILVER 

A350215*
500
400

350
A002040-A001540 
A002015-A001515

2,70

A350220 600 450
A002541

A002515/16
4,20

A350225 700 450
A003041-A003040 
A003016-A003015

5,40

A350228 750 360 A003240-A003215 5,00

A350233 800 450 A003540-A003515 5,60

A350234 1000 500
A004541-A004540 
A004516-A004515

7,00

Pour coffres injectés / Para cajones inyenctados

A350215*
500
400

350
A000400-A000500
A000410-A000510

2,70

A350219 600 400 A000600-A000610 5,00

A350700 700 450 A000700-A000710 4,40

A350236 800 500 A000800-A000810 5,70

A351000 10000 500 A001000-A001100 6,00

SUPPORTS DE FIXATION SOUS CAISSE
SOPORTES DE FIJACION BAJO CAJA

Caractéristiques

Support complet composé de   

· 4 supports en «Z» (finition époxy)                                                 

· 2 traverses modulables (finition époxy)                               

· Visserie complète

Support livré complet dans un carton compact                              

Matière : acier finition époxy noir  

 Características

Conjunto compuesto de 

· 4 soportes en «Z» (acabado epoxi)

· 2 refuerzos regulables (acabado epoxi)

· Tornilleria

Entregado en una caja de cartón

Material : acero pintado epoxi negro

PLAN:

* Supports sans traverse de soutien / Soportes sin refuerzos
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SUPPORTS DE FIXATION CHÂSSIS 
SOPORTES DE FIJACION BAJO CAJA

H / 

L / 

Caractéristiques
· Jeu de 2 supports pour châssis

Matière 
· Acier brut

Características
 · Juego de 2 soportes bajo cajas

Material

 · Acero bruto

Caractéristiques

4 pattes en «L»
· Longueur : 380 mm

· Largeur : 40 mm

 · Épaisseur : 4 mm

Matière 
· Acier finition epoxy noir

4 patas en «L»

Características
· Anchura : 380 mm

· Altura : 40 mm

· Espesor : 4 mm

Material
 · Acero acabado epoxi negro

Caractéristiques

Support fixation sous caisse:
· 4 pattes en «Z»

·2 traverses de 1200mm

.visserie

Características
Soportes fijación bajo caja :
· 4 patas «z»
· 2 traversaños

·Torneillos

Code
Código

LxHxP (mm)
LxAltxF (mm)

 A350050 400 300 4,00

 A350051 530 380 9,00

 A350052 600 300 10,00

 A350053 630 430 10,40

Code
Código

LxHxP (mm)
LxAltxF (mm)

Ép.
Ésp.

 A350208 380 40 4mm 4,00

Code
Código

LxHxP (mm)
LxAltxF (mm)

Références de coffres 
RESMA

Referencias de cajones 
RESMA

A350249 1200 400 480 A006000 8

A350067
(A350249 + A350060)

1200 400 480 A006000 13

SUPPORTS DE FIXATION SOUS CAISSE EN «L»
SOPORTES DE FIJACION BAJO CAJA «L»

SUPPORT DE FIXATION L1200
SOPORTES DE FIJACION L1200

SUPPORTS DE FIXATION EN «L»
SOPORTES DE FIJACION «L»
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COFFRES DE BENNE
CAJONES PARA BASCULANTE

Code
Código

L/L (mm) H/Alt (mm) P/F (mm)

A100251 1900 550/600 600 66

H
 /

 A
lt

P / F
L / L

COFFRE INTERIEUR DE BENNE
CAJON INTERIOR PARA BASCULANTE

 Caractéristiques
· Dimensions : 1900xH550/600xP600 mm

· Epaisseur : 2 mm 

· Fond plat

· 2 grenouillères cadenassables

· Poids de la porte : 19 kg

Matière

· Acier galvanisé

· Option kit compas à gaz 

· 2x Réf. J916300V1 (compas)

· 2x Réf. J200091/8 (supports)

Características
· Dimensiones : 1900xH550/600xP600 mm

· Espesor : 2 mm 

· Fondo plano

· 2 cierres de candado

· Peso de la puerta : 19 kg

Matière

· Acero galvanizado

· Opción kit compás a gas

· 2x Réf. J916300V1 (compas)

· 2x Réf. J200091/8 (soportes)

PLAN:
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COFFRES ARRIÈRE CABINE
CAJONES METALICOS

COFFRE ARRIÈRE CABINE ACIER
CAJONE TRAS CABINA ACERO

 Caractéristiques
Livré monté avec :

 · Joint d’étanchéité

 · Charnières plastique

 · Poignées plastique en « T » (2 par porte)

 · 2 cornières pour étagère (1 pour A250905)

 · 8 renforts d’angles

· Grille d’aération intégrée

 · 2 chainettes de maintien par porte

 · Supports de compas à gaz intégrés

 Matière

· Acier électrozingué (épaisseur 2,0 mm) 

Características

Entregado con :

· Junta de estanqueidad

· Bisagras de plástico

· 2 cierres  «T»  de plástico por puerta

· 2 soportes para estanterias (1 para el A250905)

· 8 ángulos reforzados

· Rejilla de aireación

· 2 cadenas en las puertas

· Soportes para amortiguadores de gas

Material 

· Acero electrocincado de 2 mm de espesor

H
 /

 A
lt

H
 /

 A
lt

P / F

P / F

L / L

L / LPLAN:

Code
Código

LxHxP (mm)
LxAltxF (mm)

Ep. 
Esp.

A250905 600 900 2000 2 mm 150

A251205 600 1200 2000 2 mm 200

Options sur demandes:
A250905P

Panier grillagé ACIER : boulonnable 

Hauteur : 250 mm

Rejilla superior de 250 mm de altura

A250905A

Anneaux de levage à souder

Anillos de soldadura

A250905E

Étagère ACIER

Estanteria de acero

Peinture: 
Votre coffre arrière cabine peut être peint au RAL de votre 
véhicule. Veuillez nous cousulter pour cette options.

Pintura (consultarnos)

J990462

Compas à gaz (2 par coffre)

Juego de 2 amortiguadores de gas

G450210 x4

Fermeture en acier INOX x4 (en remplacement des plastiques)

Cierres ACERO INOXIDABLE x4

Eclairage intérieur (nous consulter) 

Iluminación interior (consultarnos)

A250905P
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COFFRES ARRIÈRE CABINE
CAJONES METALICOS

COFFRE ARRIÈRE CABINE ALUMINIUM 
CAJON TRAS CABINA ALUMINIO

Code
Código

LxHxP (mm)
LxAltxF (mm)

Ep. 
Esp.

A850905 600 900 2000 3 mm 60

A851205 600 1200 2000 3 mm 90

 Caractéristiques
Livré monté avec :

 · Joint d’étanchéité

 · Charnières plastique

 · Poignées inox en « T » (2 par porte)

 · 2 cornières pour étagère (1 pour A250905)

 · 8 renforts d’angles

· Grille d’aération intégrée

 · 2 chainettes de maintien par porte

 · Supports de compas à gaz intégrés

 Matière: Aluminium brut (épaisseur 3,0 mm)
Características

Entregado con :

· Junta de estanqueidad

· Bisagras de plástico

· 2 cierres  «T»  de inox por puerta

· 2 soportes para estanterias (1 para el A250905)

· 8 ángulos reforzados

· Rejilla de aireación

· 2 cadenas en las puertas

· Soportes para amortiguadores de gas

Material  Aluminio de 3 mm de espesor

H
 /

 A
lt

H
 /

 A
lt

P / F

P / F

L / L

L / L

PLAN:

Options sur demandes:
A850905P

Panier grillagé ALU : boulonnable 

Hauteur : 250 mm

Rejilla superior de 250 mm de altura

A850905E

Étagère ALU

Estanteria de acero

Peinture: 
Votre coffre arrière cabine peut être peint au RAL de votre 
véhicule. Veuillez nous cousulter pour cette options.

Pintura (consultarnos)

J990462

Compas à gaz (2 par coffre)

Juego de 2 amortiguadores de gas

Eclairage intérieur (nous consulter) 

Iluminación interior (consultarnos)

A850905P
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COFFRES ARRIÈRE CABINE
CAJONES METALICOS

Code
Código

LxHxP (mm)
LxAltxF (mm)

Ep. 
Esp.

Couleurs
Constructeurs

Colores 
constructores

A250915 600 900 2000 1,5 mm BLANC IVECO 120

A251215 600 1200 2000 1,5 mm BLANC IVECO 145

A250920 600 900 2000 1,5 mm BLANC MERCEDES 120

A251220 600 1200 2000 1,5 mm BLANC MERCEDES 145

A250925 600 900 2000 1,5 mm BLANC RENAULT 120

A251225 600 1200 2000 1,5 mm BLANC RENAULT 145

H
 /

 A
lt

H
 /

 A
lt

P / F

L / L

PLAN:

A17

COFFRE ARRIÈRE CABINE ACIER PEINT
AU RAL DE VOTRE VÉHICULE

CAJON TRAS CABINA ACERO

 Caractéristiques

Coffre arrière cabine peint au RAL de votre véhicule
Livré monté avec :

 · Joint d’étanchéité

 · Charnières plastique (axe en acier inox)

 · Poignées plastique en « T » (2 par porte)

 · 8 renforts d’angles
· Grille d’aération intégrée

 · Supports de compas à gaz intégrés
 · 2 compas à gaz par portes 
. Caillibotis plastique

. Support d’étagère centrale

 Matière
· Acier électrozingué (épaisseur 1,5 mm) avec peinture

(voir ci-dessous)
Sur demande: 
. Étagère
. Panier grillagé
. Modèle de coffre disponible en Hauteur 1450mm.

Características

Entregado con :

· Junta de estanqueidad

· Bisagras de plástico

· 2 cierres  «T»  de plástico por puerta

· 2 soportes para estanterias (1 para el A250905)

· 8 ángulos reforzados

· Rejilla de aireación

· 2 cadenas en las puertas

· Soportes para amortiguadores de gas

Material 

· Acero electrocincado de 1,5 mm de espesor

OFFRES ARRIÈRE CABINE
CAJONEN S METALICOS

3 couleurs différentes de peintures disponibles:

- Blanc IC194 (Iveco)   

- Blanc ARTIQUE RAL 9147 (Mercedes)  

- Blanc EKLA 670S3 (Renault)            
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COFFRE ARRIÈRE CABINE AVEC STATION DE TRANSFERT 
CAJONES TRAS CABINA CON 

OPTION STATION 

DE TRANSFERT

Caractéristiques:

Coffre arrière cabine ACIER 

livré avec:

- Station de transfert L650140

- Etrier de maintien L650141

Caractéristique de la station:

Cuve de ravitaillement Gasoil 100L

Pompe éléctrique 12V

Dimensions: l.590 x H.430 x L.1000mm

Matière: Cuve PEHD

Code
Código

LxHxP (mm)
LxAltxF (mm)

Ep. 
Esp.

A250905GT 600 900 2000 2 mm 150

A251205GT 600 1200 2000 2 mm 200

COFFRE ARRIÈRE CABINE AVEC RIDEAUX COULISSANTS
CAJON TRAS CABINA CON PERSIANA 

Caractéristiques:
Livré monté avec :
. Rideaux coulissants en aluminium
• Fermeture double poignées plastique avec serrure
. Supports pour étagères centrales
• Joint d’étanchéité
. Caillebotis plastique
. Assemblage soudé et riveté
. Options: Étagères, aérateurs, poignée inox, tiroirs, 
brides de 
fixation châssis, etc ... (sur demande)

Disponible en matière : 
. Acier électro-zingué Peint sur demande) 
. Aluminium brut (Peint sur demande)

COFFRES ARRIÈRE CABINE
CAJONES METALICOS

SANTS

Nous consulter pour plus d’informations.
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COFFRES A EQUERRES
CAJONES PARA ESCUADRAS

Caractéristiques
· Livré avec visserie et brides de fixation

· Cornières de fixation avec trous oblongs

· Fermetures cadenassables 

· Longueur : 2450 mm

 Matière: Acier zingué

Características

· Entregado con tornilleria y bridas de fijación

· Esquinas de fijación con agujeros ovalados 

· Cierres con ojo para candado

· Largo interior : 2450 mm

Material: Acero cincado

Porte cadenassable
Puerta con candado Fermeture grenouillère (x2)

Cierre (x2)

Charnières (x2)
Bisagras (x2)

COFFRE OUVERT
CAJON ABIERTO

COFFRE FERMÉ
CAJON CERRADO

Caractéristiques
· Livré avec visserie et brides de fixation

· 4 trous oblongs de fixation

· Fermetures cadenassables

· Longueur intérieure : 2405 mm

· Tôle de renfort sur la zone de fixation

 Matière: Acier zingué

Características
· Entregado con tornilleria y bridas de fijación

· 4 agujeros de fijación ovalados 

· Cierres con ojo para candado

· Longitud interior : 2405 mm

· Fijación reforzada

Material

· Acero cincado
Code

Código
L/L (mm) H/Alt (mm) P/F (mm)

A556020 450 350 2460 49

Code
Código

L/L (mm) H/Alt (mm) P/F (mm)

A556030 400 300 2450 45

PLAN:

PLAN:

EKR-BOXX

EKR-BOXX
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COFFRES A FILETS
CAJONES PARA REDES DE SEGURIDAD

A556060

Coffre seul

Cajon suelto

A556061

Paire de supports

Soportes sueltos

Caractéristiques

·  Longueur réglable: 750/900/1050/1200mm

·  Hauteur : 186mm

·  Profondeur : 494mm

·  Ancrages pour tendeur, intégrés au corps du coffre.

·  Pan coupé inférieur pour faciliter l’accès à la goulotte

de remplissage du réservoir. 

· Supports robustes et universels (fournis avec le coffre):

· Réglables et compatibles avec toutes les profondeurs 

et hauteurs de rails des véhicules à bras. 

· Poids de l’ensemble complet: 28kg

· (Visserie non fournie) 

 Matière: Acier zingué

Características
· Longitud ajustable : 750/900/1050/1200 mm
· Altura : 186 mm
· Profundidad : 494 mm
· Agujeros especialmete estaudiados para la fijación de los 
cordones elásticos.
· Chanflán en la parte inferior para dejar libre el acceso a la 
boca del depósito.
· Soportes reforzados y regulables : compatibles con todas las 
profundidades y alturas de equipos de gancho.
· Peso del conjunto completo : 28 kg
·Tornilleria no suministrada
Material: Acero cincado

os 

a la 

as lllllasssasasasssssssassssasassssasassasasassssassssasassssassaasasaaaasaaaaaaaasaaaaaasaaaaasassassasssssssaaaaaasaaaaaasssssssss  

Code
Código

L/L (mm) H/Alt (mm) P/F (mm)

A556062
avec supports

750-900-1050-1200 186 494 28

PLAN:

COFFRE À FILET RÉGLABLE
CAJON PARA REDES DE  SEGURIDAD Y SUS SOPORTES

FIL-BOX
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COFFRES PORTE TRANSPALETTE
CAJONES TRANSPALET

Préconisation d’installation
Fixation du coffre à 40/45 cm du sol
(distance entre le dessous du coffre et le sol)

Caractéristiques
· Rampe télescopique intégrée

· Fermeture à clef

· Joint de protection de manche

· Butée de protection de porte

· Ouverture latérale pour passage du manche

· Pan coupé à l’arrière du coffre                          

 · Supports non fournis

. Non homologué 73R01

Matière : Acier zingué

Support de fixation réglable A350160

Caractéristiques
· Épaisseur : 5 mm

· Jeu de 2 supports

· Partie avant : fixation sous caisse (Ø 10)
· Partie arrière : bridage au châssis (Ø 12)
· Réglable en hauteur et profondeur

Matière: Acier zingué

·Características

· Rampa telescópica integrada

· Cierre con llave 

· Apertura lateral

· Agujero para el timón

Material : Acero cincado 
Soportes A350160

Características

· Espesor : 5 mm

· Juego de 2 soportes

· Parte delantera : fijación bajo caja (Ø 10 mm)

· Parte trasera : fijación al chásis (Ø 12 mm)

· Regulable en altura y profundidad

Material : Acero cincado 

Joint de protection / Junta de goma

Passage manche transpalette
Agujero para el timón

Butée caoutchouc (x2)
Tope de goma (x2)

Fermeture inox encastrée (á clef)
Cierre inox empotrado con llave

Rampe fermée
Rampa cerrada

Rampe ouverte
Rampa abierta

COFFRE PORTE TRANSPALETTE 
CAJON TRANSPALET

Code
Código

L/L (mm) H/Alt (mm) P/F (mm)

A650160 1600 650 800 74

)

PLAN:

A350160

A650160
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COFFRE À CHAINES ET ELINGUES
CAJONES PARA ESLINGAS

Caractéristiques
· Tiroir coulissant (charge maxi : 130 kg)

· Fermeture encastrée

· Fond perforé pour évacuation de l’eau 

· Supports de fixation inclus

· Peut se monter entre 2 ailes

 Matière: Acier zingué

Características

· Cajón corredizo (carga máxima : 130 kg)

· Cierre empotrado

· Fondo perforado para evacuación del 
agua

· Soportes de fijación incluidos

· Puede colocarse entre 2 aletas

Material: Acero cincado

COFFRE À CHAINES ET ÉLINGUES 
CAJON PARA CADENAS Y ESLINGAS

Code
Código

L/L (mm) H/Alt (mm) P/F (mm)

A556070 652 405 634-1199 40 130

PLAN:
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EXTINCTEURS
EXTINTORES

Code
Código

Capacité
 Capacidad

Type
Tipo

L/A x H/Alt (mm) Fournitures / Soportes

I800200  2 kg

poudre

polvo

110 380
support, sangle et manomètre 

soporte, 2 cinchas y manómetro
4,10

I800300 3 kg 115 457 - 4,80

I800600  6 kg 150 510 - 9,70

I800621  9 kg 180 597 - 13,70

I800900 50 kg 480 970
extincteur sur roulettes avec housse de protection
extintor sobre ruedas con cubierta de protección

52,50

Caractéristiques
· Homologué norme européenne NF-EN3

· Appareil à pression permanente avec manomètre

· Poudre Adex K (ABC) 

· Température d’utilisation : -20°C á +60°C

· Contrôlable et rechargeable après utilisation

· Option Etiquette ADR : I800611

Características

· Homologación normativa europea NF-EN3

· De presión permanente con manómetro

· Polvo Adex (ABC)

· Temperatura de uso : -20ºC a +60ºC

· Controlable y recargable después de uso

soporte, 2 cinchas y manómetro

extintor sobre ruedas con cubierta de protección

· Opción y Etiqueta a ADR I800611

2 kg 6 kg3 kg

H
/A

lt

L/L

ABC ABC ABC
ABC ABC

I800621 (france)
I800621E (España)

I800900 (france)
I80900E (España)

9 kg 50 kg

I800600 (france)
I800600E (España)

I800200 (france)
I800200E (España)

I800300 (france)
I800300E (España)

- La date d’installation de l’extincteur sur le véhicule ne doit pas dépasser 1 an la 
date de production indiquée en blanc sur le corps de l’extincteur
- La date d’installation de l’extincteur sur le véhicule doit être inscrite sur le tableau 
ou étiquette présent sur le corps de l’extincteur, le jour où celui-ci est monté sur le 
véhicule.
- La première maintenance de l’extincteur doit être réalisée 1 an après la date 
d’installation de l’extincteur, et inscrite sur le tableau ou l’étiquette de l’extincteur.
- Toutes les autres maintenances classiques doivent être réalisées tous les ans, sauf 
pour l’année 5, 10, et 15, pour lesquelles la maintenance est plus approfondie (nous 
consulter pour plus d’informations).
- La 20ième année, l’extincteur est en fin de vie et doit être remplacé. 

Los procedimientos de mantenimiento deben realizarse en los 
plazos siguientes : un
mantenimiento anual todos los años desde al año 1 al 19 y 
unas pruebas de presión a los
5, a los 10 y a los 15 años.
La vida útil del extintor es de 20 años

Option Etiquette ADR : I800611

EXTINCTEURS À POUDRE 
EXTINTORES DE POLVO

Norme NF AFNOR - EN3
normativa NF AFNOR - EN3
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Code
Código

Capacité
 Capacidad

Type
Tipo

L/A x H/Alt (mm) Fournitures / Soportes

I801006 6 l

eau

agua

160 530 - 9,60

I801009 9 l 180 600 - 13,90

I801045 45L 480 970
extincteur sur roulettes
extintor sobre ruedas

71,90

Caractéristiques
 eau pulvérisée + additifs 
Homologué NF AFNOR -EN3

Características
Agua pulverizada con aditivos

· Homologación normativa 
europea NF AFNOR -EN3

6  l

europea NF

6  l66

eau

agua

eau

agua

eau

agua

I 801006 ce)ce)(francc
I801006E (España)

I 801009 (france)(france)
I801009E (España) 

I 801045 )(france)
I 801045E (España)

9  l 45L

EXTINCTEURS À EAU
EXTINTORES HIDRICOS

eau

aaaguaguauaaaaauauaua

45LLLL

Norme NF AFNOR - EN3
normativa NF AFNOR - EN3

EXTINCTEURS
EXTINTORES

LOGO DOMING
Caractéristiques

Pour coffret extincteur et coffres à outils
· Protection contre les UV : la couleur reste intacte même après exposition au soleil

· Résistance : la résine protège de toutes les agressions atmosphériques (eau, neige, chaleur) 
des rayures, de la poussière, des chocs ainsi que de tous les produits chimiques (solvants, 
produits de nettoyage, essence…)

· Dimensions : 77 mm x 77 mm pour les Cofex 3, et 150 mm x 50 mm pour les Coffres à 
outils

· Impression : couleur quadrichomie (CMJN). Pas de minimum de couleurs. Fichier HD de 
votre loto à nous transmettre. Pas de quantité minimum. Frais de cliché à prévoir - Nous 
consulter.

Características

- Protección contra los rayos UV: el color permanece intacto incluso después de la 
exposición al sol

· Resistencia: Resina protege contra todos los riesgos meteorológicos (agua, nieve, calor) 
contra rasguños, polvo, los choques y para todos los productos químicos (disolventes, 
productos de limpieza, gasolinaWW ...)

· Tamaño: 77 mm x 77 mm para Cofex 3 y 150 mm x 50 mm para las cajas de herramientas

· Impresión: Color quadrichomie (CMYK). No e colores mínimos diferentes. HD presentar 
su lotería para enviar. Ninguna cantidad mínima. Copia coste necesario - en contacto con 
nosotros.

ppara enviar. Ninguna cant
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COFFRETS A EXTINCTEURS
PORTA EXTINTORES

Code
Código

Type
Tipo

Couleur
Color

H / Alt x P / F x L / A
(mm)

 A450164 6 kg rouge   rojo 635 230 285 2,50

A450164E 6 kg rouge   rojo
Ensemble coffret rouge + extincteur 6 kg

Conjunto porta extintor rojo + extintor 6 kg

 A450168 6 kg noir  negro 635 230 285 2,50

A450168E 6 kg noir  negro
Ensemble coffret noir + extincteur 6 kg

Conjunto porta extintor rojo + extintor 6 kg

A450164E
A450164 + extincteur 6 kg
A450164 + extintor 6 kg

A450168E
A450168 + extincteur 6 kg
A450168 + extintor 6 kg

Caractéristiques
 · Largeur du bac réduite : 220 mm

· Poids : 1,73 kg

· Diamètres d’extincteurs 6 kg compatibles : de 140 mm à 195 mm

· 10 points de fixation diam 8,5 mm

· Double fermeture plastique - Joint torique d’étanchéité

· Sangle de maintien intérieur - Porte cadenassable

· Logos «Extincteur» intégrés

· Homologué Pare-cycliste 73R01

· Coffres gravés du numéro d’homologation

Matière: Polypropylène injecté

Option
· Autres coloris possible sur commande

. Personnalisation DOMING (voir page 6)

Características

· Anchura: 220 mm

· Peso : 1,73 kg

· Para extintores 6 kg  de Ø 140 mm 

  hasta 195 mm

· 10 puntos de fijación (Ø 8,5 mm)

· 2 cierres de plástico - junta de 

  estanqueidad.

· Cincha de fijación - ojo para 

  candado.

· Pegatina «extincteur» incluida

· Homologación DPL 73R01

· Cajas grabadas con numero de 

  homologación.

material: Polipropileno inyectado

Opción

· Personalización posible (ver página 6) 

. Possbilidad de otros colores sobre pedido

6 kg

A
A
A

A
A
A

 A450168 

 A450164 

COFFRETS À EXTINCTEURS 
CAJONES PARA EXTINTORES

m à 195 mmm

ité

PLAN:

COFEX 3S
Homologation DPL 73R01
Homologación DPL 73R01

33
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COFFRETS EXTINCTEURS
CAJONES EXTINTORES

Code
Código

Type
Tipo

Couleur
Color

H / Alt x P / F x L / A
(mm)

 A450181 6 kg rouge   rojo 620 260 310 4,91

 A450251 9/12 kg rouge   rojo 770 260 310 4,90

I800700 (support) 6 kg rouge   rojo 393 170 35 0,66

9/12 kg

Caractéristiques
 · Pour extincteur 6 / 9 / 12Kgde diamètre 150 à 190 mm

·Fermeture ergonomique avec levier à double actions

. Système pré-monté de fixation réglable REX

·trous de fixation prépercés 

· Homologué Pare-cycliste 73R01

· Coffrets gravés du numéro d’homologation

6 kg

 A450181 

kg

 A450251 
 I800700 

Caractéristiques 
· S'adaptent sur la plupart des béquilles JOST et HAACON 

· Compatibles avec tous nos coffrets à extincteurs

· Déplacement latéral du coffret ext. : 128 mm

Pour béquilles de dimension :

· Profondeur maxi : 145 mm

· Largeur maxi : 133 mm

Matière: Acier S235 galvanisé à chaud
Caracteristicas

· Se monta en la mayoria de patas de apoyo JOST y 
HAACON

· Compatible con todos nuestros porta extintores

· Desplazamiento del porta extintor : 128 mm

Para patas de apoyo de

· Fondo máx. : 145 mm

· Ancho máx. : 133 mm

Materia: Acero S235 galvanizado

6 kg

COFFRETS À EXTINCTEURS STANDARDS 6 / 9 /12 KG
CAJONES PARA EXTINTORES 6/9/12KG

SUPPORT DE COFFRET EXTINCTEUR POUR BÉQUILLE
FIJACION EN PATA DE APOYO

Code
Código

LxH (mm)
LxAlt (mm)

Platine de Béquille 
Platina de patas

A450900 230 64 longue 4,00

A450901 230 64 courte

A450901

A450900

PLAN:
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COFFRETS EXTINCTEURS
CAJONES EXTINTORES

 Caractéristiques
· Pour extincteur à diamètre inférieur à 170 mm

· Ressort de blocage de l’extincteur dans la boîte

· Couvercle à visser avec joint d’étanchéité et élastique de 
connection.

Précaution d’utilisation

· En cas de montage horizontal, les coffrets doivent être montés de 
telle façon que l’extincteur ne repose pas sur le ressort de blocage.

Características

· Para extintores de diám. inferior a 170 mm

· Muelle de bloqueo para el extintor

· Tapa de doble capa con junta de estanqueidad

· Cierre y bisagras de plástico

Precaución de uso  

· En caso de montaje horizontal, comprobar que el extintor no se 
apoya en el muelle. 

 

eee e
....

COFFRETS À EXTINCTEURS TOPLOAD
CAJONES PARA EXTINTORES TOPLOAD

Code
Código

Type
Tipo

Couleur
Color

H /Alt x L/L 
(mm)

Matièrer
Material

 A450172 6 kg
rouge et noir  
rojo y negro

636 125
polypropylène
polipropileno

3,50

A350440
(Support)

-
Noir 

Negro
- 349

Acier
Acero

3,2

PLAN:

A350440
A450172
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COFFRETS A EXTINCTEURS
PORTA EXTINTORES

Emplacement pour 
l’étiquette

Etiqueta

 Caractéristiques
· Pour extincteur à diamètre inférieur à 170 mm

· Ressort de blocage de l’extincteur dans la boîte

· Couvercle double paroi avec joint étanche

· Goupille de sécurité, charnières et fermetures en plastique 
avec chaque coffret

Précaution d’utilisation
· En cas de montage horizontal, les coffres doivent être 
montés de telle façon que l’extincteur ne repose pas sur le 
ressort de blocage.

Características

· Para extintores de diám. inferior a 170 mm

· Muelle de bloqueo para el extintor

· Tapa de doble capa con junta de estanqueidad

· Cierre y bisagras de plástico

Precaución de uso  
· En caso de montaje horizontal, 

comprobar que el extintor no se apoya en el muelle. 

 

Points de fixation
Fijaciones

A990200

Kit de fixation coffret extincteur
Kit de fijación

T 1,40 kg 

Code
Código

Type
Tipo

Couleur
Color

H /A x P/F x L/AL
(mm) T

 A450170 6 kg rouge  rojo 250 250 640 3,50

 A450171 6 kg noir   negro 250 250 640 3,50

TTTTTT

SUPPORT PLAZA
SOPORTE PLAZA

PLAN:

e

COFFRETS À EXTINCTEURS TOPLOAD
CAJONES PARA EXTINTORES TOPLOAD

PLAZAPLAZA

Homologation DPL 73R01
Homologación DPL 73R01
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PORTE DOCUMENTS
PORTA DOCUMENTOS

Caractéristiques
· Etanche 

· 3 fixations M8 pour montage rapide

· Chainette interne

Matière
· Thermoplastique

Características
· Estanco 

· 3 fijaciones para M8 montaje rápido

· Cadena

Material 
· Polipropileno

Caractéristiques
· Pour document format A5
. Résistante aux chocs
. Etanche IP65

Matière
· Polyéthilène haute densité

Características
· 

. Estanco 

· 

Material 
· Polipropileno

Code
Código

H/AL x l /F (mm)

A500155 350 120 0,71

Code
Código

Type
Tipo

Dimensions ext. (mm)
Dimensiones ext. (mm)

H/AL x P/F x L/A

Dimensions int. (mm)
Dimensiones int. (mm)

H/AL x P/F x L/A

A500160 A5 284 49 209,5 228,6 25,4 152,4 0,51

A500161 A4 370 55 280 298,50 41,4 228,6 0,83

A500162 A4 320 80 250 - - - -

A500161 

A500162

A500160 Material 
· Polipropileno

A500162

PORTE DOCUMENTS CYLINDRIQUE
PORTA DOCUMENTOS

PORTE DOCUMENTS RECTANGULAIRE
PORTA DOCUMENTOS 

PLAN:
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COFFRES A PALETTES
PORTA PALETS

Caractéristiques
· Peut contenir jusqu’a 36 palettes 

. conçue pour rendre les opérations de chargement / 
déchargement de palettes facile et rapide.

. 2 côtés de chargement 

. Peut remplacer une protection pare cycliste (73R01)

. Livré en Kit (temps de montage: 2h à 2 personnes)

. Livré avec les portes en peinture de finition blanche 

 Matière

· Acier galvanisé

Code
Código

Palettes
Palets

L/L x H /Alt x P/F (mm)
(Extérieur)

H /Alt x L/L x P/F (mm)
(Intérieur)

A550308 8 1340 510 2425 1220 400 2415 175

 A550320 24 2750 510 2425 2630 400 2415 275

A550310 30 2750 655 2425 2630 545 2415 310

 A550300 36 2750 700 2425 2630 590 2415 405

COFFRES À PALETTES
PORTA PALETS

H
 /

 A
lt

H
 /

 A
lt

P / F

L / L

PLAN:

Homologation DPL 73R01
Homologación DPL 73R01
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Fontaines à eau plastique et supports   
Depósitos de agua de plástico

FAMILLE
FAMILIA

B
FONTAINES A
EAU
Fontaines à eau

Réservoirs à eau mécano-soudés

Accessoires

BIDONES DE
AGUA
de plástico

metálicos  

Accessorios
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Code
Código 

Couleur
Color

Supports
Soportes

Capacité 
Volumen

H/Alt x P/F x l/l  
(mm)

 B000010 blanche    blanco B250025 32 L 475 505 300 2,80 8

 B000011 noire      negro B250025 32 L 475 505 300 2,80 8

 B000012 noire
avec porte savon

negro
con jabonera B250025 32 L 475 505 300 2,80 8

 B000020 blanche    blanco B250026 50 L 505 505 390 3,50 6

Caractéristiques
·   Supports et visserie en acier zingué

·  Sans porte-savon

Matière
· Plastique polyéthylène haute densité

Couleur
·  Noir ou blanc

Características

· Soportes y tornillos de acero galvanizado

· Sin jabonera

Material

· Polietileno alta densidad

B250001B000001

Caractéristiques 
 · Livrée avec support en acier zingué, chaîne, 
cadenas, bouchon, robinet

Matière
 · Plastique qualité alimentaire

Cacterísticas

· Entregado con soporte de acero galvanizado,
cadena, candado, tapón y grifo

Material

· Plástico

RESERVOIRS A EAU PLASTIQUE
DESPOSITOS DE AGUA DE PLASTICO

Code
Código

LxHxP (mm)
LxAltxF (mm)

Capacité 
Volumen

B000001
Kit complet 600 450 210 25 L 14

B000002
Fontaine seule

600 450 210 25 L 14

B250001
support seul

- - - - 4,15

FONTAINE 25 LITRES
DEPOSITO 25 LITRES

FONTAINE 32 et 50 LITRES
DEPOSITO 32 Y 50 LITROS
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Caractéristiques 
. Robinet latéral pour éviter toute collision 
éventuelle

. Distributeur de savon

• Fixation par support avec inserts intégrés à 
la fontaine

Matière 

 · polyéthylène  rotomoulé noir

 alimentaire avec additif anti-UV

Couleur 
 · Noir ou blanc

Características
· 3 tipos de soportes

· Con jabonera

Material
· Plástico de polietileno no tóxico

Color
· Negro o blanco

RESERVOIRS A EAU PLASTIQUE
DESPOSITOS DE AGUA DE PLASTICO

Code
Código  

Couleur
Color

Volume
Volumen (l)

Support
Soportes

H/Alt x P/F x l/l  
(mm)

B000025 Noir / negro 25 B250035 303 495 300 2,60 48

B250035

Support pour fontaine B000025

Matière:

Acier galvanisé

PLAN:

FONTAINE CUBIQUE 25 LITRES
DEPOSITO CUBO 25 LITRES
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RESERVOIRS D’EAU ET CUVES
DESPOSITOS DE AGUA POLYESTER Y CUVAS

Caractéristiques
· Ces cuves résistent aux chocs, aux conditions 
atmosphériques et aux produits chimiques 
· Plusieurs coloris disponibles
· Demandez notre documentation complète sur les cuves à eau

Options
2 possibilités de fabrication :
 · Polyéthylène rotomoulé
 · Polyester renforcé avec fibre de verre

Características
· Depósitos resistes a los choques, a las condiciones
atmosféricos y a los productos químicos,
· Varios colores disponibles
· Consultarnos para más informaciones

Opciones
2 sistemas de producción
· Polietileno rotomoldeado
· Fibra de poliéster reforzada 

Mecano-soudés
Estructura soldada

Réservoirs sur mesure pour stockage d’eau portables (qualité alimentaire) 
Réservoir sur mesure pour récupération d’eau usagée
Depositios a medida para agua potable (acero inoxidable calidad alimentaria)
Depositios a medida para aguas residuales
Caractéristiques
· Toutes formes
· Niveau visuel
· Jauge
· Bouchon de vidange

Características

· Fabricación según sus planos

· indicador de nivel

· Aforador

· Tapón de vacio

La solution à vos problèmes de corrosion
La solucion a vos problemas de corrosion

RESERVOIRS À EAU POLYESTER ET PLASTIQUE
DEPOSITOS DE AGUA POLIESTER Y PLASTICO

RESERVOIRS SUR MESURE 
DEPOSITOS A MEDIDA
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FORMULAIRE DE CHIFFRAGE RÉSERVOIRS D’EAU
FORMULARIO PARA PEDIDOS DE DEPÓSITOS FABRICADOS A MEDIDA

Quantité
Cantidad

Prix
Precio

...... ...........  €

...... ...........  €

...... ...........  €

...... ...........  €

Code client      
Cód. cliente

Client
Cliente

Tél.
Tel.

Remarques / Observaciones

...../....../......
 Date.
 Fecha

Matière
Material

 inox / inox
 inox brillant / inox brillante

aluminium 
aluminio

Bouchon
Tapón

à baïonette   
de bayoneta

à clef   
con llave

sans clef   
sin llave

à visser  
de rosca

Contenu
Contenido

eau qualité alimentaire (potable) 
agua calidad alimentaire

eaux usées  
aguas residuales

Flasque nº1
Brida nº1 VDO

6 trous  
6 taladros

Flasque nº1
Brida nº1

VDO6 trous  
6 taladros

Goulotte
Boca Ø80 mmØ60 mm Ø105 mm

Niveau visible
Indicador de nivel

oui 
sí

non
no

gauche
izquierdo

droit
derecho

Supports
Soportes

en «L» 
en «L»

soudés
soldados

Jauge
Aforador

oui 
sí

non
no

Plongeur
Espadín

oui 
sí

non
no

Combinado jauge plongeur
Combinado aforador espadín

oui 
sí

non
no
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Ailes de roue plastique
Aletas de plástico
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Páginas C21

Ailes plastique avec brides et bavettes montées
Aletas de plástico con bridas y faldillas

Pages C22  
Páginas C22

Ailes plastique double et triple essieux
Aletas 2 y 3 ejes de plástico

Pages C24 à C27
Páginas C24 a C27

Ailes métalliques
Aletas metálicas

Pages C28
Páginas C28

Garde-boues et demi-ailes plastique
Guardabarros y semi-aletas de plástico

Pages C29 à C33 
Páginas C29 a C33

Supports et brides d’ailes
Soportes y bridas

Pages C34 à C38
Páginas C34 a C38

Bavettes anti-dispersion d’eau et lisses
Faldillas antiproyección 

Soporte

Bavettes

Logo

FAMILLE
FAMILIA

C 
o

AILES DE ROUE

Ailes plastique et métalliques

Simple, double et triple essieux

Supports, brides et bavettes

ALETAS Y
GUARDABARROS
Aletas de plástico y metálicas

Para para un eje, dos y tres ejes

Soportes, bridas y faldillas



C2 AFFECTATION PAR CODES
PNEUMATIQUES
Le tableau qui suit en pages C3 à C14 définit les références 
d’ailes qui se montent en fonction des dimensions de pneu-
matiques du véhicule. 

Il peut y avoir plusieurs types ou dimensions d’ailes corres-
pondant à un même pneumatique car nous avons 4 gammes 
d’ailes : 

• Ailes PVC thermoformé
Références commençant par C0001...  , C0002…  , C0006… , 
C0007… et C0008…
• Ailes PVC injecté
Références terminant par L (ex. C000143L)
• Ailes PVC avec brides de fixation intégré
Références terminant par LBR (ex. C000143LBR)
• Ailes PVC avec brides et bavettes intégré
Références terminant par LBBV (ex. C000143LBBV)

Par exemple :
Pour un pneumatique en 315/80/22.5 monte jumelée, 4 types 
d’ailes possibles :
• C000240 ou C000740 : ailes thermoformées
• C000240L : aile similaire, en version PVC injecté
• C000240LBR : aile similaire, avec brides de fixation inté-
grées 
• C000240LBBV : aile similaire, mais avec brides de fixation 
et bavette intégrées

Les tableaux des pages C15 à C21 récapitulent les 4 types 
d’ailes et renseignent leurs dimensions.

ASIGNACIÓN EN FUNCION A
NEUMÁTICOS
Las tablas de las página C3-C14 definen las referencias de 

aletas que se montan en función de las dimensiones de los 

neumáticos del vehículo.
Puede haber varios tipos de dimensiones de aletas que 
corresponden a un mismo neumático porque tenemos cuatro 
líneas de aletas :

• Aletas de plástico termoformado
Las referencias empezando por C0001.., C0002.., C0006, 
C0007.. y C0008..
• Aletas de plástico inyectado
Las referencias que acaban en L (ej. C000143L)
• Aletas de plástico con bridas integradas
Las referencias que acaban con LBR (ej. C000143LBR)
• Aletas de plástico con bridas y faldilla integradas
Referencias de terminación LBBV (ej. C000143LBBV)

Por ejemplo :
Para 2 neumáticos de 315/80R22.5 gemelos, cuatro posibles 
tipos de aletas :
• C000240  o C000740 : aletas termoformadas
• C000240L : aleta similar versión PVC inyectado
• C000240LBR : aleta similar con abrazaderas integradas
• C000240LBBV : aleta similar con abrazaderas y faldilla 
integradas

Las tablas de la página C15 a C21 resumen los 4 tipos de 
aletas e informan sobre dimensiones.

S = Travée
L = Développé
B = Largeur hors tout
Bi = Largeur intérieure
R = Rayon
H = Hauteur

S = Diámetro
L = Desarrollo
B = Anchura total
Bi = Anchura interior
R = Radio
H = Altura

Ailes PVC thermoformé
Aletas de PVC
 termoformado

Ailes PVC injecté
Aletas de PVC i

inyectado

Ailes PVC avec brides
de fixation intégrées

Aletas de PVC con bridas 
integradas

Ailes PVC avec brides
de fixation et bavette 

intégrées
Aletas de PVC 

con bridas y faldilla 
integradas

Ailes PVC haute densité
avec bordure argent

Aletas de PVC de alta 
densidad 

con borde de plata

LÉGENDE ET VOCABULAIRE TECHNIQUE
LEYENDA Y VOCABULARIO TECNICO

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO
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Rayon
Radio

Dimensions / Dimensiones (mm)
Code / Código

Entraxe
Entreeje

Min. > Max.

Largeur
Largo

Min. > Max.
Ø

12

155R12
C000140LBBV*

C000140LBR
C000140L

C000810L

5.60R12 82 > 88 149 > 159 578 C000060 

155/70R12 90 > 93 165 > 170 531 C000060 

13

155R13 158 > 173 588 C000060 

155/70R13 157 > 172 559 C000060 

165R13 169 > 184 607 C000060

165/70R13 172 > 187 578 C000060 

C000120LBBV*
C000120LBR

C000120L
C000120

C000810L

175R13 180 > 195 619 C000060 

175/70R13 183 > 193 590 C000060 

185/70R13 193 > 208 609 C000060 

195/70R13 205 > 220 619 C000060 

6.70R13 95 > 101 180 > 190 670 C000040 C000115 C000804 C000810

14

165R14 92 > 98 167 > 178 630 C000060 

C000120LBBV*
C000120LBR

C000115
C000120L

C000804
C000805

C000810L
C000810

165/70R14
C000120LBBV*

C000120LBR
C000120L

C000810L

165/75R14 92 > 98 168 > 178 614 C000060 C000115
C000805
C000810 

175R14 96 > 105 178 > 191 642 C000060  

C000115 
C000120LBBV*

C000120LBR
C000120L
C000120
C000119

C000804
C000805 
C000810 

C000810L

175/65R14
C000120LBBV
C000120LBR

C000120L 
C000810L

175/70R14
C000120LBBV
C000120LBR

C000120L
C000810L

175/75R14 100 > 105 181 > 191 628 C000060 
C000115 
C000120

C000805 
C000810

175/80R14 C000800L

175/65R14XL C000800L

175/70R14XL C000800L

185R14 105 > 112 188 > 199 659
C000040
C000090 
C000089

C000120
C000119

C000140LBBV*
C000140LBR

C000140L

C000800L
C000804

C000805 
C000810

C000810L 

* Ailes avec bavette intégrée / * Aletas con faldilla integrada

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO

AFFECTATION PAR TAILLE DE PNEUMATIQUE
CORRESPONDENCIA POR TIPO DE PNEUMÁTICO
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Rayon
Radio

Dimensions / Dimensiones (mm)
Code / Código

Entraxe
Entre eje

Min. > Max.

Largeur
Largo

Min. > Max.
Ø

* Ailes avec bavette intégrée / * Aletas con faldilla integrada

14

185/75R14 105 > 112 188 > 199 659

C000040 
C000060 
C000090 
C000089

C000120
C000119

C000140LBBV*
C000140LBR

C000140L

C000804
C000805 
C000810

C000810L 

185/80R14 C000800L

195R14 106 > 112 188 > 198 646
C000040
C000090 

C000140
C000140LBBV* 

C000140LBR
C000140L

C000805
C000810 

C000810L 

195/70R14 C000800L

195/75R14 107 > 116 199 > 211 675
C000040
C000090

C000140
C000140LBBV
C000140LBR

C000140L

C000805
C000810

C000810L

205R14 110 > 160 201 > 211 660 C000080 
C000141
C000160
C000660

C000805
C000810
C000820 

205/70/R14
C000140LBBV*

C000140LBR
C000140L

C000810L

205/75R14 116 > 123 209 > 219 696 C000080 

C000141
C000160
C000660

C000140LBBV*
C000140LBR

C000140L

C000805
C000810
C000820 

215R14 118 > 123 208 > 218 676
C000080 

C000160 
C000660

C000800 
215/75R14 123 > 129 222 > 232 690

6.70R14 97 > 103 180 > 190 698
C000040 
C000080 

C000115 
C000120

C000805
C000810 

15

185R15 100 > 105 189 > 199 683 C000040 

C000120 
C000140LBBV*

C000140LBR
C000140L
C000119

C000804
C000805
C000810

C000810L

195/65R15XL C000800L

195/70R15 199 > 209 666
C000060 
C000090 
C000089

C000140 
C000140LBBV*

C000140LBR
C000140L

C000804 C000810L

6.70R15 96 > 102 180 > 190 722 C000040 C000120 C000804
C000805
C000810

205/65R15 211 > 221 658 C000060 
C000140LBBV*

C000140LBR
C000140L

C000810L

205/70R15 117 > 123 213 > 225 681
C000060 
C000080 

C000140 
C000140LBBV*

C000140LBR
C000140L

C000800 C000810L

215R15         > 227 738 C000080 C000140 

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO

AFFECTATION PAR TAILLE DE PNEUMATIQUE
CORRESPONDENCIA POR TIPO DE PNEUMÁTICO
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Rayon
Radio

Dimensions / Dimensiones (mm)
Code / Código

Entraxe
Entre eje

Min. > Max.

Largeur
Largo

Min. > Max.
Ø

15

215/70R15
C000160LBBV*

C000160LBR
C000160L

225/70R15         > 234 709
C000090 
C000089

C000140 
C000160LBBV*

C000160LBR
C000160L

C000800 

225/75R15         > 232 733 C000080 
C000160 
C000660 

205/80R15 117 > 125 208 > 223 733
C000080 
C000090 
C000089

C000140
C000160 
C000660 

C000800 
C000810 
C000820 

235/75R15         > 244 747 C000080 
C000181 
C000680

255/75R15         > 265 773 C000080 
C000201 
C000701 
C000689

265/70R15         > 279 755 C000115 
C000201 
C000701
C000689 

7.00R15 106 > 112 196 > 206 795
C000080 
C000090 
C000089

C000120 
C000140 
C000141 

C000800 C000815 

7.50R15 113  >  122 208  >  223 784
C000080 
C000090 
C000118

C000141 
C000160 
C000660

C000815 
C000820

8.25R15 127 > 132 236 > 246 850

C000181
C000660 
C000680 
C000410* 
C000411

C000820 
C000825 

10.00R15 148 > 154 278 > 288 934 C000118 
C000201 
C000701 
C000689

C000830 

400

17R400 103 > 107 183 > 192 707 C000040 
C000080 

C000120
C000800
C000804

C000805 
C000810 

19R400 116 > 121 201 > 206 738 C000080 C000141 C000800 
C000805 
C000810 
C000815 

16

175R16 96 > 102 176 > 188 692 C000040 
C000120 
C000119

C000800 
C000804

C000805 
C000810 

175/75R16 100 > 105 181 > 191 678 C000040 

C000120 
C000119

C000120LBBV*
C000120LBR

C000120L

C000800 
C000805
C000810 

C000810L

185R16 106 > 112 193 > 203 696 C000080 
C000120 
C000140 
C000119

C000800 
C000805
C000810 

185/75R16 106 > 112 192 > 203 696 C000080 

C000120 
C000140LBBV*

C000140LBR
C000140L
C000140 
C000119

C000800 
C000805 
C000810 

C000810L

195R16 103 > 109 201 > 211 710 C000080
C000120 
C000140 
C000119

C000800
C000805 
C000810 

* Ailes avec bavette intégrée / * Aletas con faldilla integrada 

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO

AFFECTATION PAR TAILLE DE PNEUMATIQUE
CORRESPONDENCIA POR TIPO DE PNEUMÁTICO
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* Ailes avec bavette intégrée / * Aletas con faldilla integrada 

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO

16

195/75R16 110 > 116 201 > 211 710 C000080 

C000140 
C000140LBBV*

C000140LBR
C000140L

C000800 
C000805 
C000810

C000810L 

195/65R16
C000140LBBV*

C000140LBR
C000140L

C000810L

205/65R16
C000140LBBV*

C000140LBR
C000140L

205R16 118 > 123 213 > 223 726 C000080

C000141
C000410*
C000160 
C000182 
C000660 

C000800
C000815 
C000820

205/75R16 118 > 123 213 > 223 726 C000080

C000141
C000410*
C000160 
C000182 
C000660 

C000160LBBV*
C000160LBR

C000160L

C000800
C000815 
C000820

215R16 123 > 129 222 > 232 740 C000080

C000160 
C000410*
C000182 
C000660 
C000411

C000800 C000820

215/75R16 123 > 129 222 > 232 740 C000080

C000160 
C000410*
C000182 
C000660 

C000160LBBV*
C000160LBR

C000160L
C000411

C000800 C000820 

215/65R16 C000160LBBV*
C000160LBR

C000160L225/65R16

225R16 C000410*

235/65R16

C000090
C000089

C000181LBBV*
C000181LBR

C000181L

C000800

225/75R16C C000410*

255/75R16C C000410*

225/75R16 129 > 135 234 > 244 758 C000080 

C000181 
C000680

C000160LBBV*
C000160LBR

C000160L
C000410*

C000800 
C000820 
C000825

6.00R16 97 > 102 175 > 185 738
C000080 

C000120 
C000119

C000800 
C000810 

6.50R16 97 > 105 181 > 196 752 C000815 

7.00R16 105 > 115 194 > 209 795 C000080 C000141 C000815 

7.50R16 114 > 120 211 > 221 814 C000080 
C000118

C000141 
C000160 
C000660
C000410* 

C000815 

Rayon
Radio

Dimensions / Dimensiones (mm)
Code / Código

Entraxe
Entre ejes

Min. > Max.

Largeur
Largo

Min. > Max.
Ø

C00C00000140140 

Code g

C000805

AFFECTATION PAR TAILLE DE PNEUMATIQUE
CORRESPONDENCIA POR TIPO DE PNEUMÁTICO



C7

16

8.25R16 128 > 132 232 > 237 874

C000160 
C000161 
C000181 
C000660
C000410*
C000411

C000820 

9.00R16 135 > 137 248 > 271 927
C000180 
C000685 
C000410*

C000825 

11.00R16 276 > 276 984
C000118 
C000121 

15/75R16 C000410*

17

8.25R17 126 > 129 232 > 237 900
C000161 
C000665 

C000825 

8.5R17 C000410*

9.0R17 C000410*

235/60R17
C000181LBBV*

C000181LBR
C000181L

17,5

7R17.5 102 > 102 191 > 191 761 C000080 C000141 C000800 C000815 

8R17.5 108 > 117 206 > 214 794
C000080 
C000118 

C000141 C000820 

8.5R17.5 113 > 118 213 > 221 813 C000080 

C000141 
C000160 
C000411

C000181LBBV*
C000181LBR

C000181L

C000815 
C000820 

9.5R17.5 131 > 136 239 > 247 854 C000118 

C000181 
C000680 
C000411
C000410*

C000825 

10R17.5 138 > 142 254 > 262 870

C000181 
C000680 
C000411
C000410*

C000825 

205/65R17.5
C000160LBBV*

C000160LBR
C000160L

205/75R17.5 116 > 125 206 > 222  765 C000080 

C000141 
C000160
C000410*

C000160LBBV
C000160LBR

C000160L

C000800 
C000815 
C000820 

215/75R17.5 125 > 130 222 > 230 779 C000080 

C000160 
C000660

C000160LBBV*
C000080LBR

C000160L
C000410*

C000820 
C000825 

Rayon
Radio

Dimensions / Dimensiones (mm)
Code / Código

Entraxe
Entre ejes

Min. > Max.

Largeur
Largo

Min. > Max.
Ø

C000160

* Ailes avec bavette intégrée / * Aletas con faldilla integrada 

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO

AFFECTATION PAR TAILLE DE PNEUMATIQUE
CORRESPONDENCIA POR TIPO DE PNEUMÁTICO



C8

17,5

225/75R17.5 129 > 133 229 > 237  797 C000080 

C000411
C000160 
C000181 
C000410* 

C000181LBBV*
C000181LBR

C000181L

C000825 

235/75R17.5 137 > 141 245 > 253  811 C000080 

C000181 
C000680

C000181LBBV*
C000181LBR

C000181L
C000410*
C000411

C000825

245/70R17.5 141 > 145 252 > 260  803 C000080 

C000411
C000181 
C000680 
C000685 
C000410* 

C000181LBBV*
C000181LBR

C000181L

C000825

265/70R17.5
C000201 
C000701 

355/45R17.5

C000120
C000141
C000660
C000119

19,5

8R19.5 113 > 117 200 > 218  874
C000080 
C000118

C000142 C000815 

9.00R19.5 126 > 130  229 > 237  906 C000118 

C000411
C000181 
C000680
C000410* 

C000825 

9.50R19.5 132 > 137  239 > 247  929 C000118 C000180 C000825 

245/70R19.5 139 > 144 252 > 260 853

C000181 
C000680 
C000685

C000185LBBV *
C000185LBR

C000185L

C000825 

255/60R19.5 805 C000688

265/70R19.5 146 > 155 267 > 283  881 C000118 
C000201
C000701 
C000689

C000830 

Rayon
Radio

Dimensions / Dimensiones (mm)
Code / Código

Entraxe
Entre ejes

Min. > Max.

Largeur
Largo

Min. > Max.
Ø

C00041411

* Ailes avec bavette intégrée / * Aletas con faldilla integrada 

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO

AFFECTATION PAR TAILLE DE PNEUMATIQUE
CORRESPONDENCIA POR TIPO DE PNEUMÁTICO



C9

19,5

285/70R19.5 156 > 165 289 > 305  911
C000130LBBV*

C000130LBR
C000130L

C000689
C000734
C000201 
C000701 

C000221LBBV*
C000221LBR

C000221L

C000830 

385/55R19.5

C000142 
C000160 
C000161 
C000660 
C000665 

385/65R19.5 1015
C000121 
C000130 
C000642 

305/70R19.5 168 > 172 312 > 320 941

C000121 
C000130LBBV*

C000130LBR
C000130L

C000241 
C000731 
C000741 

C000221LBBV*
C000221LBR

C000221L

425/55R19.5 960
C000161 
C000642 
C000665

435/50R19.5         > 435 930
C000642
C000665

445/45R19.5         > 445 900
C000161
C000665
C000685

445/55R19.5           > 445  985

C000161 
C000162
C000642 
C000665

445/65R19.5  477 > 477  1098
C000170 
C000642 
C000670 

18R19.5  477 > 477 1098
C000170
C000670 

20

6.50R20  105 > 108 181 > 186 860 C000142 

7.00R20 108 > 114 199 > 209 904 C000142 C000815 

7.50R20 119 > 122 216 > 221 941 C000118 
C000142 
C000161 
C000665

C000815 
C000820 

Rayon
Radio

Dimensions / Dimensiones (mm)
Code / Código

Entraxe
Entre ejes

Min. > Max.

Largeur
Largo

Min. > Max.
Ø

C000689

* Ailes avec bavette intégrée / * Aletas con faldilla integrada 

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO

AFFECTATION PAR TAILLE DE PNEUMATIQUE
CORRESPONDENCIA POR TIPO DE PNEUMÁTICO



C10

20

8.25R20 129 > 134 232 > 242 976
C000162 
C000180 

C000825 

9.00R20 143 > 149 261 > 284 1043
C000130LBBV*

C000130LBR
C000130L

C000180 
C000190 
C000685 
C000686 
C000734

C000221LBBV*
C000221LBR

C000221L

C000830 

10.00R20 156 > 161 278 > 302 1079
C000143LBBV*

C000143LBR
C000143L

C000190 
C000195 
C000200 
C000686 
C000700 
C000734

C000240LBBV*
C000240LBR

C000240L

C000830 

10.5R20 298 > 298 977
C000121 
C000630 
C000631 

11.00R20 164 > 170 290 > 314 1111

C000122 
C000130 
C000630

C000143LBBV* 
C000143LBR

C000143L

C000230 
C000730 
C000229

C000240LBBV*
C000240LBR

C000240L

12.00R20 173 > 181 312 > 343 1153
C000143LBBV* 

C000143LBR
C000143L

C000200 
C000230 
C000700 
C000730 
C000229

C000240LBBV*
C000240LBR

C000240L

12/80R20 C000430*

12.5R20  356 > 356 1067

C000121 
C000122 
C000630 
C000631 
C000642 

13R20  339  >  389  1155

C000122 
C000630 
C000640 
C000641 

14.00R20  205  >  217 400  >  400  1274
C000640 
C000641 
C000390

365/80R20  373  >  383 1116

C000122 
C000630

C000143LBBV
C000143LBR

C000143L 

C000400*

375/70R20 C000400*

Rayon
Radio

Dimensions / Dimensiones (mm)
Code / Código

Entraxe
Entre ejes

Min. > Max.

Largeur
Largo

Min. > Max.
Ø

C000162
C000825

* Ailes avec bavette intégrée / * Aletas con faldilla integrada 

AFFECTATION PAR TAILLE DE PNEUMATIQUE
CORRESPONDENCIA POR TIPO DE PNEUMÁTICO

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO



C11

20

405/75R20 C000400*

14/80R20 373  >  383 1116

C000122  
C000130  
C000630
C000631
C000640
C000641 
C000398

14.50R20 391  >  391 1124

C000130 
C000640 
C000641 
C000143 
C000398

14.75/80R20 389  >  389 1155

C000130  
C000640  
C000641 
C000143

15.5/80R20 403  >  415 1190
C000170 
C000670

22 11.00R22          >  287 1011

C000122 
C000630 

C000143LBBV*
C000143LBR

C000143L

C000200 
C000700 

C000240LBBV*
C000240LBR

C000240L

22,5

8R22.5 114  >  123 206  >  222 947 C000118 
C000142 
C000162 
C000660 

C000815 
C000820 

9R22.5 126  >  130 229  >  237 982 C000162 C000825 

10R22.5 140  >  145 254  >  262 1033
C000143LBBV*

C000143LBR
C000143L

C000180 
C000190 
C000685 
C000686

C000240LBBV*
C000240LBR

C000240L
C000734

C000830 

10/70R22.5 143 > 143 262 > 262 946
C000180 
C000190 
C000686 

C000830 

255/70R22.5 140 > 149 260 > 276 944
C000130LBBV*

C000130LBR
C000130L

C000685 
C000221LBBV*

C000221LBR
C000221L

C000825 

11R22.5 155 > 158 279 > 287 1064
C000143LBBV*

C000143LBR
C000143L

C000195
C000200 
C000700

C000240LBBV*
C000240LBR

C000240L

C000830 

11/70R22.5 155 > 161 282 > 290 973 C000701 C000830 

Rayon
Radio

Dimensions / Dimensiones (mm)
Code / Código

Entraxe
Entre ejes

Min. > Max.

Largeur
Largo

Min. > Max.
Ø

C

* Ailes avec bavette intégrée / * Aletas con faldilla integrada 

AFFECTATION PAR TAILLE DE PNEUMATIQUE
CORRESPONDENCIA POR TIPO DE PNEUMÁTICO

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO



C12

22,5

275/70R22.5 155 > 161 282 > 290 973

C000118
C000130LBBV*

C000130LBR
C000130L

C000200
C000701

C000221LBBV*
C000221LBR

C000221L
C000430*

C000830 

275/80R22.5 157 > 162 282 > 290 1030
C000143LBBV*

C000143LBR
C000143L

C000200 
C000700 
C000731

C000240LBBV*
C000240LBR

C000240L
C000430*
C000734

C000830 

285/60R22.5 140 > 149 914 C000121  C000701 

285/70R22.5 260 > 279 944 C000201 

285/80R22.5 C000430*

295/60R22.5 160 > 164         > 307 940

C000121
C000130LBBV*

C000130LBR
C000130L

C000221LBBV*
C000221LBR

C000221L

295/70R22.5 167 > 172 286 > 294 992

C000220 
C000731
C000430* 
C000734

C000835 

295/80R22.5 163 > 171 305 > 313 1062

C000135
C000143LBBV*

C000143LBR
C000143L

 C000230 
C000730 
C000731

C000240LBBV*
C000240LBR

C000240L
C000430*
C000229

C000835 

12R22.5 169 > 173 301 > 309 1099
C000143LBBV*

C000143LBR
C000143L

C000230 
C000240 
C000730 
C000740

C000240LBBV*
C000240LBR

C000240L
C000229
C000431

C000835

305/70R22.5 312 > 320 1018
C000143LBBV*

C000143LBR
C000143L

C000241 
C000240LBBV*

C000240LBR
C000240L
C000430*
C000431
C050153
C000734

365/80R22.5 C000630

305/60R22.5 300 > 312 946 C000121
C000241 
C000741 

12/80R22.5 165 > 172 299 > 307 1052

C000701
C000730
C000230
C000229

Rayon
Radio

Dimensions / Dimensiones (mm)
Code / Código

Entraxe
Entre ejes

Min. > Max.

Largeur
Largo

Min. > Max.
Ø

C000118
C00C00C0000C00C 0002020200200
C000701

g

* Ailes avec bavette intégrée / * Aletas con faldilla integrada 

AFFECTATION PAR TAILLE DE PNEUMATIQUE
CORRESPONDENCIA POR TIPO DE PNEUMÁTICO

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO



C13

22,5

315/60R22.5          >  319 966

C000121
C000130LBBV*

C000130LBR
C000130L

C000241 
C000221LBBV*

C000221LBR
C000221L

315/70R22.5 176  >  176 328  >  328 1032

C000121
C000143LBBV*

C000143LBR
C000143L

C000240 
C000740

C0000500BV*
C000240LBR

C000240L
C000430*

315/80R22.5 177  >  182 318  >  326 1096
C000143LBBV*

C000143LBR
C000143L

C000240 
C000740

C000240LBBV*
C000240LBR

C000240L
C000430*

C000835 

13R22.5 175  >  180 318  >  336 1152

C000124 
C000137 

C000143LBBV*
C000143LBR

C000143L
C000125

C000240 
C000260 
C000740

C000240LBBV*
C000240LBR

C000240L

355/50R22.5
C000121
C000642 

385/55R22.5          >  401 1012

C000121 
C000642 

C000130LBBV*
C000130LBR

C000130L

385/65R22.5 408  >  413 1092

C000122 
C000130 
C000135 
C000630 
C000631 
C000641 

C000143LBBV*
C000143LBR

C000143L
C000398

C000400*

15R22.5 408  >  413 1092

C000121 
C000122 
C000130 
C000135 
C000630
C000631
C000641
C000398

C000400*

16.5R22.5 452  >  464 1146

C000130 
C000143
C000640 
C000641 
C000398

Rayon
Radio

Dimensions / Dimensiones (mm)
Code / Código

Entraxe
Entre ejes

Min. > Max.

Largeur
Largo

Min. > Max.
Ø

C0000000010120121 C00C00C0000020240241 

* Ailes avec bavette intégrée / * Aletas con faldilla integrada 

AFFECTATION PAR TAILLE DE PNEUMATIQUE
CORRESPONDENCIA POR TIPO DE PNEUMÁTICO

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO



C14

RESMA JONESCO LAGO
C000040 J01
C000060 J01SE
C000804 J05F
C000080 J06C
C000090 J09
C000118 J12
C000115 J19A
C000120 J22A C000120L
  C000120LBBV
  C000120LBR
C000124 J23
C000125 J24
C000121 J24A
C000122 J24B
C000135 J24C
C000137 J25
C000140 J27 C000140L
  C000140LBBV
  C000140LBR
C000141 J28
C000142 J29
C000143 J30C C000143L
  C000143LBBV
  C000143LBR
 C000130 J31 C000130L
  C000130LBBV
  C000130LBR

C000160 J33 C000160L
  C000160LBBV
  C000160LBR
C000161 J34 
C000162 J35
C000170 J38C 
C000180 J39
C000181 J39B C000181L
  C000181LBBV
  C000181LBR
C000182 J39C
C000190 J41
C000195 J42 
C000200 J43A
C000201 J43B C000198
C000702 J43E
C000203 J44
C000229 J45
C000230 J45A
C000231 JDV45
C000220 J45B
C000221 J45C C000221L
  C000221LBBV
  C000221LBR
C000240 J47 C000240L
  C000240LBBV
  C000240LBR

C000241 J47B
C000260 J48
C000630 HL26A
C000631 HL26B
C000640 HL30C
C000641 HL31 C000130L
  C000130LBBV
  C000130LBR
C000642 HL31A
C000660 HL33 C000160L
  C000160LBBV
  C000160LBR
C000665 HL34
C000667 HL35
C000670 HL38C
C000680 HL39B
C000685 HL40 
C000686 HL41
C000688 HL42A
C000689 HL42B
C000700 HL43A
C000701 HL43D 
C000730 HL45A
C000731 HL45B
C000734 HL45E

C000740 HL47 C000240L
  C000240LBBV
  C000240LBR
C000741 HL47B
C000742 HL47M 
C000800 J06F C000800L
C000805 J25SF
C000810 J27F C000810L
C000815 J28F
C000820 J37F
C000825 J41F
C000830 J43F
C000835 J46F
C000182 J39C
C000390 SL26
C000398 SL31
C000400 SL31C
C000411 SL39
C000410 SL39C
C000431 SL47
C000430 SL47C
C000119 VG22A
C000089 VG09
C050153 FL47B

* Ailes avec bavette intégrée / * Aletas con faldilla integrada 

TABLEAU DES CORRESPONDANCES
TABLA DE CORRESPONDENCIAS

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO

22,5

425/65R22.5 452  >  464 1146

C000130 
C000641 
C000642 
C000398

C000400*

445/45R22.5 980 C000667

445/55R22.5          >  445 960 C000642

445/65R22.5 477  >  477 1174
C000170
C000670

495/45R22.5
C000180 
C000686

18R22.5 477  >  477 1174
C000170
C000670 

24

11R24 158 > 166 290 > 305 1199
C000240  
C000740 
C000431

12.00R24 165 > 174 312 > 327 1244
C000240 
C000740 
C000742 

305/75R24 170 > 175 312 > 320 1098
C000240 
C000260 
C000740 

14.5R24         > 427 1098
C000143
C000640 

405/70R24         > 427 1200 C000143

455/70R24         > 475 1274 C000170 

24,5

11R24.5         > 279 1102
C000122 
C000630 

C000730 
C000740 

285/75R24.5         > 279 1052
C000122 
C000630 

C000730 
C000740 

Rayon
Radio

Dimensions / Dimensiones (mm)
Code / Código

Entraxe
Entre ejes

Min. > Max.

Largeur
Largo

Min. > Max.
Ø

C00C0000130



C15

C000040  195 200 450 1370 410 830 45
7.00R12, 6.50R14, 205R14, 

7.00R15, 6.00R15 4 2,30

C000060  215 220 390 1210 375 750 55
155R13, 165R13, 175R13, 

195/70R13, 175/65R14,
205/70R14, 185/75R14

4 1,10

C000080 255 270 530 1600 470 950 65
7.5R15, 195R16, 7.5R16, 

250R16, 205/80R16, 215R16 4 1,90

C000090 270 290 410 1280 410 815 70
225/70R15,185R15,

215R15, 195R15 4 1,50

C000118 285 300 550 1730 550 1110 90

7.50R15, 10R15, 7.00-
16C, 7.5R16, 245-16C,

8R17.5, 9.5R17.5,
8R19.5, 9R19.5,

9.5R19.5, 265/70R19.5,
285/70R19.5, 6.5-20C

7.50R20, 8R22.5,
275/70R22.5

4 2,00

C000115 380 400 450 1370 410 820 75
6.70R13, 6.50R14, 165R14,
7.00R14, 6.70R14, 7.5R14 4 2,00

C000120 405 425 480 1430 440 880 70
7.50R14, 185R15, 175R16, 

175/75R16, 185/75R16, 6.70R15, 
185R14

4 2,30

C000120L* 400 450 1380 450 880
165R14, 175R14, 165/70R13, 

175/65R14, 165/70R14, 

175/70R14, 175/75R16
4 2,30

C000124 360 380 690 2140 670 1340 90 13R22.5, 13.00R20, Pilote, F20 4 3,00

C000121 405 425 635 1930 580 1160 85
15R19.5, 14/80R20, F20, Pilote, 

15R22.5 4 3,00

C000122 405 425 610 1930 640 1270 85
11.00R20, 15R22.5, 365/80R20, 

375/75R20, 385/65R22.5 4 3,00

C000130 440 460 580 1900 640 1280 90
385/65R22.5, 425/65R22.5, 

15R22.5, 365/80R20, 375/70R20, 
11R20

4 3,00

C000130L* 435 600 1900 650 1300

285/70R19.5, 305/70R19.5, 

385/55R22.5, 295/60R22.5, 

315/60R22.5, 385/65R22.5, 

255/70R22.5, 275/70R22.5, 9R20

4 3,50

C000135 410 430 670 2080 645 1300 85 15R22.5, 385/65R22.5 4 3,00

C000137 380 400 690 2140 670 1340 90 13R22.5, 13.00R20, Pilote, F20 4 4,00

Caractéristiques 
· Couramment montées sur du matériel 
d’origine

· Flexibles

· Légères

· Aucune peinture requise

· Faciles à manipuler lors du montage

· Disponibles dans une gamme de 
couleurs

· Grand choix de tailles

· Enveloppées dans un film protecteur

Matière
· Thermoformées injectée dans un 
polyéthylène moyenne densité

Características

· Montadas habitualmente en primer 
equipo

· Flexibles

· Ligeras

· No requieren pintura

· Fáciles de manejar durante la 
instalación

· Diferentes colores posibles

· Amplia gama de tamaños

· Envuelto en película protectora

Material

· Termoformado en polietileno

Code
Código

Bi 
(mm)

B
(mm)

H
(mm)

L
(mm)

R
(mm)

S
(mm)

V
(mm)

Pneumatiques
Neumáticos

AILES RONDES THERMOFORMÉES ET AILES RONDES PLASTIQUE INJECTÉE

ALETAS DE PLÀSTICO TERMOFORMADO REDONDAS Y ALETAS INYECTADAS

* Ailes plastique injectées  / * Aletas plástico inyectado

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO
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C000140 455 475 480 1430 430 860 70
185R15, 175R16,

175/75R15, 205/80R15,
6.70R15, 185/75R16

4 2,30

C000140L* 450 450 1400 450 900

185R14, 195R14, 185R15, 
205/70R14, 185/75R14, 195/75R14, 205/75R14, 
205/65R15, 195/70R15, 205/70R15, 195/65R16, 

205/65R16

4 2,20

C000141 455 475 560 1650 480 960 70 7.50R16, 8.5R17.5 4 2,60

C000142 455 475 560 1650 510 1050 70 6.5R20, 7.00R20 4 3,20

C000143 455 475 685 2150 650 1300 90
405/70R20, 15R20, 16/70R20, 16.5R22.5, 

425/65R22.5 4 3,60

C000143L* 435 670 2100 660 1320

305/70R22.5, 315/70R22.5, 275/80R22.5, 
295/80R22.5, 315/80R22.5, 10R22.5, 11R22.5, 
12R22.5, 13R22.5, 365/80R20, 365/65r22.5, 

11R22.5, 10R20, 11R20, 12R20, 11R22.

4 3,00

C000160L* 500 500 1600 500 1000
215/70R15, 215/65R16, 225/65R16, 205/75R16, 

215/75R16, 225/75R16, 205/75R17.5, 
215/75R17.5205/65R17.5

4 3,00

C000160 485 505 560 1650 510 1020 70 8.25R15, 8.25R16, 7.50R16 4 3,00

C000161 485 505 585 1790 530 1060 85 8.25R17, 225/70R22.5 4 3,40

C000162 485 505 560 1790 580 1160 85 8.25R20, 7.5R20, 8R22.5, 9R22.5 4 3,50

C000170 510 530 685 2080 650 1300 95 18R19.5, 18R22.5, 445/65R19.5 4 4,20

C000180 530 550 610 1930 615 1230 80 9R16, 9R20, 10R22.5 4 3,60

C000181 530 550 545 1680 510 1020 80
9.5R17.5, 10R17, 9R19.5, 245/70R19.5, 

235/70R17.5 4 3,40

C000185L 550 550 1750 550 1100 245/70R19.5 4 3,40

C000182 530 550 430 1350 435 860 85
205R16, 205/75R16, 215/75R16, 225/75R16, 

205/75R17.5, 215/75R17.5 4 3,40

C000181L* 550 500 1600 500 1000
235/65R16, 235/60R17, 245/70R17.5, 
225/75R17.5, 235/75R17.5, 8.5R17.5, 4 4,30

C000190 560 580 585 1930 640 1270 95 10.00R20, 10R22.5 4 4,30

C000198 600 580 1830 580 1150
265/70R19.5, 10.5R18, 285/70R19.5,  

265/70R19.5, 275/80R22.5 4 4,60

C000195 580 600 610 1930 640 1285 95 10.00R20, 11 R22.5, D20 4 4,60

C000200 610 630 610 1930 640 1270 100 10.00R20, 11R22.5 4 4,70

C000201 610 630 585 1830 550 1100 85
265/70R19.5, 10.5R18, 285/70R19.5,  

265/70R19.5, 275/80R22.5 4 4,00

C000702 610 630 680 2085 640 1280 90 10R20, 11R22.5 4 4,00

C000203 610 630 660 2090 660 1320 85 10R20, 11R22.5 4 4,60

C000230 650 670 660 2090 650 1300 95  10R20,  12.00R22, 12/80R22.5,C22.5, Pilote                      4 5,00

C000231 650 670 640 1930 600 1200 190 11R22.5, 12R22.5 4 4,70

C000220 640 660 560 1900 635 1270 95
295/80R22.5, 305/70R19.5, 275/80R22.5, 

12/80R20, 12/70R22.5 4 4,70

C000221 640 660 600 1900 615 1230 65 12R22.5 4 6,00

C000221L* 650 630 1900 670 1250
285/70R19.5, 305/70R19.5, 295/60R22.5, 

315/60R22.5, 255/70R22.5, 275/70R22.5, 9R20 4 6,00

C000240 670 690 660 2090 690 1360 95 12.00R20, 11R24, 315/80R22.5, 12R22 4 6,00

C000240L* 650 670 2100 670 1340
305/70R22.5, 315/70R22.5, 275/80R22.5, 

295/80R22.5, 315/80R22.5, 10R22.5, 11R22.5, 
12R22.5, 13R22.5, 10R20, 11R20, 12R20, 11R22. 

4 5,90

C000241 670 690 540 1700 535 1070 90
305/60R22.5, 10.5R20,

305/70R19.5,
275/70R22.5, 11/70R22.5

4 5,80

C000260 710 730 650 2030 650 1300 95
13R22.5, 12.50R20, 14.50R20, 295/80R22.5,  

315/75R22.5, 305/70R225 4 6,00

* Ailes plastique injectées / * Aletas plástico inyectado

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO

Code
Código

Bi
(mm)

B
(mm)

H
(mm)

L
(mm)

R
(mm)

S
(mm)

V
(mm)

Pneumatiques
Neumáticos



C17

 C000630  420 430 585 1900 635 1270 70

11.00R20, 12.5R20, 13R20, 14/80R20, 
11R22 15R22.5, 365/80R20, 375/75R20, 

365/80R22.5, 365/65R22.5, 11R24.5, 
285/75R24.5

4 3,13

 C000631 420 430 630 1990 635 1270 70
10.5R20, 12.5R20, 14/80R20, 15R22.5, 

385/65R22.5 4 3,13

 C000640  450 460 660 2050 640 1280 70
405/70R20, 14R20, 14/80R20, 14.50R20, 
14.75/80R20, 13R20, 16.5R22.5, 14.5R24 4 3,75

 C000641 450 460 600 1930 640 1280 70
13R20, 14R20, 14/80R20, 14/50R20, 

14.75/80R20, 385/65R22.5, 425/65R22.5, 
 15R22.5, 16.5R22.5

4 3,25

 C000642 450 460 590 1855 590 1180 70

385/65R19.5, 425/55R19.5, 435/50R19.5, 
445/55R19.5, 445/65R19.5, 12.5R20, 

355/50R22.5, 385/55R22.5, 425/65R22.5, 
445/55R22.5

4 3,28

 C000660  485 495 510 1600 510 1020 65

215/75R14, 205/75R14, 205R14, 
225/75R15, 205/80R15, 7.50R15, 8.25R15, 
205R16, 205/75R16, 215R16, 215/75R16, 

7.50R16, 8.25R16, 215/75R17.5, 
355/45R17.5, 385/55R19.5, 8R22.5

4 3,50

 C000665  485 495 535 1700 550 1100 65
8.25R17, 385/55R19.5, 425/55R19.5, 

435/50R19.5, 445/45R19.5, 445/55R19.5, 
7.50R20

4 3,50

 C000670  510 520 685 2050 660 1320 75
8.25R15, 8.25R16, 7.5R16, 18R19.5, 

18R22.5, 455/65R19.5 4 4,00

 C000680  530 540 515 1610 510 1020 65
9.5R17.5, 10R17.5, 9R19.5, 245/70R19.5,

235/70R15 4 3,25

 C000685  550 560 540 1700 550 1100 70
9R16, 245/70R17.5, 245/70R19.5, 9R20, 

10R22.5, 255/70R22.5 4 3,50

 C000686  550 560 600 1930 635 1270 70 9.R20, 10R20, 10R22.5, 10/70R22.5 4 4,00

 C000688 595 605 500 1700 510 1100 70 255/60R19.5 4 3,50

 C000689  595 605 540 1930 550 1270 70
265/70R19.5, 285/70R19.5, 255/75R15, 

265/70R15, 10R15 4 4,00

 C000700  610 620 600 1930 640 1150 70
10.00R20, 12R20, 11R22, 11R22.5, 

275/80R22.5 4 4,00

 C000701 610 620 580 1790 550 1100 70
255/75R15, 265/70R15, 10R15, 

265/70R17.5, 265/70R19.5, 285/70R19.5, 
275/70R22.5, 285/60R22.5, 12/80R22.5

4 4,00

 C000730 650 660 680 2090 650 1300 75
11R20, 12R20, 295/80R22.5, 12R22.5, 

12/80R22.5, 11R24.5, 285/75R24.5 4 4,38

 C000731 650 660 580 1900 650 1300 75
295/80R22.5, 305/70R19.5, 275R8022.5, 

295/80R22.5 4 4,38

 C000740 670 680 660 2090 685 1375 75
12R22.5, 315/70R22.5, 315/80R22.5, 
13R22.5, 11R24, 12R24, 305/75R24, 

11R24.5, 285/75R24.5
4 4,13

 C000741 670 680 540 1700 540 1080 65 305/60R22.5, 305/70R19.5 4 4,13

 C000742 670 680 640 2090 710 1425 75 12R24 4 5,13

Caractéristiques 
· Bordure argent de 22 mm sur un seul 
côté, non réfléchissante et plus visible

· Jupe latérale de 80 mm rigide, réduit      
les projections d’eau

· Résiste aux importantes variations de 
température

Matière
· Thermoformée injectée

 haute densité

Características

· Borde plateado de 22 mm, por 
un solo lado, no reflectante y muy 
visible

· Reborde lateral de 80 mm, reduce 
proyección de agua

· Resistente a los cambios de 
temperatura

Material

· Termoformada en un polietileno 
alta densidad

Code
Código

Bi
(mm)

B
(mm)

H
(mm)

L
(mm)

R
(mm)

S
(mm)

V
(mm)

Pneumatiques
Neumáticos

V = Jupe / Borde

AILES SIMPLE ESSIEU AVEC BORDURE ARGENT
ALETAS SIMPLE EJE CON PLATEADO

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO
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Caractéristiques
· Résistantes à l’usure 

. Trés bon rapport résistance/Poids 

. Avec bordure blanche

. Pour monte simple et jumelée

Matière 
· Polypropylène de qualité supérieur et recyclage

*L’aile pour monte simple C000132 est à associer avec les supports C300137 et C300139 pour une fixation intérieur rapide 
par clipage (aucun perçage de l’aile).

C300137 
Tube de fixation droit pour l’aile C000132
Fixation avec vis M16
Dimensions:
�Ø42mm / L.505mm 

C300139
Tube de fixation coudé pour l’aile C000132
Fixation avec vis M16
Dimensions:
�Ø42mm / L.700mm 

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO

PLAN:

C000132
monte simple

C000243
monte Jumelée
C000641D
monte simple

C000800D
monte simple

Fixation rapide*

AILES PLASTIQUES AVEC BORDURE BLANCHE
ALETAS PLASTICO CON BORDE BLANCO



C19

Code
Código

B
(mm)

L
(mm)

R
(mm)

S
(mm)

H
(mm)

C
(mm)

V
(mm)

Pneumatiques
Neumáticos

C000243 670 2125 670 1340 680 - 75

11 R 24.5, 11.00 R 20, 11.00 R 24, 12 R 19.5, 12 R 22,5, 
12.00 R20, 12.00 R 24, 12/70 R 22,5, 12/80 R 20, 

13 R 22.5, 275/80 R 22.5, 285/75 R 24.5, 295/70 R 22.5, 
295/75 R 22.5,295/80 R 22.5, 295/80 R 24.5, 305/75 R 24, 

305/75 R 24.5,315/75 R 22.5, 315/75 R 24.5, 315/80 R 22.5

6 2

C000132 460 1900 650 1300 580 975 75

10.5 R 20, 11 R 24.5, 11.00 R 22, 11.00 R 24, 12 R 19.5 
12.00 R 20, 12/80 R 20, 12/80 R 22,5,13 R 20 - 13/80 R 20, 

14.00 R 20, 14.50 R 20, 4.75/80 R 20, 15 R 19.5, 
15.5/80 R 20, 16.5 R 19.5, 275/80 R 22.5, 295/70 R 22.5, 

295/75 R 22.5, 295/80 R 22,5, 305/60 R 22.5, 
305/70 R 19.5, 305/70 R 22.5, 315/60 R 22.5, 
315/70 R 19.5, 315/70 R 22.5, 315/75 R 22.5, 
315/80 R 22.5, 345/75 R 22.5, 350/75 R 22.5, 

355/45 R 17.5, 355/50 R 22.5, 365/80 R 20, 375/75 R 20, 
385/55 R 19.5 385/55 R 22.5, 385/65 R 19.5, 

385/65 R 22.5, 405/70 R 20, 415/45 R 22.5, 435/45 R 22.5, 
445/40 R 22.5, 455/40 R 22.5, 455/45 R 22.5, 

455/55 R 22.5, E-G20 PILOTE

5 1

C000641D 430 1900 650 1300 580 - 75

10.5 R 20, 11 R 24.5, 11.00 R 22, 11.00 R 24, 12 R 19.5 

12.00 R 20, 12.5 R 20, 12/80 R 20, 12/80 R 22.5, 13 R 20, 

13/80 R 20, 14.00 R 20, 14.50 R 20, 14.75/80 R 20, 

15 R 19,5W1, 5.5/80 R 20, 16.5 R 19,52, 75/80 R 22,52, 

95/70 R 22,52, 95/75 R 22,52, 95/80 R 22,53, 05/60 R 22,5,

305/70 R 19,5, 305/70 R 22,53, 15/60 R 22,53, 

15/70 R 19,53, 15/70 R 22,53, 15/75 R 22,5, 

315/80 R 22,5345/75 R 22,5350/75 R 22,5355/50 R 

22,5365/70 R 22,5365/80 R 20365/80 R 22,5375/75 R 20, 

385/55 R 19,5, 385/55 R 22,5, 385/65 R 19,5, 

385/65 R 22,5, 405/70 R 20, 415/45 R 22,5, 435/45 R 22,5, 

445/40 R 22,5, 455/40 R 22,5, 455/45 R 22,5455/55 R 22,5, 

E-G20 PILOTE, E22,5 PILOTE

6 1

C000800D 260 1450 380 880 450 - 75

17 R 400, 165 R 14, 175 R 14, 175 R 16, 175/75 R 16, 

185 R 14, 185 R 15, 185 R 16, 185/75 R 14, 185/75 R 16, 

19 R 40, 0195 R 16, 195/70 R 15, 195/75 R 16, 205 R 16, 

205/65 R 17,5, 205/70 R 15, 205/75 R 16, 205/75 R 17,5, 

205/80 R 15, 215 R 14, 215 R 16, 215/75 R 14, 

215/75 R 16, 215/75 R 17,5, 225/70 R 15, 225/70 R 17,5, 

225/75 R 16, 235/65 R 16, 6.00 R 16, 6.50 R 16, 6.70 R 13, 

6.70 R 157 R 17,5, 7.00 R 16, 7.00 R 15, 8 R 17,5

6 1

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO
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C000800 260 275 480 400 895
185R14, 195R14, 205R15, 215R15, 

215R16 4 2,00

C000800L* 300 470 400 895 175/65R14XL, 175/70R14XL, 195/70R14, 
175/80R14, 185/80R14, 195/65R15XL 4 2,00

C000805 410 430
450
110

L1 : 665
L2 : 500

880
185R14, 175R14, 6.5R14, 165R14, 

7.00R14, 6.70R14 4 3,30

C000810 450 470 450 500 880
185R14, 205R14, 215R14, 185R15, 

185R16, 175R16 4 3,20

C000810L* 450 450 400 910

155R12, 165R14, 175R14, 185R14, 
195R14, 185R15, 165/70R13, 175/65R14, 

165/70R14, 175/70R14, 205/70R14, 
185/75R14, 195/75R14, 205/65R15, 
195/70R15, 205/70R15, 195/65R16, 
175/75R16, 185/75R16, 195/75R16

4 3,20

C000815 450 470 525 500 1000 7.50R16, 8.5R17.5 4 3,10

C000818** 440 460 455 390 912

205/75R14, 215/70R15, 225/70R15, 
215/60R16, 205/65R16, 215/65R16, 
225/65R16, 205/75R16, 215/75R16, 

225/75R16, 235/60R17, 205/75R17,5, 
215/75R17,5, 225/75R17,5, 8,5R17,5, 

205/65R17,5, 215/75R17,5

4 3,65

C000820 500 515 550 400 1000
700-15, 7.50-15, 7.50R15, 8.25R15, 

7.00R16, 7.00-16C, 7.00R16C, 205R16, 
215R16, 7.50-16C, 225/75R16

4 4,20

C000825 550 570 550 630 1130

7.50R16, 8.00R17.5, 8R17.5, 8R17.5C,
8.5R17.5, 8.5R17.5L, 8.25-15,

8.25-16, 8.25R17, 9R17.5,
205/75R16, 205/75R17.5, 

215/75R17.5, 225/75R17.5, 10R17.5

4 4,80

C000830 600 620 625 700 1250
8R19.5, 245/70R19.5, 265/70R19.5, 

285/70R19.5, 11/70R22.5, 275/70R22.5, 
165R16, 175R16

4 6,00

C000835 650 670 720 750 1360
18R16, 195R16, 205R16, 6.5R16, 

6.5R16/17, 9.00-20, 10..00R20, 10R22.5, 
11R22.5, 12 R22.5, E22.5 Pilote X

4 7,00

Caractéristiques
· Aile thermoplastique simple essieu avec méplat

Matière 
· Thermoformée dans un polyéthylène moyenne densité

Características

· Aleta termoplástica eje simple con sobre plano

Material

· Termoformado en un polietileno de densidad media

Code
Código

Bi
(mm)

B
(mm)

H
(mm)

L
(mm)

S
(mm)

Pneumatiques
Neumáticos

* Ailes plastique injectées / * Aletas plástico inyectado
** Ailes plastique rotomoulée / * Aletas plástico rotomoldeado

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO

AILES SIMPLE ESSIEU THERMOFORMÉES ET INJECTÉES AVEC MÉPLAT
ALETAS 1 EJE TERMOFORMADAS Y INYECTADAS CON BASE PLANA
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Brides intégrées coulissantes Ø42 mm
Bridas regulables integradas Ø42 mm

Ailes en polypropylène
Aletas de polipropileno

Bavette EPDM rivetée
Faldilla remachada EPDM

Code
Código

Version
Versión

A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

R
(mm)

K
(mm)

D
(mm)

H
(mm)

C000240LBR
2100 1340 650 670 550 450

-

C000240LBBV 400

C000143LBR
2100 1320 435 660 550 250

-

C000143LBBV 400

C000221LBR
1900 1332 650 670 450 450

-

C000221LBBV 400

C000130LBR
1900 1300 435 650 450 250

-

C000130LBBV 400

C000185LBR
1750 1100 550 550 380 350

-

C000185LBBV 400

C000181LBR
1600 1000 550 550 380 350

-

C000181LBBV 400

C000160LBR
1600 1000 500 500 350 300

-

C000160LBBV 400

C000140LBR
1400 900 450 450 300 250

-

C000140LBBV 400

C000120LBR
1380 880 400 450 300 225

-

C000120LBBV 400

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO

3 versions / 3 versiones
        - avec brides / con bridas : BR
             - avec brides et bavette / con bridas y faldilla :BBV
        - avec bavette : il vous suffit de remplacer la terminaison des
 références ci-dessous par «BAV».
 Exemple : C000240LBR ou C000240LBBV -> C000240LBAV 
        - con faldilla : sólo sustituir las terminaciones de las referencias 
         a continuación por «BAV».
 Ejemplo : C000240LBR o C000240LBBV -> C000240LBAV

AILES PLASTIQUE INJECTÉES AVEC BRIDES RÉGLABLES ET/OU BAVETTE INTÉGRÉE
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C001000 620 640 610 3290 635 2675
9.00R20, 10.00R20, 
11R22.5, 12.00R22.5 10,00 4

C001020 650 670 620 3385 635 2700

20R22.5,
11.00R20, E20,

12/80R22.5,
13R22.5,

315/80R22.5

10,51 4

C001030 650 670 640 3570 635 2970
12.00R22.5, 11.00R20, 

E20, 12/80R22.5 13,00 4

Code
Código

Bi
(mm)

B
(mm)

H
(mm)

L
(mm)

R
(mm)

S
(mm)

Pneumatiques
Neumáticos

Caractéristiques
Pour monte jumelée

Haute résistance, aile monobloc

Matière 
· Polyéthylène recyclabe, résistant aux UV et 

aux produits chimiques.

AILES DOUBLE ESSIEU PLASTIQUE THERMOFORMÉ
ALETAS DOBLE EJE PLASTICO TERMOFORMADO

MONTAGE D’AILE SUR MESURE
MONTAJE DE ALETAS A MEDIDA

Nous vous proposons de recevoir vos ailes assemblées 
avec les accessoires de votre choix. 

Elles seront assemblées dans nos ateliers, et vous 
seront ensuite livrées, prêtes à installer.
Compositions:
- L’ailes de votre choix
- Les brides
- La bavette

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO
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FORMULAIRE POUR MONTAGE DE BAVETTE SUR AILES  
FORMULARIO PARA MONTAJE DE ALETAS A MEDIDA

FORMULAIRE POUR MONTAGE DE BRIDES SUR AILES
FORMULARIO PARA MONTAJE DE ALETAS A MEDIDA

AILES THERMOPLASTIQUES
ALETAS TERMOPLASTICO

Référence des brides:  

B - Écartement brides:   mm

A - Position des brides (à partir du bas de l’aile) :         mm

C - variable 

Référence des brides:  

C - variable 

B - Écartement brides:   mm

A - Position des brides (à partir du bas de l’aile) :         mm

C
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C100100 280 450 1370 410 820 165R14, 6.70R14 4 3,50

C100110 380 450 1370 410 820 165R14, 670R14 4 5,10

C100120 405 480 1430 430 860
7.50R15, 175R16, 175/75R16, 

185/75R16, 6.70R15, 205/80R15, 
8.25R15

4 5,00

C100121 405 635 1930 580 1160
15R19.5, 15R22.5, 365/80R20, 

14/80R20, F20 PILOTE 4 10,800

C100122 405 610 1930 640 1270 1100R20, 15R22.5 4 6,60

C100140 455 560 1650 480 960 7.50R16, 8.5R17.5 4 5,90

C100141 455 560 1650 510 1020 6.50R20, 7.00R20 4 7,00

C100142 455 685 2080 660 1320
16.5R22.5, 405/70R2, 16/70R20, 

425/65R22.5 4 7,40

C100160 485 560 1650 510 1020 8.25R15, 8.25R16, 7.50R16 4 6,00

C100161 485 585 1790 530 1060 8.25R17, 225/70R22.5 4 5,50

C100162 485 560 1790 570 1150 8.25R20, 7.5R20, 8R22, 9R22.5 4 6,80

C100170 510 685 2080 660 1320 18R19.5, 18R22.5, 445/65R19.5 4 8,30

C100180 530 610 1930 610 1220 9.00R20, 10R22.5, 9R16 4 11,00

C100181 530 545 1680 510 1020 9.5R17.5, 10R17.5, 9R19.5 4 7,20

C100190 560 585 1930 640 1270 10.00R20, 10R22.5 4 8,00

C100195 580 610 1930 640 1270 10.00R20, 11R22.5, D20 4 10,00

C100200 610 610 1930 640 1270 10.00R20, 11R22.5 4 10,50

C100201 610 585 1830 530 1060 265/70R19.5, 285/70R19.5 4 8,50

C100202 610 560 1830 570 1145
11/70R22.5, 275/70R22.5, 

10/70R22.5, 295/70R22.5, 10R20, 
275/80R20

4 8,50

C100203 610 660 2090 660 1320 11.00R20, 12R22.5, E20, 11R22.5 4 11,00

C100220 640 560 1900 635 1270
295/80R22.5, 305/70R19.5, 

275/80R22.5, 12/80R20, 12/70R22.5 4 9,50

C100230 650 660 2090 650 1300
11.00R20, 12.00R22.5, 12/80R22.5, 

C22.5 PILOTE 4 9,00

C100231 650 660 2090 690 1360
12.00R20, 315/80R22.5, 11R24, 

12R22 4 10,50

C100250 700 650 2030 650 1300
13R22.5, 12.5R20, 14R20, 

295/80R22.5, 14.75/80R20, 14.5R20, 
315/75R22.5, 305/70R22.5

4 13,000

Code
Código

B
(mm)

H
(mm)

L
(mm)

R
(mm)

S
(mm)

Pneumatiques
Neumáticos

AILES MÉTALLIQUES
ALETAS METALICAS

Aile galvanisé simple essieu avec 

rebord en caoutchouc

Existe aussi en version inox : nous 

consulter avec votre référence d’aile 

galvanisée.

También disponible en inox : póngase en 

contacto con nosotros con su referencia 

AILES SIMPLE ESSIEU AVEC REBORD CAOUTCHOUC
ALETAS UN EJE CON BORDE DE GOMA
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Options de montage : se référer aux pages des supports 
C29 et C30.
Autres épaisseurs en option : nous consulter.

Opciones de montaje : consulte las páginas de soportes 
C29 y C30. 
Otros espesores opcionales : consúltenos.

C101000 4

0,8 mm

450

600

3500

650

2700 4 13,00

C151000 4 450 3500 2700 4 18,00

C101001 4 650 3450 2640 4 16,00

C151001 4 650 3450 2640 4 20,00

C101006 4 1,2 mm 650 3450 2640 4 25,00

C101500 4

0,8 mm 450 600

4300

650

3600 4 13,00

C151500 4 4300 3600 4 18,00

C101502 4 4800 4100 4 20,00

C151502  4 4800 4100 4 25,00

Code
Código

galva inox
e

(mm)
B 

(mm)
H

(mm)
L

(mm)
R

(mm)
S

(mm)

Code
Código

galva inox
e

(mm)
B 

(mm)
H

(mm)
L

(mm)
R

(mm)
S

(mm)

H

S

L

B

R

H

S

L

B

R

AILES MÉTALLIQUES
ALETAS METALICAS

Pour le montage d’ailes 3 essieux, nous préconisons 
les supports d’ailes Ø54 : C300102 / C300606 / 
C300604 + gousset C300053
Para el montaje de aletas de 3 ejes, recomendamos 
soportes de Ø54 : C300102 / C300606 / C300604 + 
base de fijación C300053 

AILES DOUBLE ESSIEU AVEC REBORD CAOUTCHOUC
ALETAS DOBLE EJE CON BORDE DE GOMA

AILES TRIPLE ESSIEU AVEC REBORD CAOUTCHOUC
ALETAS TRIPLE EJE CON BORDE DE GOMA
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double essieu   doble eje

 C201010 
brut
bruto

650 670 2700

4 36,00

 C101010 
galvanisé

galvanizado 4 40,00

 C251010 - 4 4 22,00

simple essieu   un eje

 C101012 
galvanisé

galvanizado

650 710 1400

4 23,00

 C201006 
brut

bruto 4 23,00

Code
Código

acier
acero

aluminium
aluminio

B
(mm)

H
(mm)

L
(mm)

L

H

B

AILES MÉTALLIQUES
ALETAS METALICAS

 C201010 · C101010 · C251010 

 C101012 · C201006 

AILES POUR VÉHICULES DE CHANTIER ET CITERNES
ALETAS PARA VEHICULOS DE OBRAS Y CISTERNAS

Caractéristiques
· Matériel renforcé pour usage difficile

· Montage sur porteur 6x4 (camion benne, toupie malaxeur…)

Matière 
· Tôle acier galvanisé ou aluminium larmé

Características

· Equipo reforzado para condiciones dificiles

· Montaje sobre 6x4 (camión volquete, hormigoneras...)

Material
· Chapa de acero galvanizado o aluminio antideslizante
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Matière 
· Aluminium larmé 2,5 mm -> 4 mm 

· Avec jonc cylindrique anti-coupures soudé côté extérieur de 
l’aile.

Pour le montage des ailes larmées C251228, nous préconisons 
les brides C990440 en Ø42 ainsi que les tubes d’aile C300068.

Material

· Aluminio antideslizante 2,5 mm ->4 mm 

· Con canto externo anticortes.

Fácil montaje de los faldones de goma anti proyección de agua. 

Para el montaje de las aletas antideslizantes C251228, aconsejamos 

las bridas C990440 en Ø42 y los tubos C990068.

Caractéristiques

Jonc Anti-coupures à souder sur le côté extérieur de l’aile.

L. : 4200 mm

Matière
Aluminium

C
A

B

Code
Código

A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

C251199 1250 650 650 8

C251200 1280 650 650 8

C251152 1300 600 460 9,5

Code
Código

A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

C251228 2700 650 650 20

Code
Código

L
(mm)

Ø
(mm)

C251229 4200 650

C

A

B

A

Ø

AILES MÉTALLIQUES
ALETAS METALICAS

Matière 
· Aluminium tôle larmée ép. 2,5 mm -> 4 mm (avec larmage)

· Avec jonc cylindrique anti-coupures soudé côté extérieur 
de l’aile. 

Material

· Chapa estriada de aluminio esp. 2,5 mm -> 4 mm

· Con cara externa anticortes

AILES SIMPLE ESSIEU ALUMINIUM
ALETAS 1 EJE ALUMINIO

AILES DOUBLE ESSIEU ALUMINIUM
ALETAS DOBLE EJE ALUMINIO

JONC  ALUMINIUM POUR AILES
CANTO DE ALUMINIO ANTICORTE

nns s
.

a. 

os 

ode
digo

A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

1199 1250 650 650 8

1200 1280 650 650 8

Montage aisé de nos bavettes caoutchouc 
et anti-projection d’eau. 
Fácil montaje de los faldones de goma anti 
proyección de agua.
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Caractéristiques
· Facilité de pose

· Adaptable pour toute dimension 
de pneumatique

· Facilité de montage 

Matière
· Polyéthylène

Características
· Fácil instalación

· Adaptable a cualquier tamaño 
de neumático

· Facilidad de montaje 

Material
· Polietileno

Caractéristiques
· Facilité de pose

· Adaptable pour toute dimension 
de pneumatique

· Facilité de montage 

Matière
· Polyéthylène

Características
· Fácil instalación

· Adaptable a cualquier tamaño 
de neumático

· Facilidad de montaje 

Material
· Polietileno

Code
Código

B
(mm)

P
(mm)

H
(mm)

C050050 500

200

450 1,20

C050055 570 550 2,00

C050060 650 650 2,40

Code
Código

B
(mm)

H
(mm)

C050210 470 735 1.80

C050010 280 375 0,47

C050015 440 375 1,00

C050020 450 450 1,31

C050025 580 500 1,53

C050030 650 600 1,88

Code
Código

C05005

C05005

C05006

Spécialement conçus pour recevoir les dispositifs anti-
dispersion d’eau conformes aux normes CEE 
Especialmente diseñado para recibir dispositivos 
antidispersión de agua conformes a las normativas CEE

Caractéristiques
· Facilité de pose

· Adaptable pour toute dimension 
de pneumatique

· Facilité de montage 

Matière
· Polyéthylène

Características
· Fácil instalación

· Adaptable a cualquier tamaño 
de neumático

· Facilidad de montaje 

Material
· Polietileno

C050210

GARDE-BOUES PLASTIQUES
GUARDABARROS DE PLASTICO

Code
Código

B
(mm)

P
(mm)

H
(mm)

C050151 445 460 600 0,74

C050156 610 625 500 1,00

GARDE-BOUES BOMBÉS
GUARDABARROS REDONDOS

GARDE-BOUES BOMBÉS LISSES
GUARDABARROS REDONDOS 

GARDE-BOUES BOMBÉS DROITS
GUARDABARROS RECTOS
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 C300127 - C300102

Code
Código

L 
(mm)

Ø
(mm)

Gousset intégré
Con base de fijación

Finition
Acabado

C300160 800 34   4 zingué / cincado 2,07

C300136 504 34   4 galva à chaud / galvanizado en caliente 2,07

C300127 

750

42 zingué / cincado 2,00

C300102 54 peint / pintado 2,50

C300123 42    4 zingué / cincado 3,20

C300606 54   4 inox / inox 3,25

C300321
570

35x35 4   galva à chaud / galvanizado en caliente 1,70

C300321C 35x35 4   galva à chaud / galvanizado en caliente 2,00

 C300123 - C300606 

C300321

750

75x75

750

00127 - C30010200127 C300102

 C300136

Ø42 - 54

Ø34

Ø42 - 54

Ø10

504

M12

570
72.8

87

Ø8.5

35x35

321

72.8
87

Ø11

800

 C300160 

Ø34

C300551
Bouchon / Tapón

Ø42 mm

T 0,02 kg

C300550
Bouchon / Tapón

Ø54 mm

T 0,04 kg

C300553
Bouchon

Pour tube Carré / Tapón

35x35 mm

B

Ø

T

75x75

SUPPORTS D’AILE
SOPORTES DE ALETAS

C300321

Caractéristiques
· Dimensions carré : 35x35 mm

· Matière : acier galvanisé

· Poids : 1,70 kg 

· Longueur : 570 mm 

C300321C
· Mêmes caractéristiques que le 
C300321 mais avec kit visserie en plus.

Características
· Dimensiones : 35x35 mm

· Material : acero galvanizado

· Peso : 1,70 kg 

· Largo : 570 mm 

· Características idénticas que el kit 
C300321, pero con tornilleria.

TUBES DE FIXATION DROITS
TUBOS DE FIJACION RECTOS
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Code
Código

L 
(mm)

Ø
(mm)

Système de fixation
Systema de fijación

Finition
Acabado

C300165 800 34 gousset       base de fijación

zingué 

cincado

2,07

C301000 750

42

gousset       base de fijación 2,00

C301002 730
vis centrale/tornillo central

 (fixation depuis intérieur du châssis)
2,00

C301005 750 tube seul       tubo solo 1,80

C300068 800 42
support d’aile renforcé avec vis centrale

soporte de aleta reforzado con tornillo centra
Galvanisé / galva 2,00

C301007 560 42
vis centrale/tornillo central

 (fixation depuis intérieur du châssis)
zingué / cincado 1,42

C301018 535 42 tube seul       tubo solo zingué / cincado 1,3

C301002 C301007

98

800

Ø34

730 560
Ø42

Ø42

C300165

750

150

95 Ø42

Ø42

750 100

Ø42

75

75 50

50

30

95

C300068
800

Ø42

40

M16

Ø66

10
0

C301000 

C301005

C301018

Ø11

Ø34

535

100
50

C301007

560
2Ø42

Ø42

0

SUPPORTS D’AILE
SOPORTES DE ALETAS

TUBES DE FIXATION DÉPORTÉS
TUBOS DE FIJACION ACODADOS
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Ø11.5

57
22

79

78

32

Ø11.5

57
22

79

32

GOUSSETS DE FIXATION D’AILE
BASES DE FIJACION

C300061
Ø42 mm

Acier brut à souder

Visserie fournie 

Acero bruto para soldar

Entregado con tornillería

T  1,000 kg

 

C300050
Ø54 mm

Acier zingué
Acero cincado

T 1,000 kg

C300053
Ø54 mm

Acier finition 

cataphorèse

Acero acabado

cataforesis

T 0,960 kg

C300051
Ø54 mm

Acier zingué 

Acero cincado

T 1,150 kg

 

GOUSSETS POUR SUPPORT D’AILES
BASES DE FIJACION

C300062
Ø42 mm à visser, acier 
zingué  
Visserie fournie
Ø42 mm modelo para 
atornillar, acero cincado
Tornillería entregada

T  1,000 kg

78



C32
353

40

5

404,5

R
600

33,7

59
30

M8

C300415
Etrier acier zingué 

Soporte de acero galvanizado

Caractéristiques:

· Réglable 

· Avec visserie

· Acier zingué

· Regulable

· Con tornillos

· Acero galvanizado

48

340

2,5

848

2,,5

C300410 C300411

Code
Código

Ø(mm)

C300440 40-42 0,524

 C990440 42 0,470

Code
Código

Ø(mm)

C300410 54 0,474

 C300411 42 0,400

C300415 34 0,044

Code
Código

Ø(mm) L (mm)

C300122 42 750 2,7

 C300101 54 750 2,7

C300440

C990440

Caractéristiques:

Tube peint + 2 brides plastiques + visserie

Caracteristicas:
Tubo pintado + 2 bridas de plástico + tornillería

BRIDES DE SUPPORTS D’AILE
BRIDAS DE ALETAS

BRIDES ACIER GALVANISÉ SIMPLE
BRIDAS ACERO GALVANISADO

KIT DE FIXATION AVEC BRIDES PLASTIQUE
KIT DE FIJACION CON BRIDAS PLASTICO

BRIDES ACIER ZINGUÉ RÉGLABLES
BRIDAS DE ACEROS ZINCADOS REGULABLES
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Code
Código

Ø(mm) L (mm)

C300120 42 750 3

 C300100 54 750 3

Code
Código

Ø(mm) L (mm)
Matière
matério

C300405 54 950
Acier zingué

Acero zincado
2,4

 C300406 54 950
Acier brut

Acero bruto
2,4

SUPPORTS D’AILE COMPLETS
SOPORTES DE ALETAS COMPLETOS

Caractéristiques:

Tube acier galvanisé + 2 brides aciers galvanisé 

Caracteristicas:
Tubo de acero galvanizado + 2 bridas de acero galvanizado

Caractéristiques:

Tube acier galvanisé + 2 brides acier 

Pour ailes de roues double ou trilple essieu

Caracteristicas:
Tubo de acero galvanizado + 2 bridas de acero galvanizado

SUPPORT CENTRAL D’AILE 2 OU 3 ESSIEUX
SOPORTE CENTRAL DE ALETA DE ACERO PARA 2 Y 3 EJES

Caractéristiques: 
Brides réglables, avec ou sans revêtement selon le modèle

Avec ou sans charnière.
Bridas regulables

C300421-C300400

C300421-C300400

C300426

Code
Código

Ø(mm) Entraxe

 C300426 42 258 0,474

C300421 42 138 0,180

 C300400 54 138 0,180

C300447 42 - 0,180

BRIDES PLASTIQUE
BRIDAS DE PLASTICO

C300447
Bride réglable avec charnière

KIT DE FIXATION AVEC BRIDES ACIER
KIT DE FIJACION CON BRIDAS ACERO
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Code

Código
L (mm) H (mm)

C401500 400 800 1,41

C401510 450 700 1,50

C401512 450 915 1,83

C401514 460 1120 2,89

C401520 500 600 1,37

C401530 610 725 1,96

C401532 610 915 2,45

C401540 645 915 2,64

C401545 610 1010 2,74

C401621 1220 200 1,27

C401570 2500 1200 16,00

Code
Código

B  (mm) L (mm)

 C410110 370 680 1,00

 C410114 430 680 1,50

Caractéristiques
· Livré sans visserie

Matière
· Acier galvanisé

Características
· Entregado sin tornillos

Material
· Acero galvanizado

LOGO

H

L

C401570 2500 1200 16,00

BAVETTES AVEC DISPOSITIF ANTI-DISPERSION D’EAU SPRAY SAFE RAINFLAP
FALDILLAS CON DISPOSITIVO ANTI PROYECCION 

RAIDISSEURS POUR BAVETTES
REFUERZOS PARA FALDILLAS

BAVETTES ANTI-DISPERSION D’EAU
FALDILLAS ANTI-DISPERSION

Caractéristiques
· Bavette composée d’un tapis structuré tridimentionnel, 
lui-même intégré à un support en matière synthétique 
renforcée

· Homologuée UE 109/201

Matière
· Polyéthylène haute densité

Características

· Faldilla compuesta de una alfombra estructurada 
tridimensional integrada en un soporte de plástico 
reforzado

· Homologada UE 109/201

Material

· Polietileno de alta densidad

Options

· Marquage 1 couleur à partir de 50 bavettes

· Supplément à partir de la 2ème couleur

· Bavettes sur mesure à partir de 50 unités

Opciones
· Personalización 1 color a partir de 50 faldillas

· Suplemento a partir del segundo color

· Faldillas a medida a partir de 50 unidades

Homologation UE/109/2011
Homologación UE/109/2011
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Code
Código

L / A 
(mm)

H / Alt  
(mm)

Supports
Soportes

 C400600 3700 151
Profil aluminium inclus pour fixation sous caisse
Perfil de aluminio incluido para fijación bajo caja

5,47

 C400602 1318 187 - 2,37

100

Réglette alu 

Guia de aluminio

Bavette latérale

Faldilla lateral

Code
Código

B (mm) L (mm) H (mm)

 C402412 340 412 780 1,6

 C402508 436 508 780 2

C402604 532 604 780 2,4

Caractéristiques
Bavette avec dispositif anti-projection homologué

Surface exclusive résistante aux rayures

Fournie avec vis pour montage bavette/ailes

Matière
Polypropylène Copolymère stabilisé UV

Características

BAVETTES LATÉRALES AVEC DISPOSITIF ANTI-DISPERSION D’EAU 
FALDILLAS LATERALES CON DISPOSITIVO ANTI-DISPERSION

BAVETTES LATÉRALES AVEC DISPOSITIF ANTI-DISPERSION D’EAU
FALDILLAS LATERALES CON DISPOSITIVO ANTI-DISPERSION

p py p y

BAVETTES LATERALES ET BAVETTES LISSES
FALDILLAS LATERALES Y FALDILLAS LISAS

 C400600 

 C400602 

Homologation UE/109/2011
Homologación UE/109/2011
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Référence
Découpes possibles  Recortes posibles

H / Alt      (mm) l   (mm)

C350040

350

ou  o

400

450

500

550

600

VOTRE 
LOGO ICI

BAVETTES LISSES RETAILLABLES
FALDILLAS RECORTABLE

Caractéristiques
· Bavettes livrées complètes avec lame de fixation et boulonnerie

Dimensions
· Minimum : 350 x 450 mm

· Maximum : 400 x 600 mm

Matière
· PVC souple 80 +/- 5 shores

T 1,30 kg

Características

· Faldillas suministradas con lamas de fijación y tornillería

Dimensiones

· Mínimo : 350 x 450 mm

· Máximo : 400 x 600 mm

Material

· PVC blando 80 +/- 5 Shore

Possibilité de marquages toutes 
couleurs en lisse ou relief

Posibilidad de marcaje en todos 
los colores liso o en relieve

BAVETTES INJECTÉES
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Caractéristiques
· 2 parties :   2x1200 mm,  380 mm

· Livré en standard avec symboles

· Livrée avec 4 lames de fixation métalliques et boulonnerie

· Zébras sur la totalité

Matière
· PVC

T 5,50 kg

Demandes spéciales, nous consulter.

· Couleur supplémentaire

· PVC différent du standard noir

Características
· 2 piezas :   2x1200 mm,  380 mm

· Viene de serie con símbolos

· Se suministra con 4 lamas de fijación y tornillería

· Cebras en su todo el faldón

Material
· PVC

Para pedidos especiales, póngase en contacto con nosotros 

· Colores adicionales

·  PVC diferente del negro estándar

Caractéristiques

· 1 seule partie :   2400 mm,  380 mm

· Livrée avec lame de fixation plastique

· Avec bourrelet étudié pour se fixer directement 
sur la canelure de nos barres anti-encastrement  
I702430 et I702431 

· Livré en standard avec symboles

· Zébras sur la totalité

Matière
· PVC

T 5,50 kg

Características
· 1 sola parte :   2400 mm,   380 mm

· Se suministra con una guía de plástico

· Con cordón diseñado para unirse directamente a 
las barras antiempotramiento (I702431 e I702430)

· Viene de serie con símbolos

· Cebras en su todo el faldón

Material
· PVC

C350240 

C350250 

Nous consulter / Consultarnos

LOGO

dard noir ·  PVC diferen

NON PERSONNALISABLE
NO PERSONALIZABLE

sur la totalité

g

Material
· PVC

LOGO

MARQUAGE LISSE DE VOTRE NOM ET LOGO
MARCAJE LISO DE VUESTRO NOMBRE Y LOGO

BAVETTES SOUS PARE-CHOC STANDARD 2 PARTIES - AVEC SYMBOLES
FALDONES PARAGOLPES 2PIEZAS - CON SIMBOLOS

BAVETTES SOUS PARE-CHOC STANDARD 1 PARTIE - AVEC SYMBOLES
FALDONES SOBRE PARACHOQUES PERSONALISABLE (EN 1 PIEZA) - CON SIMBOLOS

BAVETTES SOUS PARE-CHOC PVC
FALDILLAS PARAGOLPES PVC
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Caractéristiques

· 2 parties

  2x1200 mm,  345 mm

· Couleur : noire                                                                                       
· Avec bordure relief                                                              
· Avec bourrelet de fixation + pré-
perçages 

Matière

· Caoutchouc

T 5,50 kg

Características

· 2 piezas

 2x1200 mm,  345 mm

· Color : negro
· Con borde relieve
· Agujeros 

 Material

· Caucho

Caractéristiques
· 2 parties

  2x1200 mm,  345 mm

· Couleur : noire

· Avec bordure relief blanche            

· Avec bourrelet de fixation + pré-perçages 
Matière

· Caoutchouc

T 5,50 kg

Características
· 2 piezas

  2x1200 mm,  345 mm 

· Color : negro

· Con borde blanco en relieve

· Agujeros + lamas de acero + tornillería

Material
· Caucho

C350270

LOGO TEL / WEB
Nous consulterN lt Consúltenos

NON PERSONNALISABLE
NO PERSONALIZABLE

BAVETTES SOUS PARE-CHOC MARQUAGE RELIEF 2 PARTIES - CAOUTCHOUC
FALIDILLA INFERIOR PARAGOLES EN RELIEVE MARCADO 2 PIEZAS - CAUCHO

BAVETTES SOUS PARE-CHOC CAOUTCHOUC
FALDONES DE CAUCHO

MARQUAGE RELIEF DE VOTRE NOM ET LOGO
MARCAJE EN RELIEVE DE VUESTRO NOMBRE Y LOGO

BAVETTES SOUS PARE-CHOC NEUTRE 2 PARTIES - CAOUTCHOUC
FALDILLA BAJO PARACHOQUES NEUTRO 2 PIEZAS - CAUCHO
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FAMILLE
FAMILIA

D
Pages D2 à D13
Páginas D2 a D13

Profils de ridelle alu en 25 et 30 mm
Perfiles para cartolas de 25 y en 30 mm

Pages D14 à D23      
Páginas D14 a D23      

Embouts de ridelle, fermetures et charnières, protection de ridelles
Cierres y bisagras,protecciones de cartolas

Pages D24 à D29
Páginas D24 a D29  

Poteaux de rancher et sur pieds coniques
Pilares

Pages D60 à D63 
Páginas D60 a D63 

Profils de réhausse et autres profils alu
Tablas de remonta y perfiles de aluminio

Pages D64 à D65
Páginas D64 a D65

Pages D66 à D75
Páginas D66 a D75

Pages D76 à D75
Páginas D76 a D75

Peau polyester et panneaux
Pieles y paneles

Portes avec crémones apparentes et sans saillie
Puertas

Produits gammiste
Gama de perfiles de aluminio

Pages D30 à D41
Páginas D30 a D41

Pages D42 à D59
Páginas D42 a D59

Profil alu 30mm de bétaillères
Perfiles de aluminio para ganaderas

P fil d éh

Kit plateau ridelle Aluminium
Cajas abiertas de aluminio en kit

PROFILS ALU
D1 - Ridelles

D2 - Bétaillères

D3 - Kits plateaux ridelles

D4 - Structures de caisses

D5 - Portes

D6 - Produits gammiste

PERFILERIA ALUMINIO
D1 - Laterales

D2 - Ganaderas en kit

D3 - Cajas abiertas en kit

D4 - Perfiles de estructura

D5 - Puertas

D6 - Gama de perfiles de aluminio
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D
6

D6

Hauteur 600 mm

Hauteur 800 mm avec TIR
(Hauteur réelle : 798 mm)

Hauteur 350 mm

Profil SUP
D000012/13

Profil SUP
D000014/15 

Profil SUP
D000060/61

Profil INF
D000020/21

Profil INF
D000020/21

Profil INF
D000020/21

Profil INT
D000030/31

Profil INT
D000050/51

Profil INT
D000050/51

Profil INT
D000050/51









 









CONFIGURATION POSSIBLE SUR LA HAUTEUR D’UNE RIDELLE
CONFIGURACIONES POSSIBLES DE UN LATERAL

CONFIGURATON POSSIBLE SUR LA HAUTEUR D’UNE RIDELLE
CONFIGURACIONES POSIBLES DE UN LATERAL



D7

Hauteur 370 mm

Hauteur 420 mm

Profil SUP
D000012/13

Profil SUP
D000014/15 

Profil INF
D200050/55

Profil INF
D200050/55

Profil INT
D00004041

Profil INT
D000030/31













PoteauRive latérale

Ridelle Latérale «Y»

Ridelle Arrière «X»

Penture AR
D103000/D103001







D7

Permet l’ajustement en hauteur de la 
ridelle arrière.

Exemple :
- Si vos ridelles latérales «Y» ont une hau-
teur de 400mm, vous pouvez obtenir une 
ridelle arrière «X» de hauteur 370mm (car 
posée su la rive)
- Si vos ridelles latérales «y» ont une hau-
teur de 450mm, vous pouvez obtenir une 
ridelle arrière «X» de hauteur 420mm (car 
posée sur la rive).

CONFIGURATION POSSIBLE SUR LA HAUTEUR D’UNE RIDELLE
CONFIGURACIONES POSSIBLES DE UN LATERAL

CONFIGURATON POSSIBLE SUR LA HAUTEUR D’UNE RIDELLE
CONFIGURACIONES POSIBLES DE UN LATERAL
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D8
D000010 Brut
Bruto

D000011
Anodisé
Anodizado
   6500 mm

T0,480 kg/m

        144

210 (D
000014-15 ) ou / o 200 (D

000101)

25

25

77

60

25

226

8

D000012
Brut
Bruto

D000013
Anodisé
Anodizado 
6500 mm

T0,950 kg/m

        60

D000014
Brut
Bruto

D000015
Anodisé
Anodizado
H / Alt. : 210 mm
6500 mm

T2,520 kg/m

        32

D000101
Anodisé
Anodizado

H / Alt. : 200 mm

 6500 mm

T 2.60 kg/m

       32 

PROFILS ALUMINIUM POUR RIDELLES EN 25 MM
PERFILES DE ALUMINIO PARA CARTOLAS DE 25 MM

PROFILS SUPÉRIEURS
PERFILES SUPERIORES



D9
D200050     
Brut
Bruto
D200055 
Anodisé
Anodizado 
6500 mm
T0,763 kg/m

       60

D000020         
Brut
Bruto

D000021
Anodisé
Anodizado 
H / Alt. : 190 mm  
6500 mm
T2,650 kg/m

        32

D000030          
Brut
Bruto

D000031
Anodisé
Anodizado 
6500 mm
T1,500 kg/m

        60 

D000040          
Brut
Bruto
D000041
Anodisé
Anodizado 
6500 mm
T2,100 kg/m

       45

D000050             
Brut
Bruto

D000051
Anodisé
Anodizado 
6500 mm
T2,550 kg/m

        32

D000020-21

PROFILS ALUMINIUM POUR RIDELLES EN 25 MM
PERFILES DE ALUMINIO PARA CARTOLAS DE 25 MM

PROFILS INFÉRIEURS
PERFILES INFERIORES

PROFILS INTERMÉDIAIRES
PERFILES INTERMEDIOS



D
10

D10

D000060 
Brut
Bruto

D000061
Anodisé
Anodizado 
  6500 mm
T   2,200 kg/m

       32

D002200          
Brut
Bruto

D002201
Anodisé
Anodizado
4850 mm
T0,900 kg/m

        90

D000080          
Brut
Bruto

D000081
Anodisé
Anodizado
4800 mm
T1,100 kg/m

        80

D000090           
Brut
Bruto
        70

D000091
Anodisé
Anodizado 
4850 mm

T1,125 kg/m

        80

F400020 
Joint EPDM pour ridelles
Junta EPDM para cartolas
  35 m
T   5,000 kg

F400010 
Joint EPDM pour ridelles
Junta EPDM para cartolas

  25 m
T   2,860 kg

D000201
Anodisé
Anodizado

5000 mm

T0,360 kg/m

       90

PROFILS D’EMBOUT 17 ET 25 MM
TERMINALES EN 17 Y 25 MM

PROFILS ALUMINIUM POUR RIDELLES EN 25 MM
PERFILES DE ALUMINIO PARA CARTOLAS DE 25 MM

PROFILS TIR
PERFILES TIR

JOINTS POUR PROFILS INFÉRIEURS
JUNTAS PARA LOS PERFILES INFERIORES



D11

PROFILS ALUMINIUM 300 ET 400 MM

 PERFILES ALUMINIO 300 Y 400 MM

D550021
Anodisé
Anodizado 
6500 mm
T4,760 kg/m

      12 

D550041
Anodisé
Anodizado 
6500 mm
T4,420 kg/m

     12

D550010
Brut
Bruto

D550011
Anodisé
Anodizado 
6500 mm
T3,396 kg/m

PROFILS MONOBLOCS ALU POUR RIDELLES EN 25 MM
PERFILES MONOBLOQUES DE ALUMINIO PARA CARTOLAS DE 25 MM



D
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D12

D800050
Profil intermédiaire brut
Perfil intermedio bruto
 30 mm

200 mm

7000 mm

T    3,500 kg/m

       20 

D800030 
Profil intermédiaire brut
Perfil intermedio bruto
 30 mm

100 mm

7000 mm

T    1,870 kg/m

        20

D800060 
Profil TIR brut
Perfil «TIR» bruto
 30 mm

200 mm

7000 mm

T    2,600 kg/m

       20

D800040 
Profil intermédiaire brut
Perfil intermedio bruto
 30 mm

150 mm

7000 mm

T    2,600 kg/m

       20 

F400020 
Joint EPDM

Junta EPDM

  35 m

T   5,000 kg

F400010 
Joint EPDM 

Junta EPDM

  25 m

T   2,860 kg

PROFILS DE REMPLISSAGE 30 MM

 PERFILES CENTRALES 30 MM

JOINTS EPDM POUR PROFIL INFÉRIEUR  

 JUNTA EPDM PARA PERFIL INTERMEDIO

. Pour profil inférieur D800025

. Para perfil inferiores D800025

PROFILS ALUMINIUM BRUT POUR RIDELLES EN 30 MM
PERFILES DE ALUMINIO PARA CARTOLAS DE 30 MM



D13
D800014
Profil supérieur
Brut
Perfil superior

Bruto 
30 mm

200 mm

7000 mm

T   3,800 kg/m

       20

Profil d’encadrement simple

Perfil terminal

D000210
Brut
Bruto

D000211
Anodisé / Anodizado

30 mm

5000 mm

T1,100 kg/m

Profil d’encadrement avec 
battue déportée

Perfil terminal con pestaña

D000220
Brut
Bruto

D000221
Anodisé / Anodizado

30 mm

5000 mm

T1,350 kg/m

D800025
Profil inférieur avec gorge 

Brut

Perfil inferior con guía 

Bruto
30 mm

200 mm

7000 mm

T   3,500 kg/m

* Charnières compatibles en 
pages D21, D22 et D23, sauf 
référence D100130

* Bisagras compatibles en 
las páginas D21, D22 y D23, 
excepto referencia D100130

PROFILS INFÉRIEURS ET SUPÉRIEUR 30 MM
 PERFILES INFERIORES Y SUPERIORES ALUMINIO 30 MM

PROFILS D’EMBOUT 30 MM
 PERFILES DE TERMINALES  ACABADOS 30 MM

PROFILS ALUMINIUM BRUT POUR RIDELLES EN 30 MM
PERFILES DE ALUMINIO BRUT PARA CARTOLAS DE 30 MM



D
14

D14

Gâche
Uña

Code
Código

Côté
Sentido H/Alt (mm)

D050400 gauche/ Izquierda 300 0,80

D050401 droit/ Derecho 300 0,80

D050410 gauche/ Izquierda 400 0,94

D050411 droit/ Derecho 400 0,94

Code
Código

Côté
Sentido H/Alt (mm)

D050420 gauche/ Izquierda 300 0,59

D050421 droit/ Derecho 300 0,59

D050430 gauche /Izquierda 400 0,74

D050431 droit/ Derecho 400 0,74

Caractéristiques:

Embout de ridelle en aluminium anodisé
Poignée acier peinture noir

Caractéristiques:

Embout de ridelle en aluminium anodisé
Sans poignée

D050411
Droit

D050430
Gauche

D050440

EMBOUTS DE RIDELLE 25 MM
TERMINALES DE CARTOLAS 25 MM

EMBOUTS DE RIDELLE ALUMINIUM ANODISÉ 25 MM

 CIERRES DE CARTOLAS  DE ALUMINIO ANODIZADO 25 MM



D15

H / Alt

H / Alt
H / Alt

Code
Código

Côté
Sentido H/Alt (mm)

D050005 Droit/ Derecho 300 0,93

D050006 Gauche/ Izquierda 300 0,93

D050010 Droit/ Derecho 400 1,19

D050011 Gauche/ Izquierda 400 1,19

D050020 Droit/ Derecho 600 1,42

D050021 Gauche/ Izquierda 600 1,42

D050030 Droit/ Derecho 800 1,64

D050031 Gauche/ Izquierda 800 1,64

Caractéristiques:

Embout de ridelle en aluminium anodisé
Fermeture en acier zingué

Code
Código

Sécurité
Seguridad

D050100 Avec / Con 0,04

D050105 Sans / Sin 0,05D050100

Droit

Droit

Gauche

Gauche

Code
Código

Côté
Sentido H/Alt (mm)

D050060 Droit/ Derecho 800 1,81

D050061 Gauche/ Izquierda 800 1,82

D050040 Droit/ Derecho 1000 2,75

D050041 Gauche/ Izquierda 1000 2,56

Fermeture haute

Fermeture basse

Caractéristiques:

Gâche à souder, avec ou sans sécurité

Uña para soldar, con seguridad

EMBOUTS DE RIDELLE 25 MM
TERMINALES DE CARTOLAS 25 MM

EMBOUTS DE RIDELLE ALUMINIUM ANODISÉ 25 MM «DECLIC»

 CIERRES DE CARTOLAS ALUMINIO ANODISADO 25 MM «DECLIC»
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D16

Caractéristiques:

Embout de ridelle en aluminium anodisé 
pour ridelle Épaisseur 25mm
Poignée plastique noir.
Embout utilisé sur nos kits plateau 
ridelles aluminium

D050081
Gauche

Code
Código

Côté H/Alt (mm)

D050080 Droit/ Derecho 400 0,80

D050081 Gauche/ Izquierda 400 0,80

D050108
Gâche à visser
Uña

D050109
Gâche à souder

EMBOUTS DE RIDELLE AVEC POIGNÉE PLASTIQUE

 CIERRES DE CARTOLAS CON PUNADO PLASTICO

EMBOUTS DE RIDELLE AVEC POIGNÉE ACIER

 CIERRES DE CARTOLAS CON PUNADO ACERO

D050108
Gâche à visser
Uña

D050109
Gâche à souder

Code
Código

Côté H/Alt (mm)

D051005 Droit/ Derecho 300 0,57

D051006 Gauche/ Izquierda 300 0,57

D051010 Droit/ Derecho 400 0,62

D051011 Gauche/ Izquierda 400 0,62

D051020 Droit/ Derecho 600 0,80

D051021 Gauche/ Izquierda 600 0,80

D051030 Droit/ Derecho 800 1,02

D051031 Gauche/ Izquierda 800 1,02

Caractéristiques:

Embout de ridelle en aluminium anodisé
Poignée acier peinture noir
Fermeture haute

D051006
Gauche

Caractéristiques:

Embout de ridelle avec battue 
en aluminium anodisé 
Pour ridelle Épaisseur 25mm
Poignée Acier peinture noir
Fermeture haute

D050108
Gâche à visser
Uña

D050109
Gâche à souder D051008

Gauche

Code
Código

Côté H/Alt (mm)

D051007 Droit/ Derecho 300 0,54

D051008 Gauche/ Izquierda 300 0,54



D17

Code
Código

Côté H/Alt (mm)

D051300 Droit/ Derecho 300 0,77

D051301 Gauche/ Izquierda 300 0,77

D051400 Droit/ Derecho 400 0,88

D051401 Gauche/ Izquierda 400 0,88

D051500 Droit/ Derecho 500 0,95

D051501 Gauche/ Izquierda 500 0,95

Code
Código

Côté H/Alt (mm)

D051105 Droit/ Derecho 300 0,50

D051106 Gauche/ Izquierda 300 0,50

Code
Código

Côté H/Alt (mm)

D051930 Droit/ Derecho 300 0,35

D051931 Gauche/ Izquierda 300 0,35

EMBOUTS DE RIDELLE AVEC POIGNÉE ACIER

 CIERRES DE CARTOLAS CON PUNADO ACERO

Côté H/Alt // (mm)

Caractéristiques:

Embout de ridelle avec battue en aluminium anodisé 
pour ridelle Épaisseur 25mm
Poignée Acier peinture noir
Fermeture basse

Caractéristiques:

Embout de ridelle en aluminium anodisé 
pour ridelle Épaisseur 25mm
Molette pour bridage avec embouts:
D051930-931
Poignée Acier peinture noir
Fermeture haute

Caractéristiques:

Embout de ridelle en aluminium anodisé 
pour ridelle Épaisseur 25mm
Sans poignée
Compatible avec embouts : D051105-06

D050108
Gâche à visser
Uña

D050109
Gâche à souder

D051301
Gauche

D051106
Gauche

D051931
Gauche
D05 931
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FORMULAIRE DE CHIFFRAGE POUR RIDELLES SUR MESURE
FORMULARIO PARA CARTOLAS DE ALUMINIO A MEDIDA

FORMULAIRE RIDELLE ALU SUR MESURE 25 MM OU 30 MM

FORMULARIO CARTOLAS DE ALU A MEDIDA 25 MM A 30 MM



D19

Caractéristiques:
Fermeture ‘‘TICO’’

Cierre de pesca

Caractéristiques:
Gâche à visser

Cierre para tornillar

Caractéristiques:
Gâche seule à souder
· Acier zingué
Uña sola para soldar
· Acero cincado

Caractéristiques:
Fermeture + gâche à souder 

Cierre + uña para soldar

Code
Código

Matière

D050210
Acier zingué

Acero cincado
0,955

Code
Código

Matière

D050211
Acier zingué

Acero cincado
0,100

Code
Código

Matière

D050216
Acier zingué

Acero cincado
1,300

Code
Código

Matière

D050213
Acier zingué

Acero cincado
0,100

FERMETURE DE RIDELLES EN APPLIQUE

CIERRE DE CARTOLAS 

FERMETURES ET GÂCHES
CIERRES Y UÑAS
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FERMETURE DE RIDELLES À ENCASTRER

CIERRE DE CARTOLAS PARA EMPOTRAR

Code
Código

Matière

D050220
Acier zingué

Acero cincado
1,014

Code
Código

Matière

D050257
Acier zingué 

Acero cincado
1,647

D050258
Acier brut

Acero cincado
0,244

Caractéristiques:
Fermeture

Cierre

Caractéristiques:
Fermeture seule à rattrapage de jeu, à encastrer

Gâche seule, à souder

Cierre regulable (sin uña)

Uña sola para soldar

FERMETURES ET GÂCHES
CIERRES Y UÑAS



D21

D101002
Charnière TIR légère, acier brut
Hembra TIR, acero bruto
D101050
Charnière TIR légère, acier zingué
Hembra TIR, acero cincado
Ø13 mm 

T   0,190 kg

Code
Código

Matière

D050230
Acier zingué

Acero cincado
0,900

Code
Código

Matière

D050235 Acier/ Acero 0,934

Code
Código

Matière

D050236 Acier/Acero 0,942

Hembra TIR, acero bruto
D101050
Charnière TIR légère, acier zingué
Hembra TIR, acero cincado
Ø13 mm 

T   0,190 kg

Caractéristiques:
Pêne long en acier zingué
Verrou pour ridelle aluminium 25 mm, avec
verrouillage de sécurité de la poignée

Perno grande de acero cincado

Cierre para cartolas de 25 mm, con mango de 
bloqueo de seguridad

Caractéristiques:
Pêne rond en acier
Verrou pour ridelle aluminium 25 mm

Perno redondo de acero cincado
Cierre para cartolas de aluminio de 25 mm

Caractéristiques:
Pêne rectangulaire en acier
Verrou pour ridelle aluminium 25 mm

Cierre rectangular acero cincado
Cerradura para cartolas de aluminio de 25 mm

VERROU DE RIDELLE

CIERRE DE LATERAL

PLAN:

PLAN:

PLAN:

FERMETURES ET GÂCHES
CIERRES Y UÑAS
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Code

Código
produits Ø Matière

D101005
gond droit

Macho derecho
12

Acier zingué
Acero cincado

0,09

D101006
gond gauche

Macho Izquierda
12

Acier zingué
Acero cincado

0,09

D101007
Charnière
Hembra

12
Acier zingué

Acero cincado
0,09

D101000
Contre plaque

Pletina
-

Acier zingué
Acero cincado

0,08

D101005
Droit

D101007

D101000

180°

Caractéristiques:
Charnières de ridelles déportées, ouverture à 180°

Permet de déporter la ridelle en position basse de plus 
de 2cm de la rive du véhicule,pour éviter les éventuelles 
colisions avec les ailes de roues.
Fixation par 2 vis M8.
Gond Ø12 (VUL)

H251080
Vis M8x20 fraisée - 6 pans
Acier

T   0,01 kg

Code
Código

produits Ø Matière

D101001
gond TIR léger

Macho TIR ligerio
12

Acier zingué
Acero cincado

0,230

D101002
Charnière TIR léger
Hembra TIR ligerio

13
Acier brut

Acero bruto
0,190

D101050
Charnière TIR léger
Hembra TIR ligerio

13
Acier zingué

Acero cincado
0,190

D100100
Contre plaque

Pletina
-

Acier zingué
Acero cincado

0,01

CHARNIÈRES DE RIDELLE
BISAGRAS

CHARNIÈRES DE RIDELLES DÉPORTÉES

BISAGRAS DE LATERAL DEPORTADO

CHARNIÈRES TIR LÉGER

BISAGRAS DE LATERAL TIR LIGERIO

PLAN:
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K100440
Vis M8 de fixation
Acier

T   0,01 kg

K100440
Vis M8 de fixation
Acier

T   0,01 kg

 

Code
Código

produits Ø Matière

D101031
gond

Macho
15

Acier zingué
Acero cincado

0,900

D101033
Charnière symétrique

Hembra 16
Acier brut

Acero bruto
0,400

D101032
Charnière symétrique

Hembra 16
Acier zingué

Acero cincado
0,400

D100100
Contre plaque

Pletina
-

Acier zingué
Acero cincado

0,010

Code
Código

produits Ø Matière

D101021
gond TIR lourd

Macho
15

Acier zingué
Acero cincado

0,900

D101021B
gond TIR lourd

Macho
15

Acier brut
Acero bruto

0,400

D101022
Charnière TIR

Hembra 16
Acier zingué

Acero cincado
0,400

D101022B
Charnière TIR

Hembra 16
Acier brut

Acero bruto
0,380

D101022BNP
Charnière TIR

Hembra 16
Acier brut

Acero bruto
0,380

D100100
Contre plaque

Pletina
-

Acier zingué
Acero cincado

0,01

M8

CHARNIÈRES TIR LOURD

BISAGRAS CINCADAS PESADO

Caractéristiques:
Permet d’articuler une ridelle lourde.
Fixation par 2 vis M8.

Caractéristiques:
Permet d’articuler une ridelle lourde.
Fixation par 2 vis M8

  Ø11

CHARNIÈRES DE RIDELLE
BISAGRAS
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Caractéristiques:
Contre-plaque alu avec visserie montée

Livré avec visserie

Pletina de aluminio con tornillos montados

D100118 

D100116 

D100105 
ontreplaque compatible : 
D100130

D100106 
Contreplaque compatible : 
D100130

D100108 
Contreplaque compatible : 
D100130

Code
Código

Matière

D100130
Aluminium
Aluminio

0,100

Code
Código

Matière

D100108
Acier zingué

Acero cincado
0,270

D100118
Acier brut

Acero bruto
0,350

Code
Código

Matière

D100105
Acier zingué

Acero cincado
0,280

D100115
Acier brut

Acero bruto
0,190

Code
Código

Matière

D100106
Acier zingué

Acero cincado
0,280

D100116
Acier brut

Acero bruto
0,190

D100115 

CONTREPLAQUES ET CHARNIÈRES ALUMINIUM

PLETINA ALU Y BISAGRAS

CHARNIÈRES DE RIDELLE
BISAGRAS
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D103000

D103100
Gond pour charnière 
D1003000-01

Code
Código

L/L

G800035 4000 0,630

Code
Código

L/L Matière

D103000 310
Acier zingué

Acero cincado
0,800

D103001 360
Acier zingué

Acero cincado
0,900

D103100 105
Acier zingué

Acero cincado
0,300

D103001

CHARNIÈRES DE RIDELLES SIMPLES

BISAGRAS

PROTECTIONS DE RIDELLES

PROTECCIONES DE CARTOLAS

PROFIL BUTOIR POUR RIDELLES

TOPE DEGOMA PARA CARTOLAS

Caractéristiques:
Charnière en acier zingué embouti
Permet d’articuler une ridelles.

Caractéristiques:
Profil butoir pour ridelle

Tope de goma para cartolas

Caractéristiques:
. Protection pour ridelle 
Ep.30mm et 25mm 

Matières:
Bi-couleur, PVC 90 Shore A

Matériau flexible:
PVC (90 shore A)
couleur rouge

Matériau flexible:
PVC (90 shore A)
couleur noir

blble:
A)

M té i fl iblMatériau flexible:
PVC (90 shore A)
couleur noir

Code
Código

L/L

G800096 3000 0,75

CHARNIÈRES DE RIDELLE
BISAGRAS
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Caractéristiques

· Livrés avec gâche

Matière
· Traitement cataphorèse

Características

· Suministrados con uñas

Material
· Tratamiento cataforesis

Code
Código

Type
Tipo

H
mm

H1
mm

H2
mm T

D152400 

A

4

400 55 345

5,20

D152401 4 5,20

D152402 4 9,10

D152403 4 9,15

D152404 4 9,15

D152420 

A

4

500 155 345

5,60

D152421 4 5,60

D152422 4 9,80

D152423 4 9,75

D152424 4 9,75

D152450 

A

4

600 155 445

6,00

D152451 4 6,00

D152452 4 10,50

D152453 4 10,35

D152454 4 10,35

D152460 

A

4

800 218 582

6,80

D152461 4 6,80

D152462 4 11,90

D152463 4 11,50

D152464 4 11,50

D152600 

B

4

1000 153 448

8,00

D152601 4 8,00

D152602 4 14,50

D152603 4 14,00

D152604 4 14,00

A A
A

A A
B B B B

B

topic

RANCHERS
PILARES
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Code
Código

Matières

K350060 Acier zingué 0,165

Code
Código

Matières

K350462 Acier zingué 0,440

Code
Código

Matières

K350065 Acier zingué 0,040

K350066 Acier zingué 0,008

Code
Código

Matières

K350480 Acier zingué 0,150

Caractéristiques:
Gâche latéale à visser

Uña para atornillar

Caractéristiques:
Gâche à arrêt postérieur
A recouper pour poteaux H400 mm

Uña de tope trasero
 Recortar para pilares de 400 mm

Caractéristiques:
Platine
Pletina

Vis M8x16
Tornillo M8x16

Caractéristiques:
Gâche pour rancher arrière

Uña para pilares traseros

GÂCHES POUR RANCHER

UNAS PARA PILARES

K350065

K350066 

ACCESSOIRES DE RANCHERS
ACCESORIOS DE PILARES
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Code
Código

Matières

K350060
Acier fintion
cataphorèse

0,165

Code
Código

Matières

D152000 plastique 0,030

Code
Código

Matières

D152002 plastique 0,030

Caractéristiques:
Bouchon plastique pour rancher avant

Tapón para pilares delanteros

Caractéristiques:
Bouchon plastique pour rancher central et arrière

Tapón de plástico para pilares centrales  y traseros

Caractéristiques:
Pied pour rancher

Pie de pilar

PIED POUR RANCHER

PIE DE PILARES

BOUCHONS POUR RANCHER

ACCESSOIRES DE RANCHERS
ACCESORIOS DE PILARES
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K351030

Pied de rancher seul, acier brut
Pilar cónico, acero bruto

 24 mm

T     3,300 kg

Code
Código

H/Alt Sens de battue
dirrección de pestaña

Positionnement

D150130 800 Droite / Derecha 8,47

D150131 800 Gauche / Izquierda 8,54

D150132 800 Double / Doble 8,90

D150130 D150131 D150132

K351031

Gousset seul, acier brut
Uña sola, acero bruto

 37 mm

T     0,700 kg

D150139

Platine à souder pour 
découpe du poteau
Pletina para soldar para 
corte de pilares 

105

36

R5

Code
Código

H/A//

Caractéristiques:
Poteaux pour ridelles lourdes, avec battue, de 
hauteur 800mm.

Sens de battue au choix (droite, gauche, double).
Matière: Acier brut

POTEAUX SUR PIEDS CONIQUES
PILARES CON PIES CONICOS

POTEAUX SUR PIEDS CONIQUES - SÉRIE LOURDE

PILARES CON PIES CONICOS - SERIE PESADA

PLAN:
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Code
Código

H/Alt Sens de battue
dirrección de pestaña

Positionnement

D150120 400 Droite / Derecha 3,98

D150121 400 Gauche / Izquierda 3,98

D150122 400 Double / Doble 4,17

D150120 D150120 D150120

78

R5

32

D150129

Platine à souder pour 
découpe du poteau
Pletina para soldar para corte 
de pilares

K351020

Pied de rancher seul, acier brut
Pie de pilar solo, acero bruto
 24 mm
T     1,950 kg

K351021

Gousset seul, acier brut
Uña para pie de pilar, acero bruto
 32 mm

T   0,350 kg 

D30

Code
Código

H/AlAAAA t//

Caractéristiques:
Poteaux pour ridelles légères, avec battue, de 
hauteur 400mm.

Sens de battue au choix (droite, gauche, double).

POTEAUX SUR PIEDS CONIQUES
PILARES CON PIES CONICOS

POTEAUX SUR PIEDS CONIQUES - SÉRIE LÉGÈRE

PILARES CON PIES CONICOS - SERIE LIGERA

PLAN:



D31Code
Código

Position

D150140 Intermédiaire / Central 8,47

D150142 Angle arrière / Angulo trasero 8,54

D850081

Gousset de poteau arrière

Matière : aluminium anodisé
- Sobaco de poste trasero
- Materia : aluminio anodizado

E150020
Bouchon pour plateau 
arrière Compatible avec 
D050140 ou profil D850080  
Matière : TPE
Tapón para pilar trasero D050140
 Materia : TPE

E150024

Bouchon pour poteau 
intermédiaire, compatible avec: 
D050142 ou profil D850082

Matière : TPE
Tapón para pilar central D050142
 Materia : TPE

D850086A

Gousset de poteau intermédiaire

Pour poteau D150142

Para pilares central D150142

Matière: Acier peinture noire
Acero epoxy negro

Caractéristiques:
Poteaux Aluminium pour ridelles d’épaisseur 25mm.

Compatible avec nos plateaux ridelles.

POTEAUX ALUMINIUM POUR RIDELLES

PILARES ALUMINO LATERALES Y TRASEROS 

D150140 D150142

ACCESSOIRES POUR POTEAUX ALUMINIUM 

ACCESORIOS PARA PILARES ALUMINIO

D050108

Gâche universelle pour poteaux 
aluminium avec contre-plaques 
et vis.

Uña para pilar trasero y frontal 
Matière: Acier zingué
Acero cincado

D150140 D150142

POTEAUX DE RIDELLES EN ALUMINIUM
POSTES DE ADRALES DE ALUMINIO

PLAN:





BETAILLERES

GANADERAS



D
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PROFILS LIVRÉS COUPÉS,

ÉTIQUETTÉS, NON ASSEMBLÉS

PERFILES ENTREGADOS CORTADOS, 
ETIQUETADOS, NO MONTADOS

FORMULAIRE DE CHIFFRAGE - BÉTAILLÈRE 

FORMULARIO PARA PRESUPUESTO

KIT BETAILLERE ALUMINIUM SUR MESURE
KIT GANADERA DE ALUMINIO A MEDIDA
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Caractéristiques:
Profil intermédiaire, alu brut
Perfil intermedio, alu bruto

Caractéristiques:
Profil inférieur, alu brut
Perfil inferior, alu bruto

Caractéristiques:

Profil inférieur avec gorge, alu brut
Perfil inferior con guía, alu bruto

PROFILS DE REMPLISSAGE

PERFILES CENTRALES

PROFILS DE BÉTAILLÈRE ALUMINIUM 30 MM
PERFILES DE GANADERA EN ALUMINIO 30 MM

Code
Código

Épaisseur H/Alt (mm) L/L (mm)

D800025 30 mm 200 7000 20 3,5

Code
Código

Épaisseur H/Alt (mm) L/L (mm)

D800020 30 mm 200 7000 20 3,5

Code
Código

Épaisseur H/Alt (mm) L/L (mm)

D800050 30 mm 200 7000 20 3,5

PLAN:

PLAN:

PLAN:



D
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Caractéristiques:

Profil supérieur, alu brut
Perfil superior, alu bruto

Caractéristiques:
Profil TIR, alu brut
Perfil TIR, alu bruto

Caractéristiques:

Profil intermédiaire, alu brut
Perfil intermedio, alu bruto

PROFILS DE REMPLISSAGE

PERFILES CENTRALES

PROFILS DE BÉTAILLÈRE ALUMINIUM 30 MM
PERFILES DE GANADERA EN ALUMINIO 30 MM

Code
Código

Épaisseur H/Alt (mm) L/L (mm)

D800030 30 mm 100 7000 20 1,870

D800040 30 mm 150 7000 20 2,600

Code
Código

Épaisseur H/Alt (mm) L/L (mm)

D800014 30 mm 200 7000 20 3,400

Code
Código

Épaisseur H/Alt (mm) L/L (mm)

D800060 30 mm 200 7000 20 2,600

PLAN:

PLAN:

PLAN:
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Caractéristiques:
Profil de plancher strié, alu brut
Perfil de macho estriado, alu bruto

Caractéristiques:
Profil de plancher strié et usiné, alu brut
Perfil de macho estriado mecanizado, alu bruto

PROFILS DE PLANCHER

PERFILES SUELO 

Vue de profil

Strie usiné

Caractéristiques:
Profil de plancher lisse, alu brut
Perfil  de suelo liso, alu bruto

PROFILS DE BÉTAILLÈRE ALUMINIUM 30 MM
PERFILES DE GANADERA EN ALUMINIO 30 MM

Code
Código

Épaisseur H/Alt (mm) L/L (mm)

D800200C5200 40 mm 300 5200 5,400

Code
Código

Épaisseur H/Alt (mm) L/L (mm)

D800205C5200 40 mm 300 5200 5,400

Code
Código

Épaisseur H/Alt (mm) L/L (mm)

D800210C5200 40 mm 300 5200 5,700

PLAN:

PLAN:

PLAN:

D’autres profils de planchers sont disponibles en famille D6.
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Caractéristiques:
Profil d’angle supérieur avec gouttière intégrée, alu brut

Perfil de ángulo superior con canal vierte agua, alu bruto

D250201
Profil de gouttière

Perfil de canal

Caractéristiques:
Profil de toit, alu brut
Perfil de techo, alu bruto

PROFILS DE TOIT

PERFILES DE TECHO

PROFILS D’ENCADREMENT

PERFILES DE ANGULO

PROFILS DE BÉTAILLÈRE ALUMINIUM 30 MM
PERFILES DE GANADERA EN ALUMINIO 30 MM

Code
Código

Épaisseur H/Alt (mm) L/L (mm)

D800300 30 mm 300 7000 10 2,850

Code
Código

Épaisseur H/Alt (mm) L/L (mm)

D800080 30 mm 300 7000 12 2,700

D250201 30 mm - 5000 100 0,220

PLAN:

PLAN:
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Caractéristiques:
Profil d’angle, alu brut

Perfil de ángulo, alu bruto

Caractéristiques:
Profil de poteau central, alu brut

Perfil de pilar central, alu bruto

PROFILS D’ENCADREMENT

PERFILES DE ANGULO

PROFILS DE BÉTAILLÈRE ALUMINIUM 30 MM
PERFILES DE GANADERA EN ALUMINIO 30 MM

Code
Código

Épaisseur L/L (mm)

D800085C6200 30 mm 6200 12 2,250

Code
Código

Épaisseur L/L (mm)

D800110C6200 30 mm 6200 12 3,200

PLAN:

PLAN:
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Caractéristiques:
Profil de rive arrondi avec gorge attache-câble, alu brut

Fixation possible du feu latéral à 90° sur le bord de rive

Perfil bajo caja con canal para sujetar cable, alu bruto

D800099
Attaches câbles plastique pour profil 
D800090, sachet de 100 pièces

Sujeta cables de plástico para perfil 
D800090, bolsa de 100 piezas

Fixation de feu

PROFILS DE RIVE

PERFILES DE ANGULO

PROFILS DE BÉTAILLÈRE ALUMINIUM
PERFILES DE GANADERA EN ALUMINIO

PLAN:

Code
Código

Épaisseur L/L (mm)

D800090C6200 30 mm 7000 12 4,500
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Profil d’encadrement simple

Perfil de ángulo simple

Profil d’encadrement avec battue déportée

Perfil de ángulo con pestaña

Profil d’encadrement renforcé avec battue

Perfil de ángulo mejorado

PROFILS D’ENCADREMENT

PERFILES DE ANGULO

PROFILS DE BÉTAILLÈRE ALUMINIUM
PERFILES DE GANADERA EN ALUMINIO

Code
Código

Épaisseur Matière L/L (mm)

D002200 25 mm Alu. brut 4850 0,750

D800510 30 mm Alu. brut 5000 1,100

Code
Código

Épaisseur Matière L/L (mm)

D800520 30 mm Alu. brut 5000 1,350

Code
Código

Épaisseur Matière L/L (mm)

D800230 30 mm Alu. brut 5000 2,350



D
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Caractéristiques:
Profil glissière double, alu brut

Perfil con doble guías, alu bruto

Caractéristiques:
Profil de renfort, alu brut

Perfil de refuerzo, alu bruto

Caractéristiques:
Profil de volet pivotant, alu brut

Perfil de tapa, alu bruto

PROFILS DE BÉTAILLÈRE ALUMINIUM
PERFILES DE GANADERA EN ALUMINIO

PROFILS DE FINITION

PERFILES DE ACABADO

Code
Código

H/Alt (mm) L/L (mm)

D800120 110 7000 10 1,750

Code
Código

H/Alt (mm) L/L (mm)

D800130 50 5000 54 1,100

Code
Código

H/Alt (mm) L/L (mm)

D800220 300 7000 10 4,100

PLAN:

PLAN:

PLAN:
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D800102
Profil de charnière, alu brut

Perfil de bisagra, alu bruto

7000 mm

T   4,110 kg/m

 

D800100
Profil de charnière, alu brut

Perfil de bisagra, alu bruto

6500 mm

T   4,250 kg/m

 

D800070
Calotte sphérique à souder, alu brut

Esquina esférica para soldar, alu bruto

T   0,280 kg

D800440
D800430

D800400

D800410

Caractéristiques:
Profil Tubulaire rectangulaire ou carré, alu brut

Perfil tubular rectangular o cuadrado, alu bruto

D800420
D800450

5

D’autres profils tubulaires sont disponibles en famille D6.

PROFILS DE BÉTAILLÈRE ALUMINIUM
PERFILES DE GANADERA EN ALUMINIO

PROFILS TUBULAIRES

PERFILES TUBULARES
Code

Código
Dimensions Épaisseur L/L (mm)

D800400 100x50 mm 5 mm 6500 12 0,750

D800430 80x40 mm 4 mm 6500 48 2,500

D800440 60x40 mm 5 mm 5000 - 1,100

D800410 50x50 mm 5 mm 6500 33 1,100

D800420 40x40 mm 4 mm 6050 94 1,350

D800450 30x30mm 3 mm 5000 - 1,350

Caractéristiques:
Profil claire-voie, alu brut

Perfil de barrotes, alu bruto

Code
Código

H/Alt (mm) L/L (mm)

D800140 40 6500 10 1,00

PLAN:

PLAN:







D
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. Robuste/Léger/Modulable (profils rainuré sans perçage)

. Livré Assemblé ou en Kit

Profils de plancher anti-dérapants Ep.30mm

Emboitables et boulonnables

Suelo antideslizante (espesor 30 mm) perno-encajables

Poteau ALU central
Accessoires : 
Gousset ALU + Gâche + Bouchon
Pilar central de aluminio
Accesorios : 
pie de pilar, uña, tapón

Poteau ALU d’angle
Accessoires : Gousset ALU + Gâches + Bouchon
Pilar de ángulo
Accesorios : pie de pilar, uña, tapón

Nouvelles charnières déportées

.Charnière D101007 / Hem
bra D101007

. Gonds déportés gauche/droite D101005-06

. M
achos deportados izquierda/derecho D101005-06

. Contre plaque D101000 / Pletina D101000
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KIT PLATEAU RIDELLES ALUMINIUM SUR-MESURES
CAJAS ABIERTAS DE ALUMINIO EN KIT A MEDIDA

KIT PLATEAU RIDELLE ALUMINIUM AVEC PLANCHER ALU STRIÉ

KIT DE PLATAFORMA TODO ALUMINIO CON SUELO ESTRIADO 
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Face Avant Pleine et/ou Ajourée (porte echelle)
Profils rainurés pour fixation de portes outils / coffres bennes...

Frontal lleno o abierto estudiado para poder fijar 
porta herramientas 

Faux châssis adapté à votre véhicule
Différentes hauteur de longerons (110, 140, 200mm)

Differentes altura de traversanos

Goussets de châssis par marque 
Sprinter / Master / Movano / Jumper / Boxer / Ducato / Maxity / 

Mascott / Transit / Man TGE / Crafter / Isuzu 
Fintion epoxy noire

Bridas de falso chásis para 
Sprinter / Maestro / Movano / Jumper /

Boxer / Ducato / Maxity / Mascott / Transit
(Acabado pintura epoxi negro)

Plaque de fermeture de sous-bassement
Finition Epoxy noire

Tapa para perfil de falso chásis
acabado pintura epoxi negro

KIT PLATEAU RIDELLES ALUMINIUM SUR-MESURES
CAJAS ABIERTAS DE ALUMINIO EN KIT A MEDIDA

D

ty / 

epoxi negro)

Plaq

T

Accessoires 
Ailes de roues / protection laterale pare-cycliste / coffre à outils / 

Anneaux d’arrimage / Support outils / Protection de ridelle / 
Faisceau auxiliaire avec feux orange

Accesorios
Aletas / proteccion lateral paraciclistas / cajones de herramientas / 

anillas de amarre / soportes de herramientas / proteccion de cartolas /
cables para connectar luces laterales

Possibilité de réaliser votre logo 
sur demande (nous consulter)
Es possible de hacer tu logo a 

pedido (consultarnos)
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PLATEAU RIDELLE ALUMINIUM SUR-MESURES
CAJAS ABIERTAS DE ALUMINIO EN KIT A MEDIDA

Plancher bois - Ep.15mm
Traverses Alu de planchers : extrudées et rainurées

Piso de madera con protección de15 mm
Travesaños de aluminio con guias

Traverses de planchers
Travesaños para suelos

La composition du plateau et ses options sont
identiques à celles du plateau tout-alu page

D46 et D47
El kit con piso de amdera es idéntico al kit 

todo aluminio de las páginas D46 y D47

. Robuste/Léger/Modulable (profils rainuré sans perçage)

. Livré Assemblé ou en Kit

. Avec ou sans fourniture du plancher bois

KIT PLATEAU RIDELLE ALUMINIUM POUR PLANCHER BOIS

KIT DE PLATAFORMA TODO ALUMINIO CON SUELO MADERA
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KIT PLATEAU RIDELLES ALUMINIUM SUR-MESURES
CAJAS ABIERTAS DE ALUMINIO EN KIT A MEDIDA

avr-19

Date : 
Info : Si des données automatiques vous semble fausses, n'hésitez pas à nous en faire part

Devis N° :
Société : Code client:
N° Tel : N° Fax:

Contact: Email :

Marque : Modèle/Année: Version :
Si autre version, nous la préciser, et remplir les cases rouges :

Empattement : (mm) Simple ou Double Cabine :
Si autre empattement, nous le préciser ici : (mm)

Porte à faux Arrière : (mm) Monte simple ou jumelée :

.Dimensions Plateau (hors renforts de FAV):

Longueur Plateau EXT : (mm) Largeur Plateau EXT: (mm)
Longueur Plateau -66mm (utile) : (mm) Largeur Plateau -68mm (utile) : (mm)

.Longueur Extérieure hors tout (incluant renforts de FAV et dépassement des longerons) :
Equipement arrière cabine: Type d'équipement arrière cabine:

Dimensions de l'équipement :

.Châssis :
Nombre de goussets de châssis total nécessaires :    Entraxes des goussets: (mm)
Hauteur de profils de sous-bassement (faux chassis): (mm) Si autres, nous le préciser ici :

Ecartement extérieur châssis : (mm)

(mm) (mm)

.Type de plancher :                   Pour Bois Ep.15mm : 

                   Avec plancher bois :
Et largeur de vos planchers bois pour écartement des traverses : 1525 (mm)

.Face avant :      Hauteur partie pleine (dessus plancher > dessus partie pleine) : (mm)

Hauteur partie ajourée (porte échelle) : mm (dessus partie pleine>dessus montant face avant)

> Hauteur totale FAV à partir du châssis : (mm)

Hauteur cabine du véhicule (à partir du châssis):

.Ridelles : Nombre par côté (si > à 1, des poteaux centraux seront prévus) :

Si autre hauteur, prévoir de fournir le formulaire des ridelles complété TOTAL:

(Embouts de ridelles et poteaux alu imposés par le kit) 0 0

Options porte madrier : (Poteau AR surélevé + profil D200031 + renforts)

Poteaux ALU centraux et arrière (obligatoire) : Amovibles Fixes
.Accessoires :
Ailes de roue (x2) plastique avec méplats : C000810L M. Jumelée (Si autre ref, marqué "Non" ici)
Si autre ailes de roue, nous préciser la référence : (Si vide, laisser un espace dans la cellule)
Protections latérales ALU 3,5T - Poteaux fixes: Poteaux relevables : 
Support à outils coulissant sur face avant : ----------> Nombre :  
Anneau d'arrimage INOX coulissant (rives) : ----------> Nombre :   / Côtés

Coffres à outils: ------> Nombre :
.Prestation :

Plateau livré assemblé (sauf accessoires) :
Plateau livré en kit (avec éléments de fixation et notice de montage) :

.Délai de livraison souhaité : Nombre de plateaux :

>Longueur extérieure hors tout = longueur de plateau + 90mm =

KIT PLATEAU RIDELLE ALU 
Formulaire de Chiffrage

.Information Client :

Options: SANS ridelle arrière:

Remarques :

Nombre de charnières / ridelle latérale : 3

Nombre de charnières sur ridelle
arrière :                                       - 

 --> Si autres écartements, nous le 
préciser ici :

      Hauteur ridelle composée pleine : H500mm
Hauteur ridelles monobloc TIR : H400mm (par défaut)

      Hauteur ridelle composée pleine : H600mm

En Alu strié Ep.30mm :

.Informations Véhicule Châssis Cabine :
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KIT PLATEAU RIDELLES ALUMINIUM SUR-MESURES
CAJAS ABIERTAS DE ALUMINIO EN KIT A MEDIDA

FORMULAIRE DE CHIFFRAGE POUR RIDELLES SUR MESURE
FORULARIOS DE CUANTIFICACION PARA ADRALES A MEDIDA
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PROFILS DE PLATEAU RIDELLES ALU
PERFILES DE BANDEJA ADRALES ALUMINIO

PROFILS DE SOUS BASSEMENT (LONGERONS)
TRAVERSAÑO 

Caractéristiques:
Longeron Alu hauteur 110 mm
Matière : Aluminium Brut
Travesaño Aluminio altura 110 mm

Materia : aluminio Bruto

Caractéristiques:
Longeron Alu hauteur 140 mm
Matière : Aluminium Brut
Travesaño Aluminio altura 140 mm

Materia : aluminio Bruto

Caractéristiques:
Longeron Alu hauteur 200 mm
Matière : Aluminium Brut
Travesaño Aluminio altura 200 mm

Materia : aluminio Bruto

Code
Código

L/L (mm) H/Alt (mm)

D850060 6000 110 3,09

Code
Código

L/L (mm) H/Alt (mm)

D850062 6000 140 3,53

Code
Código

L/L (mm) H/Alt (mm)

D850064 6000 200 4,42
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PROFILS DE PLATEAU RIDELLES ALU
PERFILES DE BANDEJA ADRALES ALUMINIO

Caractéristiques:
Profil de rive arrière
Pour plancher ALU Ep. 30 mm
Matière : Aluminium Brut
Perfil de orilla arriere Para suelo 
ALUMINIO Ep. 30 mm

Materia : aluminio Bruto

Caractéristiques:
Profil de rive avant
Pour plancher ALU Ep. 30 mm
Matière : Aluminium Brut
Perfil de orilla antes

Para suelo ALUMINIO Ep. 30 mm

Materia : aluminio Bruto

Caractéristiques:
Profil de rive latérale
Pour plancher ALU Ep. 30 mm
Matière : Aluminium Brut
Perfil de orilla lateral

Para suelo ALUMINIO Ep. 30 mm

Materia : aluminio Bruto

PROFILS DE RIVE POUR PLANCHER ALUMINIUM
PERFILES DE BORE DE PLATAFORMA PARA SUELO DE ALUMINIO

Code
Código

L/L (mm)

D850010 4900 2,83

D850010C6000 6000 2,83

Code
Código

L/L (mm)

D850020 4800 2,23

Code
Código

L/L (mm)

D850030 4800 2,70
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PROFILS DE PLATEAU RIDELLES ALU
PERFILES DE BANDEJA ADRALES ALUMINIO

Caractéristiques:
Profil de rive latérale
Pour plancher BOIS Ep. 15 mm
Matière : Aluminium Brut
Perfil de orilla lateral

Para suelo de MADERA Ep. 15 mm

Materia : aluminio Bruto

Caractéristiques:
Profil de rive arrière
Pour plancher BOIS Ep. 15 mm
Matière : Aluminium Brut
Perfil de orilla arriere

Para suelo de MADERA Ep. 15 mm

Materia : aluminio Bruto

Caractéristiques:
Profil de rive avant
Pour plancher BOIS Ep. 15 mm
Matière : Aluminium Brut
Perfil de orilla antes

Para suelo de MADERA Ep. 15 mm

Materia : aluminio Bruto

PROFILS DE RIVE POUR PLANCHER BOIS
PERFILES DE BORDE DE PLATAFORMA PARA SUELO DE MADERA

Code
Código

L/L (mm)

D850040 6000 3,20

Code
Código

L/L (mm)

D850022 4800 2,39

Code
Código

L/L (mm)

D850032 4800 2,70
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PROFILS DE PLATEAU RIDELLES ALU
PERFILES DE BANDEJA ADRALES ALUMINIO

Caractéristiques:
Profil de plancher strié emboitable
Largeur 250 mm Ep. 30 mm
Matière : Aluminium Brut
Perfil de suelo estriado emboitable

Anchura 250 mm Ep. 30 mm

Materia : aluminio Bruto

Caractéristiques:
Profil de plancher d’ajustement
Largeur 50 mm Ep. 30 mm
Matière : Aluminium Brut
Perfil de suelo de ajuste

Anchura 50 mm Ep. 30 mm

Materia : aluminio Bruto

Caractéristiques:
Profil de finition recoupable
Largeur 140 mm Ep. 30 mm
Matière : Aluminium Brut
Perfil de acabado recoupable

Anchura 140 mm Ep. 30 mm

Materia : aluminio Bruto

Caractéristiques:
Traverse de plancher BOIS rainurée
Matière : Aluminium Brut
Travesaño de suelo de MADERA ranurada

Materia : aluminio Bruto

PROFILS DE PLANCHER ALUMINIUM ET TRAVERSES
PERFILES DE SUELO ALUMINIO Y TRAVERSANOS

Code
Código

L/L (mm)

D850074C4250 4250 3,82

Code
Código

L/L (mm)

D850070 4800 0,84

D850072 4800 1,07

Code
Código

L/L (mm)

D850068 6100 1,70

D850072

D850070
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PROFILS DE PLATEAU RIDELLES ALU
PERFILES DE BANDEJA ADRALES ALUMINIO

Caractéristiques:
Renfort de face avant
Matière : Aluminium Brut
Refuerzo de cara antes

Materia : aluminio Bruto

Caractéristiques:
Profil plat pour renfort
Comble le jeu renfort/planches
Matière : Aluminium Brut
Perfil llano para refuerzo

Colma el juego refuerzo / tabla

Materia : aluminio Bruto

PROFILS DE DE FACE AVANT
PERFILES PARA FRONTAL

Code
Código

L/L (mm)

D850052 2200 2,22

Code
Código

L/L (mm)

D850056 6500 1,25

Code
Código

L/L (mm)

D850058 6000 0,27

Caractéristiques:
Montant de face avant arrondi
Matière : Aluminium Anodisé
Importe de cara antes de redondeado
Materia : aluminio Anodizado
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PROFILS DE PLATEAU RIDELLES
PERFILES DE BANDEJA ADRALES    

Caractéristiques:
Profil de face avant «porte-echelles»
Rainuré pour fixation supports outils
Matière : Aluminium Anodisé
Perfil de cara antes de « se refiere - echelles «

Ranurado para fijación soportes herramientas

Materia : aluminio Anodizado

Caractéristiques:
Profil de face avant «porte-echelles»
Matière : Aluminium Anodisé
Perfil de cara antes de « se refiere - echelles»

Materia : aluminio Anodizado

Autres profils de remplissage
Voir profils anodisés Ep. 25 mm en page D8 et D9
Otros perfiles de relleno

Ver perfiles anodizados Ep. 25 mm en página D8 y D9

Caractéristiques:
Profil inférieur de face avant
Rainuré pour fixation supports outils
Matière : Aluminium Anodisé
Perfil inferior de cara antes

Ranurado para fijación soportes herramientas

Materia : aluminio Anodizado

PROFILS DE REMPLISSAGE DE FACE AVANT 
PERFILES PARA FRONTALES

Code
Código

L/L (mm)

D850050 6500 2,19

Code
Código

L/L (mm)

D850054 6500 1,49

Code
Código

L/L (mm)

D850031 6600 0,97
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PROFILS DE PLATEAU RIDELLES 
PERFILES DE BANDEJA ADRALES

Caractéristiques:
Pied de poteau arrière à riveter
Matière : Aluminium Brut
Pie de poste trasero que hay que remachar

Materia : aluminio Bruto

Caractéristiques:
Profil de poteau arrière arrondi
Matière : Aluminium Anodisé
Perfil de poste atrás redondeado
Materia : aluminio Anodizado

• Pour tous les accessoires (gâches, goussets, bouchons), se référer en page D32

PROFILS DE POTEAUX DE RIDELLES
PERFILES DE PILARES

Code
Código

L/L (mm)

D850084 6500 0,87

Code
Código

L/L (mm)

D850082 6500 1,78

Code
Código

L/L (mm)

D850080 6000 3,43

Caractéristiques:
Profil de poteau central
Matière : Aluminium Anodisé
Perfil de poste central

Materia : aluminio Anodizado
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ACCESSOIRES POUR PLATEAU RIDELLES
ACCESORIOS PARA BANDEJA ADRALES  

Caractéristiques:
- Jeux de 2 plaques de fermeture
- Permet de lier la rive arrière aux longerons tout en fermant 
l’arrière des longerons pour une meilleure finition
-Versions pour les planches bois ou alu, pour longerons de 
hauteur 110 mm, 140 mm ou 200 mm
- Matière : Acier peinture Epoxy noire
Caractéristicas

- Juegos de 2 placas de cierre

- Permite atar(vincular) la orilla trasera a los travesaños 
cerrando la trasera de los travesaños para un mejor acabado

- versiones para las tablas bosque(madera) o aluminio, para 
travesaños de altura 110 mm, 140 mm o 200 mm

- Materia(asignatura): acero pintura Epoxy negra

PLAQUES DE FERMETURE EPOXY POUR LONGERONS
TAPAS DE ACERO PARA TRAVERSANOS

COULISSE DE FIXATION POUR MONTAGE DE PLATEAU RIDELLES
BRIDA DE FIJACION PARA MONTAJE DE BANDERA ADRALES

Code
Código

H/Alt (mm) Type de plancher

G500600 110 Bois 0,56

G500602 110 Aluminium 0,36

G500604 140 Bois 0,74

G500606 140 Aluminium 0,47

G500608 200 Bois 1,12

G500610 200 Aluminium 0,83

E100025

Caractéristiques:
Coulisse de fixation renforcée pour montage 
plateau ridelles

Matière : PA6 Fibré
Compatible vis M8

Bastidor de fijación reforzado para montaje 
bandeja(plató) adral

Materia(Asignatura): PA6 Fibré



D59

ACCESSOIRES POUR PLATEAU RIDELLES
ACCESORIOS PARA BANDEJA ADRALES  

Caractéristiques:
Matière : Acier
Finition : peinture Epoxy noire
Sobacos de bastidor para bandeja adrales

Materia : acero

G500505

G500510

G500500

G500503 G500504 G500502

Code
Código

Véhicule Type de gousset

G500501 RENAULT Master > 2010 Principal 0,83

G500501DG Avant / delantes 0,82

G500500
MERCEDES Sprinter > 2006,

 MAN TGE Euro 6, 
VOLKSWAGEN Crafter Euro 6

principal 0,90

G500508 ISUZU N35, M21
Platine perçable par 

le client
0,054

G500505

MERCEDES sprinter et 
RENAULT Master roues jumelées, 

MAN TGE Euro 6, 
VOLKSWAGEN Crafter Euro 6

pour châssis déporté
Chasis deportado

0,67

G500503

IVECO Daily, Daily 4x4,
 RENAULT Maxity, 

RENAULT Mascott, ISUZU Dmax, 
NISSAN NT 400

principal 0,60

G500504 FORD Transit principal 0,80

G500502
RENAULT Master<2010, 

OPEL Movano, PEUGEOT Boxer, 
CITROËN Jumper, FIAT Ducato

principal 1,07

G500510
MAN TGE, 

VOLKSWAGEN Crafter Euro 6
Déporté droit à 25°
Deportado derecho

0,74

G500511
MAN TGE,

VOLKSWAGEN Crafter Euro 6
Déporté gauche à 25°
Deportado izquierda

0,74

GOUSSETS DE CHÂSSIS POUR PLATEAU RIDELLES
BRIDAS DE FALSO CHASIS

G500501 G500501DG

G500511

G500508
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Caractéristiques:
Anneau d’arrimage coulissant dans les rives latérales et de face avant
Charge maxi : 800 daN

Matière : Acier Inoxydable

Anillo de estiba que se desliza en orillas laterales y cara antes

Carga(Gasto) máxima: 800 tipos de daN

Materia(Asignatura): acero inoxidable

Caractéristiques:
Tôle de renfort pour coffe arrière cabine
Compatible pour longerons d’entraxe 580 mm à 1280 mm
Matière : Acier
Finition : Peinture Epoxy noire

Chapa de refuerzo para coffe atrás cabina

Compatible para travesaños de entraxe 580 mm - 1280 mm

Materia(Asignatura): acero

Acabado: pintura Epoxy negra

ACCESSOIRES DE PLATEAU RIDELLES
ACCESORIOS DE BANDEJA ADRALES  

Le coffre arrière cabine doit aussi être fixé sur la face avant  l’aide du 
profil en L Réf. D850052 à découper et inverser comme sur le schéma 
Suivant:

La caja de caudales(arca) trasera cabina debe también ser fijada 
sobre la cara antes de la ayuda(ayudante) del perfil L Réf. D850052 al 
recortar e invertir como sobre el esquema más abajo

ANNEAUX D’ARRIMAGE INOX COULISSANT
ANILLA DE AMARRE CORREDERA

TÔLE DE RENFORT POUR COFFRE ARRIÈRE CABINE 
CHAPA DE REFUERZO PARA CAJON TRAS CABINA

Code
Código

Entraxe

A250907 de 580 à 1280 (mm) 10,66

Code
Código

T200165 0,21

PLAN:

PLAN:
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Bouchon pour montant avant gauche et droit
Bouchon plastique pour profil D850052
Matières:

TPE 85 shore A

Tapones para pilar de frontal isquierda y derecha

Bouchon pour poteau intermédiaire
Bouchon plastique pour profil D850082
Matières:

TPE 85 shore A

Tapones para pilar central

Bouchon pour poteau arrière arrondi
Bouchon plastique pour profil D850080
Matières:

TPE 85 shore A

Tapones para pilar trasero

BOUCHONS POUR PLATEAU RIDELLES
TAPONES PARA CAJAS DE ABIERTAS DE ALUMINIO

Code
Código

Sens

E150023 Droit 0,013

E150022 Gauche 0,013

Code
Código

Sens

E150024 Droit/Gauche 0,051

Code
Código

Sens

E150020 Droit/Gauche 0,030

E150022 E150023
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PLINTHES ALUMINIUM BRUT
ZOCALOS DE ALUMINIO BRUTO 

Code
Código

H/Alt (mm) L/L (mm)

D220010 260 5000 0,56

D220000 150 5000 0,36

D220030 230 7000 0,74

D220020 70 7000 0,47

Caractéristiques:
Plinthe aluminium pour véhicule fourgon/caisse.

D220010

D220030

D220000

D220020

PLINTHES ALUMINIUM BRUT
ZOCALOS DE ALUMINIO BRUTO
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1,4

Code
Código

L/L (mm)

D200030 6600 0,976

D200035 6600 0,976

D200010 6600 1,206

D200019 6600 1,660

K300108 - 0,200

Peut recevoir notre rail T100105

Assemblage interne Rail + Profil 
à votre longueur, nous consulter.

PROFILS DE RÉHAUSSE EMPILABLE POUR RAIL D’ARRIMAGE
TABLAS DE REMONTA PARA RAILES DE AMARRE

PROFILS DE RÉHAUSSE ALUMINIUM BRUT
TABLAS DE REMONTA  

Caractéristiques:
Profils de réhausse empilable en aluminium brut pour rail d’arrimage. 
Compatible avec réhausse D200010 et D200019.

Peut recevoir notre rail T100105.
Possibilté de livrer des ensembles «rail + profil» montés à votre 
longueur: nous consulter.
Tablas de remonta para railes de amarre.
Puede recibir nuestro rail T100105 Puede recibir nuestro rail T100105
Posibilidad de entregar conjuntos «raíl + perfil» montados a su longitud 
: consúltenos 

Caractéristiques:
Profils de réhausse empilable en aluminium brut.

Tablas de remonta.

D200019 K300108D200030 D200035 D200010

Code
Código

L/L (mm)

D200109 6600 2,15

PROFILS DE RÉHAUSSE ALU
PERFIL DE ALUMINIO
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Utilisation

· Revêtement de panneaux isolants pour camions réfrigérés

· Revêtement de parois isolées de chambres froides

· Habillages muraux de locaux sanitaires

· Revêtement de citernes et containers isolés

· Toiture translucide de camions

Caractéristiques

· Densité : 21 mm ( P1=1,5 mm / W=18,6 mm / P2=1,2 mm )

· Expansion linéaire : 2 / 2,5x10(6)/°K

· Dureté Barcol : 55/60

· Allongement à la rupture : 2%

· Résistance à la traction : 90 / 100 Mpa (ASTM 638)

· Résistance à l’impact (IZOD) : 68 / 70 kJ/m2

· Absorption d’eau : 0.2 :/0.3% (ASTM 570)

Uso

· Revestimiento de paneles aislantes para camiones refrigerados

· Revestimiento de paredes aisladas de cámaras frías

· Revestimiento para cisternas y contenedores aislados

· Techos translúcidos de camiones

Características

· Densidad 21 mm (P1 = 1.5 mm / W = 18,6 mm / P2 = 1.2 mm)

· Expansión lineal : 2 / 2,5x10 (6) / ° K

· Dureza Barcol : 55/60

· Elongación a la ruptura : 2%

· Resistencia a la tracción : 90/100 MPa (ASTM 638)

· Resistencia al impacto (Izod) : 68/70 kJ / m2

· Enmarcado : 0,2 : /0.3% (ASTM 570)

Code
Código

L/L (mm) H/Alt (mm) E/E (mm)

D200080 3230 136 24 5,20

Code
Código

Couleur
color Ép. (mm) L (mm)

L (mm)
Largeur 

Larg. (mm)

D300050 Opaque 1,3 2500 28000 5

D300055 Translucide 1,3 2500 28000 5

ad

m)

doss

RÉHAUSSE BOIS ET PEAUX
TABLAS DE MADERA Y PIELES

PROFILS DE RÉHAUSSE EN BOIS
TABLA DE REMONTA DE MADERA

PEAU POLYESTER
PIELE DE POLIÉSTER

Caractéristiques :

· Bois chanfreiné
· Essence : résineux d’Europe du nord

Compatible avec nos gousset de réhausse K300108.

Características :

· Bordillos redondeados

· De los bosques del norte de Europa

S
RA

H/ALT

E/E

L/L
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Caractéristiques:

· Epaisseur : 14, 17, 20 mm 

( P1=1,5 mm / W=18,6 mm / P2=1,2 mm)

· Tenue aux températures : -40°C -> +85°C

· Résistant aux UV 

Composition
· Gel coat blanc RAL 9010

· (P1) (P2) : résine polyester armée de fibres de verre 
· (W) : multiplex bois étanche 

Avantages du Plywood
· Très grande résistance aux chocs

· Visuel très esthétique et finition permettant l’application de 
publicité sans raccords

· Très grande résistance à l’humidité

· Montage et entretien très facile

Características:

· Espesor : 14, 17, 20 mm

(P1=1,5 mm / OR=18,6 mm / P2=1.2 mm)

· Resistencia a temperaturas : -40°C ->+ 85°C

· Resistente a los UV

Composición

· Gelcoat blanco RAL 9010

· (P1) (P2) : resina de poliéster reforzada con fibras de vidrio

· (W) : multiplex madera impermeable

Ventajas de la madera contrachapada

· Muy alta resistencia al impacto

· Acabado visual muy estético 

Caractéristiques:

· Epaisseur : 15 mm 

· Surface antidérapant

. Panneau stratifié multicouche

. Résistant à l’usure, très grande résistance à l’eau

. Poids:  1000 g / m2 

. couleur: brun foncé

Características:

· Espesor : 15 mm

. Antideslizante

. Gran resistente a la deterioro y a la agua

. Peso: 1000g / m²

. color: marron

Code
Código

E (mm) H/Alt    x   L  (mm)

Panneaux spécial VUL
Paneles especiales

D351120 14 2500x1200 28,20

D351130 17 2500x1200 33,60

Panneaux spécial PL
Paneles especiales

D351150 

20

2605x1225 47,55

D351151 2805x1225 51,20

D351152 3005x1225 54,85

D351153 3150x1225 58,41

Code
Código

L/L (mm) Larg./ancho (mm)

D860042 1525 2500 39,00

PANNEAUX PLYWOOD
PANELES PLYWOOD

PANNEAUX PLYWOOD
PANELES PLYWOOD

PLANCHERS BOIS EP. 15 MM
PANELES DE MADERA EP. 15 MM

3005x1225 54,85

315050x1x1222255 58,41
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Porte arrières pour PL :

Porte arrières pour VUL :

Formulaire de chiffrage en page D71.

Porte arrières pour VUL :

Formulaire de chiffrage en page D71.

G001502

. Crémone complète Ø27 
en acier zingué
G002001
. Tube Ø27 pour crémone G001502

G101015

. Chape déportée à souder 
en acier brut
G101005

. Penture en acier peinture blanche

. Joint d’étanchéité

. Panneau plywood ép.21 mm

G001580

. Crémone complète Ø16 inox
G001583
. Tube Ø16 pour crémone G001580

G150044

Charnière Inox 270° 

G001591

Poignée de crémone Ø16 inox

. Joint d’étanchéité

. Panneau plywood

Formulaire de chiffrage en page D72.

PORTES ARRIERES AVEC CREMONES APPARENTES
PUERTAS TRASERAS CON FALLEBAS EXTERIORES

PORTES ARRIÈRES AVEC CRÉMONES APPARENTES
PUERTAS TRASERAS CON FALLEBAS EXTERIORES
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COMPLETEZ LES CASES BLANCHES
RELLENAR LAS CASILLAS BLANCAS

Transmettez nous votre formulaire complété par fax (04 67 708 021).
Envíenos su formulario completo por fax (0034 972 675 003) o par mail (ventas@resma.es).

Hauteur de passage, largeur de passage, nombre de jeu de portes, 
nombre de crémones et nombre de pentures

Altura y anchura de luz y número de fallebas y bisagras 

Societé / Sociedad Remarque :
Observación :

Interlocuteur / Interlocutor Nombre de jeu de portes
Número de puertas

Tel.: Nombre de crémones / ventail
Número de fallebas / puerta

Date de la commande
Fecha del pedido

Nombre de pentures / ventail
Número de bisagras / puerta

passage / passage

p
assag

e / lu
z

panneau / puerta

p
an

n
eau

 / p
u

erta

+ 
/ 

-
+ 

/ 
-

PORTES ARRIERES AVEC CREMONES APPARENTES
PUERTAS TRASERAS CON FALLEBAS EXTERIORES

FORMULAIRES DE CHIFFRAGE POUR PORTES AVEC CRÉMONES APPARENTES PL

FORMULARIOS DE PRESUPUESTO PARA PUERTAS CON FALLEBAS EXTERIORES - PESADO

POUR PL
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COMPLETEZ LES CASES BLANCHES
RELLENAR LAS CASILLAS BLANCAS

Transmettez nous votre formulaire complété par fax (04 67 708 021).
Envíenos su formulario completo por fax (0034 972 675 003) o par mail (ventas@resma.es).

Hauteur de passage, largeur de passage, nombre de jeu de 

portes, nombre de crémones et nombre de pentures
Altura y anchura de luz y número de fallebas y bisagras 

Societé / Sociedad Remarque :
Observación :

Interlocuteur / Interlocutor Nombre de jeu de portes
Número de puertas

Tel.: Nombre de crémones / ventail
Número de fallebas / puerta

Date de la commande
Fecha del pedido

Nombre de pentures / ventail
Número de bisagras / puerta

FORMULAIRES DE CHIFFRAGE POUR PORTES AVEC CRÉMONES APPARENTES VUL

FORMULARIOS DE PRESUPUESTO PARA PUERTAS CON FALLEBAS EXTERIORES - LIGERIO

POUR VUL
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Caractéristiques:
- 4 Versions disponibles :

- Remplissage panneaux sandwich avec cadre

  en aluminium anodisé

- Remplissage panneaux aluminium anodisé 

  avec cadre en aluminium anodisé

- Remplissage panneaux et cadre alu Peinture Blanche RAL 9010

- Version certifié XL (sans cadre): Panneaux aluminium anodisé

  assemblés (Largeur 2550mm)

- Charnons encastrés avec ouverture à 270°

- Matière : Aluminium

- Largeur montant minimum : 30mm

- Nombre : Voir plan au verso selon hauteurs de portes

- Nous préciser si gonds à visser ou souder. 

- Si cadre ALU, nous préciser l’option gonds alu à souder. 

- Crémones bas de caisse

- Matière : Acier zingué

- Nombre : 1 ou 2 crémones / ventail (entre-axe : 400mm)

- Gâche de crémones/Acier zingué

- Renfort d’angles/Matière : Acier zingué

Características
4 versiones disponibles :

- Paneles de sándwich con marco de

  aluminio anodizado

- Paneles de aluminio anodizado

  con marco de aluminio anodizado

- Paneles y el marco de aluminio pintados color blanco RAL 9010

- Versión certificada XL (sin marco) : 

paneles de aluminio anodizado

 (ancho 2550 mm)

- Bisagras con abertura de 270º

- Material : aluminio

- Anchura mínima : 30 mm

- Número de bisagras : ver pág. siguiente

- Indicar si bisagras atornilladas o soldadas

- Si el pilar del kit es de aluminio, indicar bisagras soldadas.

- Fallebas empotradas

- Material : acero cincado

-  1 o 2 falelbas por  puerta (entre eje : 400 mm)

- Uña de las fallebas de acero cincado

- Refuerzo de acero cincado en cada esquina

Consultez nous avec vos dimensions de 
passages de portes (hauteur et largeur) 

ainsi que vos renseignements 
à inscrire dans la page suivante.

Consultarnos con sus dimensiones de 
luz (altura y anchura) 

enviándonos la página siguiente.

PORTES ARRIERE LISSES
PUERTAS TRASERAS CON FALLEBAS EMPOTRADAS

PORTES ARRIÈRES LISSES SUR-MESURE REXL

PUERTAS TRASERAS CON FALLEBAS EMPOTRADAS REXL

REXL
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CP0001

Fermeture complète inférieure et 
supérieure en acier zingué.
Falleba completa

CP00021/16-18

Tube de crémone

diam. 16-diam. 18 - acier zingué.

Tubo de falleba

CP0004

Kit d’entretoises résistantes en 
acier zingué.

Conjunto de arandelas de 
compensación en acero cincado

CPW0007

Battue centrale en aluminium 
anodisé

Pestaña central de aluminio anodizado

CPW0012

Boulon en acier zingué 
pour charnons

Eje de acero cincado 
para bisagras de 

CPW0013

Pièces de butée en 
acier pour charnons

Tope metálico para 
bisagras

CPW0014

Axe aluminium pour 
charnons diam. 12

Eje de aluminio para 
bisagras

CPW0015 Collerette 
en polyethylène pour 
charnons

Cuello de plástico 

CPW0016 
Plaque de renfort en 
acier zingué pour 
crémone
Placa de refuerzo de 
acero cincado para 
falleba
CPW0017 Profil 
extrudé en aluminium 
anodisé pour partie 
haute
Perfil parte superior de 
aluminio anodizado

CPW0018 Pièce en 
polyethylène pour réa-
lignement de la porte
Alineador de puerta

CPW0019/H (mm)
Planche de remplis-
sage Ep. 25 mm en 
aluminium brut.
Perfil de puerta de 
aluminio bruto

CPW0020 Panneau sand-
wich de remplissage poly-
ethylène expansé, peinture 
blanche
Panel sándwich  pintado 
blanco

CP00020

Gond pour charnons 
en acier (modèle à 
visser ou à souder)

Macho bisagra acero 
cincado (para atornillar 
o soldar)

CP0005

Joint central en EPDM

Junta central en EPDM

CP0006

Joint périphérique en EPDM

Junta marco en EPDM

CP0003Profil extrudé en aluminium 
anodisé pour charnières continues 
(longueur variable)
Perfil de aluminio anodizado para 
bisagras continuas 
(longitud variable)

CPW0008 Profil extrudé en alumi-
nium anodisé pour partie centrale 
(longueur variable)
Perfil central de aluminio anodizado 
(longitud variable)

CPW0010

Equerre de renfort d’angle

Refuerzo de ángulo

CPW0011
Chanon aluminium anodisé

(hauteur : 100 mm)

Refuerzo de ángulo Bisagra de 
aluminio anodizado (altura : 100 mm)

CPW0009/H (mm)

Profil de charnons en aluminium 
anodisé (longueur variable)

Perfil bisagra de aluminio anodizado 
(longitud variable)

PORTES  LISSES
PUERTAS TRASERAS CON FALLEBAS EMPOTRADAS
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Portes sans saillie - épaisseur 25 mm - remplissage «alu» ou «sandwich»
Puertas sin saliente - 25 mm de espesor - «aluminio» o «sandwich»

Portes alu certifiées XL !
Puertas de alu certifcadas XL !

Complétez notre formulaire de chiffrage au verso
Complete nuestro formulario de cuantificación al reverso

CARACTÉRISTIQUES DIMENSIONNELLES DE LA PORTE
CARACTERISTICAS DIMENSIONALES DE LA PUERTA

PORTES LISSES
PUERTAS SIN SALIENTES
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Portes sans saillie - épaisseur 25 mm - remplissage «alu» ou «sandwich»
Puertas traseras de aluminio o de sandwich con fallebas empotradas - 25 mm de espesor 

Societé / Sociedad Nombre de jeu de portes
Número de puertas

Remarque :
Observación :

Nombre de crémones / ventail
Número de fallebas / hoja

Interlocuteur / Interlocutor Nombre de charnons / ventail
Número de bisagras / hoja

Type de gonds / bisagras de tipo Acier
à visser

Acier
à soude

Aluminium
à souder pour 

cadre alu

Tél. / Tel. Panneaux alu ou sandwich
Paneles alu o sandwich

Date de la demande
Fecha del solicitud

Finition alu anodisé ou peint (RAL 9010)
Acabado alu anodizado o pintado (RAL 9010)

Largeur ext. cadre =
Anchura ext. marco =

GACHES DE CREMONES
Matière : acier zingué
GANCHOS DE FALLEBAS
Material : acero cincado

CHARNIERES ENCASTREES
Ouverture de 270º
Matière : acier zingué
Largeur montant mini : 30 mm 
BISAGRAS EMPOTRADAS
Abertura de 270º
Material : acero cincado
Ancho mini : 30 mm

* : Largeur imposée de 2550 mm
* : Anchura : 2550 mm

H
au

te
u

r 
ex

t.
 c

ad
re

 =
A

lt
u

ra
  e

xt
. m

ar
co

 =

Largeur passage arrière =
Anchura de luz =

H
au

te
u

r 
p

as
sa

g
e 

ar
ri

èr
e 

=
A

lt
u

ra
 d

e 
lu

z 
=

CREMONES BAS DE CAISSE
Matière : acier zingué
CIERRES DE FALLEBAS
Material : acero cincado

RENFORTS D’ANGLES
Matière : acier zingué
REFUERZO DE ÁNGULO
Material : acero cincado

Sandwich Alu.

Transmettez nous votre formulaire complété par fax (04 67 708 021).
Envíenos su formulario completo por fax (0034 972 675 003) o par mail (ventas@resma.es).

Largeu
Anchu

Portes alu certifiées XL !
Puertas de alu certifcadas XL !

PORTES LISSES
PUERTAS TRASERAS CON FALLEBAS EMPOTRADAS
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Caractéristiques:

. Porte battante ép.40mm

. Esthétiques, légères, faciles à monter, rigides (panneau de porte réalisé en 
injection et renforcé par des inserts alu). 
. Profil d’encadrement de porte en aluminium anodisé
. Crémone encastrée 
. charnière aluminium anodisé
. Joint d’étanchéité 

. ��Équerre d’angle de renfort

Matière: Aluminium et panneaux sandwich

Estética, ligeras, fácil de montar, rígido (panel de la puerta de aluminio 

de inyección y reforzada con insertos). 
Perfiles de enmarcado de aluminio anodizado
Hembra de aluminio anodizado
Junta de estanqueidad, soportes de angulo para refuerzo

 Materio: Aluminio y paneles

Référence
referencia

Dimensions (mm)

largeur hauteur épaisseur

D500010 1030 1870 20 39,000

D500015 1030 2070 20 41,000

D500020 1265 1870 20 43,000

PORTE LATÉRALE BATTANTE
PUERTAS LATERALES LIGEROS
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Portes sans saillie - épaisseur 25 mm - remplissage «alu» ou «sandwich»
Puertas sin saliente - 25 mm de espesor - «aluminio» o «sandwich»

Societé / Sociedad Nombre de jeu de portes
Número de puertas

Remarque :
Observación :

Nombre de crémones 
Número de fallebas

          4

Interlocuteur / Interlocutor Nombre de charnons / ventail
Número de bisagras / hoja

Type de gonds / bisagras de tipo Acier
à visser

Acier
à soude

Aluminium
à souder pour 

cadre alu

Tél. / Tel. Panneaux alu ou sandwich
Paneles alu o sandwich

Date de la demande
Fecha del solicitud

Finition alu anodisé ou peint (RAL 9010)
Acabado alu anodizado o pintado (RAL 9010)

Largeur ext. cadre =
Anchura ext. marco =

GACHES DE CREMONES
Matière : acier zingué
GANCHOS DE FALLEBAS
Material : acero cincado

CHARNIERES ENCASTREES
Ouverture de 270º
Matière : acier zingué
Largeur montant mini : 30 mm 
BISAGRAS EMPOTRADAS
Abertura de 270º
Material : acero cincado
Ancho mini : 30 mm

* : Largeur imposée de 2550 mm
* : Anchura : 2550 mm

H
au

te
u

r 
ex

t.
 c

ad
re

 =
A

lt
u

ra
  e

xt
. m

ar
co

 =

Largeur passage arrière =
Anchura de luz =
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CREMONES BAS DE CAISSE
Matière : acier zingué
CIERRES DE FALLEBAS
Material : acero cincadow

RENFORTS D’ANGLES
Matière : acier zingué
REFUERZO DE ÁNGULO
Material : acero cincado

Sandwich Alu.

Transmettez nous votre formulaire complété par fax (04 67 708 021).
Envíenos su formulario completo por fax (0034 972 675 003) o par mail (ventas@resma.es).

Puertas sin saliente - 25 mm de espeso

Largeur e
* L i é d 2550

Portes alu certifiées XL !
Puertas de alu certifcadas XL !

PORTES ARRIÈRES LISSES
PUERTA LISA

FORMULAIRES DE CHIFFRAGE POUR PORTES LISSES 4 VANTAUX

FORMULARIOS DE PRESUPUESTO PARA PUERTAS DE 4 HOJAS
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Caractéristiques:

Portes sans saillie à 4 vantaux en aluminium ou en panneau 
«sandwich». Épaisseur de 25mm.

ACCESSOIRES DE PORTES RELEVANTES
ACCESORIOS PARA PUERTAS ENROLLABLES

PORTES SANS SAILLIE - 4 VANTAUX
PUERTAS SIN SALIENTE - 4 HOJAS

Détail charnière aluminium/ Detaill bisagra aluminioll bisagra aluminiog

Nous consulter en nous transmettant
 le plan complété en page suivante .

Précisez 4 vantaux dans la zone remarque

ACCESSOIRES DE PORTES RELEVANTES
ACCESORIOS LAS PUERTAS 
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produits gammiste
GAma de perfiles de
Aluminio 
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PROFILS TUBULAIRES CARRES EN ALUMINIUM 
PERFILES TUBULARES DE ALUMINIO

Caractéristiques:
Profil Tubulaire carré, angles arrondis.

Matière : alu brut

Perfil tubular rectangular o cuadrado, alu bruto Code
Código

Dimensions Épaisseur

D800450 30x30 mm 3 mm

D800420 40x40 mm 4 mm

340084 50x50 mm 3 mm

D800410 50x50 mm 5 mm

340026 100x100 mm 5 mm

D800403 120x120 mm 9 mm

340043 25x25 mm 2 mm

PROFILS TUBULAIRES RECTANGLES EN ALUMINIUM 
PERFILES TUBULARES DE ALUMINIO

Caractéristiques:
Profil Tubulaire rectangle, angles arrondis.

Matière : alu brut

Perfil tubular rectangular o cuadrado, alu bruto

Code
Código

Dimensions Épaisseur

350025 60x25 mm 3 mm

350011 60x40 mm 4 mm

350095 100x30 mm 2 mm

Caractéristiques:
Profil Tubulaire rectangle, angles vifs.

Matière : alu brut

Perfil tubular rectangular o cuadrado, alu bruto

Code
Código

Dimensions Épaisseur

350151 60x40 mm 3 mm

D800440 60x40 mm 5 mm

D800430 80x40 mm 4 mm

D800404 70x40 mm 4,7 mm

D800401 60x30 mm 5 mm

D800400 100x50 mm 5 mm

D850435 40x25 mm 4 mm

D850405 40x30 mm 2,5 mm

D850405 150x80 mm 4 mm
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PROFILS TUBULAIRES RONDS EN ALUMINIUM 
PERFILES TUBULARES DE ALUMINIO

PROFILS PLATS EN ALUMINIUM 
PERFILES TUBULARES DE ALUMINIO

Code
Código

Dimensions Épaisseur

330071 Ø30 mm 3 mm

330073 Ø30 mm 5 mm

330336 Ø35 mm 6 mm

Caractéristiques:
Profil Tubulaire rond.

Matière : alu brut

Perfil tubular rectangular o cuadrado, alu bruto

Code
Código

Dimensions Épaisseur

070009 25 mm 3 mm

070013 30 mm 5 mm

070020 40 mm 5 mm

070025 40 mm 8 mm

070023 50 mm 5 mm

070030 50 mm 8 mm

070502 60 mm 3 mm

070096 50 mm 6 mm

070024 60 mm 5 mm

070051 60 mm 8 mm

070002 80 mm 5 mm

070512 80 mm 8 mm

070037 100 mm 5 mm

070121 100 mm 8 mm

070298 120 mm 8 mm

070040 120 mm 10 mm

070041 150 mm 3 mm

070043 150 mm 10 mm

070395 200 mm 10 mm

Caractéristiques:
Profil plat.

Matière : alu brut

Perfil tubular rectangular o cuadrado, alu bruto

PROFILS CORNIERES ET UPN EN ALUMINIUM 
PERFILES TUBULARES DE ALUMINIO

Caractéristiques:
Profil en «L» et «U».

Matière : alu brut

Perfil tubular rectangular o cuadrado, alu bruto

Code
Código

Dimensions Épaisseur

100031 30x30 mm 3 mm

100029 40x40 mm 4 mm

100028 50x50 mm 5 mm

100170 60x60 mm 6 mm

- 60x60 mm 8 mm

100180 100x100 mm 5 mm

100013 80x80 mm 8 mm

Code
Código

Dimensions Épaisseur

130195 60x40 mm 4 mm

130028 80x40 mm 4 mm

130030 100x50 mm 5 mm

130204 125x63 mm 6 mm

D000240 140x60 mm 7 mm

130226 200x65 mm 8 mm
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PROFILS DE PLANCHER EN ALUMINIUM 
PERFILES SUELO LISO DE ALUMINIO

Code
Código

L/L (mm)

D850077 7500 7,00

Code
Código

L/L (mm)

D850075 7000 2,70

Code
Código

L/L (mm)

D850076 6800 2,8

Caractéristiques:
Profil de plancher strié emboitable
Largeur 300 mm Ep. 40 mm
Matière : Aluminium Brut
Perfil de suelo liso emboitable

Anchura 250 mm Ep. 30 mm

Materia : aluminio Bruto

Caractéristiques:
Profil de plancher lisse emboitable
Largeur 200 mm Ep. 25 mm
Matière : Aluminium Brut
Perfil de suelo liso emboitable

Anchura 200 mm Ep. 25 mm

Materia : aluminio Bruto

Caractéristiques:
Profil de plancher lisse emboitable
Largeur 200 mm Ep. 30 mm
Matière : Aluminium Brut
Perfil de suelo liso emboitable

Anchura 200 mm Ep. 30 mm

Materia : aluminio Bruto

Caractéristiques:
Profil de plancher lisse emboitable
Largeur 300mm Ep.40
Matière: aluminium brut
Perfil  de suelo liso, alu bruto

Code
Código

L/L (mm)

D800210C5200 5200 5,700
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PROFILS DE PLANCHER EN ALUMINIUM 
PERFILES SUELO LISO DE ALUMINIO

Caractéristiques:
Profil de plancher strié emboitable
Largeur 250 mm Ep. 30 mm
Matière : Aluminium Brut
Perfil de suelo estriado emboitable

Anchura 250 mm Ep. 30 mm

Materia : aluminio Bruto

Code
Código

L/L (mm)

D850074C4250 4250 3,82

Vue de profil

Strie usiné

Caractéristiques:
Largeur 300mm Ep.40 mm
Profil de plancher strié

Matière: alu brut
Perfil de macho estriado, alu bruto

Caractéristiques:
Largeur 300 mm Ep. 40 mm
Profil de plancher strié et usiné, alu brut
Perfil de macho estriado mecanizado, alu bruto

Code
Código

L/L (mm)

D800200C5200 5200 5,400

Code
Código

L/L (mm)

D800205C5200 5200 5,400

Caractéristiques:
D850070
Profil de plancher d’ajustement /Perfil de acabado recoupable
Largeur 50 mm Ep. 30 mm / Anchura 50 mm Ep. 30 mm
D850072
Profil de finition recoupable / Perfil de suelo de ajuste
Largeur 140 mm Ep. 30 mm / Anchura 140 mm Ep. 30 mm
Matière : Aluminium Brut / Materia : aluminio Bruto

Code
Código

L/L (mm)

D850070 4800 0,84

D850072 4800 1,07

D850072

D850070
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Pare-cycliste 3t5
Paraciclistas 3500 kg

Pare-cycliste PL
Paraciclistas

Pare chocs alu et acier
Paragolpes aluminio y acero 

DPAE hydrauliques, manuelles et fixes
Defensas traseras hidraúlicas y manuales 

FAMILLE
FAMILIA

E
PROTECTIONS
LATERALES ET
ARRIERES
Parecyclistes PL et 3t5

parechocs acier et alu

DPAE fixes et relevables

PARACICLISTAS
Y DEFENSAS
TRASERAS
Paraciclistas

Paragolpes

Defensas traseras manuales y

hidraúlicas



E4
Le profil alu intègre parfaitement nos 
bandes rétro-réfléchissantes I200005-
15-25.

El perfil alu integra perfectamente 
nuestras cintas reflectantes I200005-
15-25.

PROTECTION LATÉRALE PARE-CYCLISTE
PROTECCION LATERAL PARACICLISTAS

E150005 
Bouchon TPE pour profil acier
Tapón TPE para perfil de acero

T     0,018 kg

E150001 
Bouchon TPE pour profil alu

Tapón TPE para perfil de aluminio

T     0,018 kg

PROFIL ANTIDÉRAPANT ALUMINIUM
PERFIL DE ALUMINIO ANTIDESLIZANTE

PROFIL ANTIDÉRAPANT ACIER GALVANISÉ
PERFIL DE ACERO GALVANIZADO

Code
Código

L / L (mm)
Matière
Materia

E055035 3500 Acier galva
Galvanizado 2,400

E055051 5000 Acier galva
Galvanizado 2,400

E055050 5000 Acier galva 
Galvanizado 2,400

Code
Código

L / L (mm)
Matière
Materia

E000035 3500 Alu anodisé
Anodizado 1,242

E000051 5000 Alu anodisé
Anodizado 1,242

E000050 5000 Alu brut
Alu bruto 1,242

E000070 7000 Alu anodisé 
Anodizado 1,242

E000021 2000 Alu brut
Alu Bruto 1,242

E000034 3500 Alu brut
Alu Bruto 1,242

E000050 5000 Alu brut 
Alu bruto 1,242

E000069 7000 Alu brut
 Alu Bruto 1,242

Homologation UTAC pare-cycliste 73R01
Homologación UTAC paraciclista 73R01

É Homologation UTAC pare-cycliste 73R01
Homologación UTAC paraciclista 73R01



E5

E100015
Poteau relevable, acier zingué
Livré monté (par carton de 2)
Soporte abatible, acero cincado
Se entregan montados en cajas de 2 
unidades
Support marqué du N° d’homologation
Soporte marcado de N ° de homologación

 40 mm
 590 mm
T 2,300 kg

E100010
Poteau relevable, acier zingué
Livré monté (par carton de 2)
Soporte abatible, acero cincado
Se entregan montados en cajas de 2
unidades
Support marqué du N° d’homologation

Soporte marcado de N ° de homologación

 55 mm
 700 mm
T 3,200 kg

Homologation UTAC pare-cycliste 73R01
Homologación UTAC paraciclista 73R01

E100028
Poteau relevable pour véhicule 
frigorifiques
Soporte abatible por vehículo de 
refrigeración
acier galvanisé
acero galvanizado 
Support marqué du N° d’homologation

Soporte marcado de N ° de homologación

 40 mm
 700 mm
T 9,700 kg

PROTECTION LATÉRALE PARE-CYCLISTE
PROTECCION LATERAL PARACICLISTAS

E100016
Poteau relevable, acier zingué
Livré monté (par carton de 2)
Soporte abatible, acero cincado
Se entrega en cajas de 2 unidades
Support marqué du N° d’homologation
Soporte marcado de N ° de homologación

E100026
Poteau relevable, acier galvanisé à chaud
Soporte abatible, acero galvanizado de 
caliente 
Support marqué du N° d’homologation

Soporte marcado de N ° de homologación

E000200S
Poteau relevable, acier inoxydable
Soporte abatible, acero inoxidable

 40 mm
 690 mm

T     2,500 kg

H251402

Goupille seul pour poteau relevable E100015-16
Clavija para poste E100015-16

SUPORTS RELEVABLES POUR PROFILS PARE-CYCLISTES
SOPORTES ABATIBLES PARA PERFILES PARACICLISTAS
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Permet de faire basculer la barre supérieure pour 
accéder sous le véhicule
Permite bascular la barra superior para acceder 
debajo del vehículo

PROTECTION LATÉRALE PARE-CYCLISTE
PROTECCION LATERAL PARACICLISTAS

E100058
Poteau de benne cintré

Matière : acier galvanisé à chaud

Soporte acodado para basculante

Material : acero galvanizado

Ø48 mm
   800 mm
T   6 ,500 kg

C300067
Collier de fixation Ø48 mm pour 
poteau de benne E100058
Matière : acier galvanisé à chaud

Info : prévoir 2x coulisses E100022 
par collier

T  0,11 kg
Etiquette de marquage : E150038
Collar de fijación 48 mm para poste 
de volquete E100058

Materia : acero galvanizado en 
caliente

Información: prever 2x bastidor 
E100022 por collar
Etiqueta de marcado: E150058

E100030 
Support transversal sous châssis pour barre simple, acier 
galvanisé

Soporte transversal bajo chásis para barra simple, acero 
galvanizado 
Support marqué du N° d’homologation
Soporte marcado de N ° de homologación

Option brides universelles G550120

 2360 mm
 485 mm
T 9,120 kg

 

Homologation UTAC pare-cycliste 73R01
Homologación UTAC paraciclista 73R01

E100055
Kit escamotable universel
pour poteau/ Para poste E100059 et E100051
Matière : Acier Zingué
Material : Acero zingué
 40 mm
 690 mm

T  0,760 kg

E100051
Poteau de benne Ø54 + bouchon

Matière : acier galvanisé à chaud

Soporte para basculante + tapón

Material : acero galvanizado
Produit marqué du N° d’homologation
Producto marcado de N ° de homologación

Ø54 mm
   800 mm
T    4,380 kg

E100011
Poteau fixe, acier zingué
Soporte fijo, acero cincado
Support marqué du N° d’homologation
Soporte marcado de N ° de homologación

 720 mm

T     1,800 kg

E100059
Poteau de benne Ø50 + bouchon
Matière : acier galvanisé à chaud
Etiquette de marquage : E150038

Soporte para basculante + tapón

Material : acero galvanizado
Etiqueta de marcado: E150058
Ø 50 mm
   800 mm
T    6,980 kg

SUPPORT POUR BENNES ET SUPPORTS FIXES
SOPORTES PARA BASCULANTES I FIJO
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Gousset 
Pour poteau E100058
Matière : acier, traitement 
galvanisé à chaud
Base de fijación
Material : acero cataforesis

Ø48 mm
Entraxes / Entre eje : 90 mm

T   1,200 kg

C300065
Gousset bridable droit
pour bennes à bras
Pour poteau E100059
Fixation 2 points
Matière : acier, traitement 
galvanisation à chaud

Base de fijación derecha
para basculantes
Fijación 2 puntos
Material : acero galvanizado

Ø50 mm
L : 210 mm
Entraxe / Entre eje : 50 mm

T   1,300 kg

C300066
Gousset bridable gauche
Pour poteau E100059
pour bennes à bras
Fixation 2 points
Matière : acier, traitement 
galvanisation à chaud

Base de fijación izquierda
para basculantes
Fijación 2 puntos
Material : acero galvanizado

Ø50 mm
L : 210 mm
Entraxe / Entre eje : 50 mm

T   1,300 kg

La visserie de la plaque supérieure des goussets C300065/66 n’est pas fournie.
Pour cela, il vous faut par gousset :    - 2x vis TH M8x30 Réf. H251136
                 - 2x Ecrous frein M8 Réf. H251092

                   - 2x Rondelles large  Ø8 Réf. H251192
La tornillería de la placa superior del sobaco C300065 / 66 no es surtida.
Para eso, usted hace falta por sobaco:           - 2x tornillo TH M8x30 Réf. H251136
                     - 2x Tuercas freno M8 Réf. H251092

                                   - 2x Rodajas ancha Ø8 Ref. M251192

C300053
Gousset de châssis
Pour poteau E100051
Matière : acier, traitement 
cataphorèse
Base de fijación 
Material : acero cataforesis

Ø54 mm
   150 mm

T   0,960 kg

PROTECTION LATÉRALE PARE-CYCLISTE
PROTECCION LATERAL PARACICLISTAS

GOUSSETS POUR SUPPORTS DE BENNES
BASES DE FIJACION PARA SOPORTES PARACICLISTAS
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KITS D’EMBOUTS PARE-CYCLISTE
KIT DE TERMINALES PARACICLISTA

E002040 
Pour profil galva 

E002020 
Pour profil galva
· 2 profils d’angle alu H. 100 mm E000161

· 4 protections angulaires caoutchouc

· 2 bouchons arrières E150005

Para perfiles galvanizados
· 2 perfiles de ángulo de aluminio alt. 100 mm    

E000161 (anod.) o E000151 (bruto)

· 4 protecciones angulares de goma

· 2 tapones traseros E150005

E002050 
Pour profil alu
· 2 profils d’angle plastique E151005

· 2 bouchons arrières E150001

· 2 kits visserie alu H251200 

(profil pare-cycliste non fourni)

Para perfil de aluminio
· 2 perfiles de ángulo plástico E151005

· 2 tapones traseros E150001

· 2 kits tornillería galvanizada H251200 

(perfil horizontal no incluido)

· 2 profils d’angle plastique E151005

· 2 bouchons arrières E150005

· 2 kits visserie galva H251210

(profil pare-cycliste non fourni)

Para perfil de aluminio
· 2 perfiles de ángulo plástico E151005

· 2 tapones traseros E150005

· 2 kits tornillería galvanizada H251210 

(perfil horizontal no incluido)

Pour les 2 côtés du véhicule
Para los 2 lados del vehículo

Pour les 2 côtés du véhicule
Para los 2 lados del vehículo

x2

x2

KIT D’EMBOUTS SIMPLE BARRE AVEC PROFIL D’ANGLE PLASTIQUE
KIT DE TERMINALES PARA BARRA SIMPLE CON PERFIL CANTONERA DE PLASTICO

KIT D’EMBOUTS SIMPLE BARRE AVEC PROFIL D’ANGLE ALUMINIUM
PERFIL DE TERMINALES PARA BARRA SIMPLE CON PERFIL CANTONERA DE ALUMINIUM

x2

x2
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KITS D’EMBOUTS PARE-CYCLISTE
KITS DE TERMINALES PARACICLISTAS

E002011 
Pour profil alu

· 2 profils d’angle alu H. 500mm E000165

· 4 protections angulaires caoutchouc

· 4 bouchons arrières E150001

· 4 kits visserie alu H251200 

(profil pare-cycliste non fourni)

Para perfil de aluminio
· 2 terminales de aluminio alt. 500 mm E000165 
(anod.) o E000155 (bruto)

· 4 protecciones angulares de goma

· 4 tapones traseros E150001

· 4 kits tornillería aluminio H251200

(perfil horizontal no incluido)

E002030 
Pour profil galva

· 2 profils d’angle alu H500mm E000165

· 4 protections angulaires caoutchouc

· 4 bouchons arrières E150005

· 4 kits visserie galvanisée H251210 

(profil pare-cycliste non fourni)

Para perfil galvanizado
· 2 terminales de aluminio alt. 500 mm E000165 (anod.) o 
E000155 (bruto)

· 4 protecciones angulares de goma

· 4 tapones traseros E150005

· 4 kits tornillería aluminio H251210 

(perfil horizontal no incluido)

E002010

Pour profil alu

· 2 profils d’angle alu H. 100 mm E000161

· 4 protections angulaires caoutchouc

· 2 bouchons arrière E150001

· 2 kits visserie alu H251200 

(profil pare-cycliste non fourni)

Para perfil de aluminio

· 2 terminales de aluminio alt. 100 mm E000161

· 4 protecciones angulares de goma

· 2 tapones traseros E150001

· 2 kits tornillería aluminio H251200 

(perfil horizontal no incluido)

Pour les 2 côtés du véhicule
Para los 2 lados del vehículo

Pour les 2 côtés du véhicule
Para los 2 lados del vehículo

x2

x2 x2

KIT D’EMBOUTS SIMPLE BARRE AVEC PROFIL D’ANGLE ALUMINIUM ANODISÉ
PERFIL DE TERMINALES PARA BARRA SIMPLE CON PERFIL CANTONERA DE ALUMINIUM

KIT D’EMBOUTS DOUBLE BARRE AVEC PROFIL D’ANGLE ALUMINIUM ANODISÉ
PERFIL DE TERMINALES PARA DOBLE BARRA CON PERFIL CANTONERA DE ALUMINIUM
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Gauche

Droite

KITS D’EMBOUTS PARE-CYCLISTE
KITS DE TERMINALES PARACICLISTAS

E100025 
Coulisse plastique pour 
profil alu

Brida corredera plástico para 
perfil de aluminio

E100022 
Coulisse acier pour profil acier

Brida corredera de acero para 
perfil de acero

E150030 (N°13274)
Etiquette homologation UTAC

Etiqueta homoogación UTAC
E150033 (N°1081)

Etiquette homologation IDIADA

Etiqueta homoogación IDIADA

E150038 (N°1140)

Etiquette homologation IDIADA

Etiqueta homoogación IDIADA

E000165
Anodisé
Anodizado
  500 mm
T  0,587 kg

E000161
Anodisé
Anodizado
   100 mm
T  0,117 kg

Profil d’angle plastique simple barre

Perfil de ángulo plástico barra simple

E151005 
 100 mm

T     0,05 kg

Bouchon angulaire TPE pour profil d’angle

Tapón angular TPE para perfil de ángulo

E150011
Droit
Derecho

T   0,060 kg

H251210 
Kit visserie acier pour une barre

Kit de tornillería en acero para un 
perfil galvanizado

H251200
Kit visserie 
aluminium pour une 
barre

Kit de tornillería 
para una barra alu

E150005 
Bouchon pour profil acier

Tapón TPE para perfil acero

T     0,018 kg

E150001 
Bouchon profil alu
Tapón perfil aluminio horizontal

T     0,030 kg

H251074
Vis courte zinguée TRCC 

M8x25 mm

Tornillo con cabeza cuadrada 
M8X25 mm

E000155
Brut
Bruto
  500 mm
T  0,587 kg

E000151
Brut 
Bruto
   100 mm

T  0,117 kg

E000111
Brut 
Bruto
  3030 mm

T 3,600 kg

E150012 
Gauche
Izquierdo

T   0,060 kg

KIT D’EMBOUTS DOUBLE BARRE AVEC PROFIL D’ANGLE ALUMINIUM ANODISÉ
PERFIL DE TERMINALES PARA DOBLE BARRA CON PERFIL CANTONERA DE ALUMINIUM

ACCESSOIRES DE PROTECTION LATÉRALE PARE-CYCLISTE
ACCESORIOS DE PROTECCION LATERAL PARACICLISTAS
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E061011 (profil d’angle Anodisé/Angulo Anodizado) / E061011B (profil d’angle Brut/Angulo Bruto)

Kit double aluminium PL fixe / Kit doble barra aluminio fijo

Code
 Código

Qté 
Cant.

Description Descripción

E000035 (anod.)
E000034 (brut)

4 Barre alu 3500 Perfil aluminio 3500mm

E100011 4 Poteau fixe Soporte fijo

H251200 4 Kit visserie Kit tornillería

E000165
E000155

2 Profil d’angle anod. (E000165) Perfil de ángulo bruto (E000155)

E150001 4 Bouchon Tapón

E150011-12 4 Bouchon angulaire TPE Tapón angular TPE

E061010 (profil d’angle Anodisé/Angulo anodizado)  / E061010B  (profil d’angle Brut/Angulo Bruto)

Kit double galva PL fixe / Kit doble barra galvanizado fijo

Code
Código

Qté
Cant.

Description Descripción

E055035 4 Barre galva 3500 Perfil galvanizado 3500 mm

E100011 4 Poteau fixe Soporte fijo

H251210 4 Kit visserie Kit tornillería

E000165 2 Profil d’angle anod. (E000165) Perfil de ángulo bruto (E000155)

E150005 4 Bouchon Tapón

E150011-12 4 Bouchon angulaire TPE Tapón angular TPE

PROTECTION LATÉRALE PARE-CYCLISTE
PROTECCION LATERAL PARACICLISTAS

Si votre kit est destiné à un montage homologué (> à 3,5 t), demandez nous des étiquettes de marquage E150030. 

Si vuestro kit está destinado a un montaje homologado (> 3500 kg), solicitar las etiquetas de marcaje E150030. 

Homologation UTAC para-cycliste 73R01
Homologación UTAC paraciclista 73R01

KIT VERSION FIXE
KIT VERSION FIJA
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E061021 (profil d’angle Anodisé/Angulo Anodizado) / E061021B (profil d’angle Brut/Angulo Bruto)

Kit double aluminium PL relevable / Kit doble barra aluminio abatible

Code
 Código

Qté 
Cant.

Description Descripción

E000035 (anod.)
E000034 (brut)

4
Barre alu 3500

Perfil aluminio 3500 mm

E100016 4 Poteau relevable Soporte abatible

H251200 4 Kit visserie Kit tornillería

E000165
E000155

2 Profil d’angle anod. (E000165) Perfil de ángulo bruto (E000165)

E150001 4 Bouchon Tapón

E150011-12 4 Bouchon angulaire TPE Tapón angular TPE

E061020 (profil d’angle Anodisé/Angulo Anodizado) / E061020B (profil d’angle Brut/Angulo Bruto)

Kit double galva PL relevable / Kit doble barra galvanizado abatible

Code
Código

Qté
Cant.

Description Descripción

E055035 4 Barre galva 3500 Perfil galvanizado 3500mm

E100016 4 Poteau relevable  Soporte abatible

E100022 4 Coulisse Brida corredera

H251210 4 Kit visserie Kit tornillería

E000165
E000155

2 Profil d’angle anod. (E000165) Perfil de ángulo bruto (E000165)

E150005 4 Bouchon Tapón

E150011-12 4 Bouchon angulaire TPE Tapón angular TPE

PROTECTION LATÉRALE PARE-CYCLISTE
PROTECCION LATERAL PARACICLISTAS

Si votre kit est destiné à un montage homologué (> à 3,5 t), demandez nous des étiquettes de marquage E150030. 

Si vuestro kit está destinado a un montaje homologado (> 3500 kg), solicitar las etiquetas de marcaje E150030. 

Para pedir estos kits completos

· 3500 mm en los dos lados -> E990135
· 5000 mm en los dos lados -> E990150
· 7000 mm en los dos lados -> E990170

Homologation UTAC para-cycliste 73R01
Homologación UTAC paraciclista 73R01

KIT VERSION RELEVABLE
VERSION ABATIBLE
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E061031 (profil d’angle Anodisé/Angulo Anodizado) / E061031B (profil d’angle Brut/Angulo Bruto)

Kit double aluminium PL pour bennes - Version fixe / Kit doble barra aluminio para Basc. - version fija

Code
 Código

Qté 
Cant.

Description Descripción

E000035 (anod.)
E000034 (brut)

4 Barre alu 3500 Perfil aluminio 3500 mm

E100051 4 Poteau de benne + bouchon Soporte fijo para basculante + tapón

C300053 4 Gousset de châssis Base de fijación

H251200 4 Kit visserie Kit tornillería

E000165 4 Profil d’angle anod. (E000165) Perfil de ángulo bruto (E000165)

E150001 4 Bouchon Tapón

E150011-12 4 Bouchon angulaire TPE Tapón angular TPE

E061030 (profil d’angle Anodisé/Angulo Anodizado) / E061030B (profil d’angle Brut/Angulo Bruto)

Kit double aluminium PL pour bennes - Version fixe / Kit doble barra aluminio para Basc. - version fija

Code
Código

Qté
Cant.

Description Descripción

E055035 4 Barre acier galva 3500 Perfil galvanizado 3500 mm

E100051 4 Poteau de benne + bouchon Soporte fijo para basculante + tapón

C300053 4 Gousset de châssis Base de fijación

H251210 4 Kit visserie Kit tornillería

E000165 2 Profil d’angle anod. (E000165) Perfil de ángulo bruto (E000165)

E150005 4 Bouchon Tapón

E150011-12 4 Bouchon angulaire TPE Tapón angular TPE

PROTECTION LATÉRALE PARE-CYCLISTE
PROTECCION LATERAL PARACICLISTAS

Si votre kit est destiné à un montage homologué (> à 3,5 t), demandez nous des étiquettes de marquage E150030. 

Si vuestro kit está destinado a un montaje homologado (> 3500 kg), solicitar las etiquetas de marcaje E150030. 

Homologation UTAC para-cycliste 73R01
Homologación UTAC paraciclista 73R01

KIT VERSION BENNE FIXE
VERSION BASCULANTE FIJA
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Option brides de fixation universelles :  G550120 (x8)

Kit simple barra aluminio - versión transversal

E061041 (profil d’angle Anodisé/Angulo Anodizado) / E061041B (profil d’angle Brut/Angulo Bruto)

Kit simple aluminium PL - Version transversale / Kit simple barra aluminio - versión transversal

Code
 Código

Qté 
Cant.

Description Descripción

E000035 2 Barre alu 3500 Perfil aluminio 3500

E100030 2 Support transversal Soporte transversal

H251200 2 Kit visserie Kit tornillería

E151005 2
Profil  d’angle plastique

hauteur 100 mm 
Perfil de ángulo plastico

H. 100 mm

E150001 2 Bouchon Tapón

E061040 

Kit simple galva PL - Version transversale

Kit simple barra acero galva - versión transversal

Code
Código

Qté
Cant.

Description Descripción

E055035 2 Barre acier galva 3500 Perfil galvanizado 3500

E100030 2 Support transversal Soporte transversal

H251210 2 Kit visserie Kit tornillería

E151005 2     
Profil d’angle plastique

hauteur 100 mm
Perfil de ángulo plastico

H. 100 mm

E150005 2 Bouchon Tapón

PROTECTION LATÉRALE PARE-CYCLISTE
PROTECCION LATERAL PARACICLISTAS

Si votre kit est destiné à un montage homologué (> à 3,5 t), demandez nous des étiquettes de marquage E150030. 

Si vuestro kit está destinado a un montaje homologado (> 3500 kg), solicitar las etiquetas de marcaje E150030. 

Homologation UTAC para-cycliste 73R01
Homologación UTAC paraciclista 73R01

G550120

KIT VERSION TRANSVERSALE FIXE SIMPLE BARRE
VERSION TRANSVERSAL FIJA BARRA SIMPLE
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E051022 
Profil acier galvanizé
Perfil acero galvanizado
  20 mm
   60 mm
 2200 mm

T     3,200 kg

20

60

E005022
Profil alu anodisé
Perfil aluminio anodizado
  20 mm
   60 mm
 2200 mm

T     1,440 kg

20

60

E151010 
Bouchon plastique pour profil alu
Tapón para perfil de aluminio

T     0,010 kg

E151011 
Bouchon plastique pour profil acier
Tapón para perfil acero galvanizado

T     0,010 kg

E151000 
Profil d’angle plastique
Perfil ángulo plástico

 60 mm
 60 mm
 23 mm

T     0,030 kg

* Homologué seulement pour les catégories N2 jusqu´à 
10 t et O3 jusqu’à 12 t. 
 *Homologado solo para categorías N2 hasta 10 t y O3 
hasta 12 t.

Homologation UTAC para-cycliste 73R01*
Homologación UTAC paraciclista 73R01*

PROTECTION LATÉRALE PARE-CYCLISTE 3,5 T
PROTECCION LATERAL PARACICLISTAS SERIE LIGERA

PROTECTION LATÉRALE PARE-CYCLISTE POUR VUL 3,5T À 12T
PROTECCIÓN LATERAL PARACICLISTAS SERIE LIGERA PARA 3,5T HASTA 12T
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trous oblongs x5
agujeros ovalados x5

* Homologué seulement pour les catégories N2 jusqu´à 10 t et O3 jusqu’à 12 t. 
* Homologado solo para categorías N2 hasta 10 t y O3 hasta 12 t.

PROTECTION LATÉRALE PARE-CYCLISTE 3,5 T
PROTECCION LATERAL PARACICLISTAS SERIE LIGERA

E100013
Support fixe, acier zingué
Soporte fijo, acero cincado
Support marqué du N° d’homologation
Soporte grabado con su número de homologación

T     1,150 kg

E100018
Support relevable, acier zingué
Soporte abatible, acero cincado
Support marqué du N° d’homologation
Soporte grabado con su número de homologación

T     1,800 kg

E100019
Poteau de benne, acier galvanisé
Soporte fijación chásis, acero cincado

Ø42 mm

T   1,800 kg

E100054*
Poteau de benne, acier galvanisé
Soporte fijación chásis, acero cincado

Ø34 mm

T   1,200 kg

* Non homologué pare-cycliste, destiné seulement pour les 3,5 t

* No homologado - solo para 3500 kg

* H
* H

Homologation UTAC para-cycliste 73R01*
Homologación UTAC paraciclista 73R01*

PROTECTION LATÉRALE PARE-CYCLISTE POUR VUL 3,5T À 12T
PROTECCIÓN LATERAL PARACICLISTAS SERIE LIGERA PARA 3,5T HASTA 12T
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78

79

57
32
22

11.5

* Homologué seulement pour les catégories N2 jusqu´à 10 t et O3 jusqu’à 12 t. 
* Homologado solo para categorías N2 hasta 10 t y O3 hasta 12 t.
* H
* H

Homologation UTAC para-cycliste 73R01*
Homologación UTAC paraciclista 73R01*

PROTECTION LATÉRALE PARE-CYCLISTE 3,5 T
PROTECCION LATERAL PARACICLISTAS SERIE LIGERA

E100025 
Coulisse plastique pour profil alu
Brida plástico para perfil de 
aluminio

T   0,030 kg

E100027 
Coulisse acier pour profil acier
Chapa para perfil de acero

T    0,030 kg

H251310 
Kit complet pour 1 profil acier
Conjunto para 1 perfil de acero galvanizado

T   0,200 kg

E100027 x2 + visserie / tornilleria

H251200 
Kit complet pour 1 profil alu
Conjunto para 1 perfil de aluminio

T   0,040 kg

E100025 x2 + visserie / tornilleria

C300062
Gousset à visser 
· Livré avec visserie

· Pour fixer le poteau de benne E100019

· Version à souder : C300061

Matière 
· Acier zingué

· Ø42 mm

T    0,760 kg

Base de fijación

· Entregado con tornillería

· Para soporte E100019

· Existe támbien para soldar : C300061

Material 

· Acero cincado

· Ø42 mm

E150030  (N°13274)
Etiquette pare-cycliste UTAC

Etiqueta paraciclistas UTAC

 E150038  (N°1140)
 Etiquette pare-cycliste IDIADA

 Etiqueta paraciclista IDIADA

C300063
Collier de fixation        Brida de fijación
Pour fixer le profil sur le 

poteau de benne E100019

Matière 
· Acier zingué

· Ø42 mm

  20 mm

T   0,760 kg

  Para fijar en el soporte   
  E100019

  
Material
· Acero cincado 

· Ø42 mm

 20 mm

ACCESSOIRES DE PROTECTION LATÉRALE PARE CYCLISTE POUR VUL 3,5T À 12T
ACCESORIOS DE PROTECCIÓN LATERAL PARACICLISTAS SERIE LIGERA PARA 3,5T HASTA 12T
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* Homologué seulement pour les catégories N2 jusqu´à 10 t et O3 jusqu’à 12 t. 
* Homologado solo para categorías N2 hasta 10 t y O3 hasta 12 t.

E060011

Kit simple aluminium 3,5T fixe

Kit simple barra aluminio 3,5T fijo

Code
 Código

Qté 
Cant.

Description Descripción

E005022 2 Barre alu  2200 mm Perfil aluminio  2200 mm

E100013 4 Poteau fixe oporte fijo

E151010 2 Bouchon barre alu Tapón barra de aluminio

E151000 2 Profil d’angle plastique Perfil ángulo plástico

H251200 2 Kit visserie alu Kit tornillería aluminio

E060011

Kit simple galva 3,5T fixe

Kit simple barra galva 3,5T fijo

Code
Código

Qté
Cant.

Description Descripción

E0051022 2 Barre galva  2200 mm Perfil aluminio  2200 mm

E100013 4 Poteau fixe oporte fijo

E151011 2 Bouchon barre galva Tapón barra de aluminio

E151000 2 Profil d’angle plastique Perfil ángulo plástico

H251310 2 Kit visserie galva Kit tornillería aluminio

PROTECTION LATÉRALE PARE-CYCLISTE 3,5 T
PROTECCION LATERAL PARACICLISTAS SERIE LIGERA

Si votre kit est destiné à un montage homologué (> à 3,5 t), demandez nous des étiquettes de marquage E150030.
Para un montaje homologado (>3500 kg), pedir etiquetas de homologación E150030.

* 
* 

Homologation UTAC para-cycliste 73R01*
Homologación UTAC paraciclista 73R01*

KIT VERSION FIXE - VUL 3,5T À 12T
KIT VERSION FIJO - SERIE LIGERA PARA 3,5T HASTA 12T



E19

E060021

Kit simple aluminium 3,5T relevable

Kit simple barra aluminio 3,5T rabatable

Code
 Código

Qté 
Cant.

Description Descripción

E005022 2 Barre alu  2200 mm Perfil aluminio  2200 mm

E100018 4 Poteau relevable oporte rabatable

E151010 2 Bouchon barre alu Tapón barra de aluminio

E151000 2 Profil d’angle plastique Perfil ángulo plástico

H251200 2 Kit visserie alu Kit tornillería aluminio

E060020

Kit simple galva 3,5T relevable

Kit simple barra galva 3,5T rabatable

Code
Código

Qté
Cant.

Description Descripción

E0051022 2 Barre galva  2200 mm Perfil aluminio  2200 mm

E100018 4 Poteau relevable oporte abatable

E151011 2 Bouchon barre galva Tapón barra de aluminio

E151000 2 Profil d’angle plastique Perfil ángulo plástico

H251310 2 Kit visserie galva Kit tornillería aluminio

PROTECTION LATÉRALE PARE-CYCLISTE 3,5 T
PROTECCION LATERAL PARACICLISTAS SERIE LIGERA

Si votre kit est destiné à un montage homologué (> à 3,5 t), demandez nous des étiquettes de marquage E150030.
Para un montaje homologado (>3500 kg), pedir etiquetas de homologación E150030.

* Homologué seulement pour les catégories N2 jusqu´à 10 t et O3 jusqu’à 12 t. 
* Homologado solo para categorías N2 hasta 10 t y O3 hasta 12 t.
* H
* H

Homologation UTAC para-cycliste 73R01*
Homologación UTAC paraciclista 73R01*

KIT VERSION RELEVABLE - VUL 3,5T À 12T
KIT VERSION ABATIBLE - SERIE LIGERA PARA 3,5T HASTA 12T
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* Homologué seulement pour les catégories N2 jusqu´à 10 t et O3 jusqu’à 12 t. 
* Homologado solo para categorías N2 hasta 10 t y O3 hasta 12 t.

E060031

Kit simple aluminium 3,5T benne

Kit simple barra aluminio 3,5T para basculante

Code
 Código

Qté 
Cant.

Description Descripción

E005022 2 Barre alu  2200 mm Perfil aluminio  2200 mm

E100019 4 Poteau de benne oporte para basculante

C300062 4 Gousset à visser Ø42 mm Base de fijación Ø42 mm

E151010 2 Bouchon barre alu Tapón barra de aluminio

E151000 2 Profil d’angle plastique Perfil ángulo plástico

H251320 2 Kit visserie alu pour benne Kit tornillería aluminio para basculante

E060030

Kit simple galva 3,5T benne

Kit simple barra galva 3,5T para basculante

Code
Código

Qté
Cant.

Description Descripción

E0051022 2 Barre galva  2200 mm Perfil aluminio  2200 mm

E100019 4 Poteau de benne oporte para basculante

C300062 4 Gousset à visser Ø42 mm Base de fijación Ø42 mm

E151011 2 Bouchon barre galva Tapón barra de aluminio

E151000 2 Profil d’angle plastique Perfil ángulo plástico

H251322 2 Kit visserie galva pour benne Kit tornillería aluminio para basculante

Si votre kit est destiné à un montage homologué (> à 3,5 t), demandez nous des étiquettes de marquage E150030.
Para un montaje homologado (>3500 kg), pedir etiquetas de homologación E150030.

* 
*

Homologation UTAC para-cycliste 73R01*
Homologación UTAC paraciclista 73R01*

PROTECTION LATÉRALE PARE-CYCLISTE 3,5 T
PROTECCION LATERAL PARACICLISTAS SERIE LIGERA

KIT VERSION BENNE - VUL 3,5T À 12T
KIT VERSION PARA BASCULANTE - SERIE LIGERA PARA 3,5T HASTA 12T
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* Homologué seulement pour les catégories N2 jusqu´à 
10 t et O3 jusqu’à 12 t. 
Homologado solo para categorías N2 hasta 10 t y O3 
hasta 12 t.

H251320 Kit visserie aluminium pour bennes (pour 2 profils)
Kit de tornillería para basculantes (para 2 perfiles)

Code
 Código

Qté 
Cant.

Description Descripción

E100025 4 Coulisse plastique Bridas deslizantes plastico

C300063 4 Colliers de fixation Abrazaderas

H251092 4 Ecrous frein M8 Tuercas freno M8

H251132 4 Vis TH M8x20 Tornillos TH M8x20

H251192 4 Rondelles plates Ø8 mm Arandelas Ø8 mm

H251322 Kit visserie galvanisé pour bennes (pour 2 profils)
Kit de tornillería galvanizado para basculantes (para 2 perfiles)

Code
 Código

Qté 
Cant.

Description Descripción

E100027 4 Coulisse acier Bridas deslizantes acero

C300063 4 Colliers de fixation Abrazaderas

H251092 4 Ecrous frein M8 Tuercas freno M8

H251074 4 Vis TRCC M8x25 Tornillos TRCC M8x25

H251180 8 Rondelles plates Ø10 mm Arandelas Ø10 mm

H251310 Kit visserie galvanisé pour une barre (pour 1 profil)
Kit de tornillería galvanizado para basculantes (para 1 perfile)

Code
 Código

Qté 
Cant.

Description Descripción

E100027 2 Coulisse acier Bridas deslizantes acero

H251092 2 Ecrous frein M8 Tuercas freno M8

H251074 2 Vis TRCC M8x25 Tornillos TRCC M8x25

H251180 4 Rondelles plates Ø10 mm Arandelas Ø10 mm

H251200 Kit visserie aliminium pour une barre (pour 1 profil)
Kit de tornillería aluminio para 1 barra (para 1 perfile)

Code
 Código

Qté 
Cant.

Description Descripción

E100025 2 Coulisse plastique Bridas deslizantes plastico

H251092 2 Ecrous frein M8 Tuercas freno M8

H251132 2 Vis TH M8x20 Tornillos TH M8x20

H251192 2 Rondelles plates Ø8 mm Arandelas Ø8 mm

Homologation pare-cycliste 73R01*
Homologacion paraciclistas 73R01*

PROTECTION LATÉRALE PARE-CYCLISTE 3,5 T
PROTECCION LATERAL PARACICLISTAS SERIE LIGERA

ACCESSOIRES DE PROTECTION LATÉRALE PARE CYCLISTE POUR VUL 3,5T À 12T
ACCESORIOS DE PROTECCIÓN LATERAL PARACICLISTAS SERIE LIGERA PARA 3,5T HASTA 12T
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Barre anti-encastrement pour tous les véhicules immatriculés avant 
mars 2010.

Para todos los vehículos registrados antes de marzo de 2010

I709002
Bouchon plastique

Tapón plástico

I709001
Profil cache-fils 

Perfil cubre hilos

C350250 
· Bavette 2400x380 mm en 1 partie 

· Avec bourrelet

· Se fixe directement sur la cannelure de nos BAE I702430 et I702431

· Faldón 2400x380 mm en una pieza (otros modelos disponibles)

· Con cilíndro de fijación

· Se fija directamente en la guía de las ref. I702430 y I702431

Code
Código

L / L (mm)
Matière
Material

I702430 2400 Aluminium anodisé
Aluminio anodizado 2,400

I702431 2400 Aluminium brut
Aluminio Bruto 2,400

2400 mm

PLAN:

BARRES ANTI-ENCASTREMENT
PARAGOLPES

BARRE ANTI-ENCASTREMENT
PARAGOLPES

BAVETTE POUR BARRE ANTI-ENCASTREMENT
FALDON PARA PARAGOLPES
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I709004 
Bouchon de BAE 

Tapón

T  0,110 kg

I652396 
Vis de fixation

Tornillo de fijación

T  0,285 kg

Tapón

T  0,110 kg

Vis de fixation

Tornillo de fijación

T  0,285 kg

Caractéristiques:

Compatible avec les BAE aluminium I702440-I702441
Matière: Acier S355

*Pour Véhicules de catégorie O3 et O4 seulement.

BARRES ANTI-ENCASTREMENT
PARAGOLPES

I709021
Etiquette de marquage R58
Etiqueta de marcaje R58

Prévoir 4 vis de fixation par kit de montage et 1 étiquette de marquage 
Preveer 4 tornillos de fijación para kit montaje y 1 etiqueta de marcaje

BAE ALUMINIUM 
PARAGOLPES DE ALUMINIO

Code
Código

Sens du profil

I652380 droit / Derecho 9,3

I652390 Gauche / Izquierda 9,3

SUPPORT DE BAE
SOPORTES DE BAE

Homologation UTAC réglement 58R02*
Homologation UTAC Reglamento 58R02*
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Matière
Material

Longueur 
(mm)

Largo (mm)

Ep. (mm)
Esp. 
(mm)

                               Code / Código
Modèle percé

Modelo taladradoSans feux
Sin luces

Kit avec 2 feux*
Kit con 2 pilotos*

Acier peint gris
Acero pintado gris

1900

3

I651900 18 I651905 20 4

2300 I652300 22 I652301 24 4

Acier peint blanc
Acero pintado blanco

2300 I652305 22 I652311 23 4

2300 I652306 22 - -

Acier pré-zingué
Acero cincado

2300
2

I652307 14,6 - - 4

1900 I651906 10 - - 4

Aluminium
Aluminio

2300 3 I702300 13 I702301 15 4

2400 5 I702400 14 I702401 16 4

           

BARRES ANTI-ENCASTREMENT
PARAGOLPES

I652360 
Supports de BAE GM

Soportes de BAE GM

T 24 kg

I652370 
Supports de BAE PM

Soportes de BAE PM

T 14 kg

*: kit avec 2 feux LC5 (presse étoupe) I500302 et I5001303 + 2 éclaireurs de plaques I550110 + 2 connecteur I500996 
(partie mâle + femelle, pour presse étoupe) 
*: kit con 2 pilotos LC5 (conector tipo prensa estopa) I500130 y I500131 I550110 + 2 luces de placa I550110 + 2 conectores 
I500996 (macho y hembra, por el conector tipo prensa estopa)

Pare chocs livrés avec 2 bouchons I652351
Paragolpes entregados con 2 tapones I652351 

* pour tous les véhicules immatriculés avant mars 2010
*para todos los vehículos matriculados antes de marzo 2010

BARRE ANTI-ENCASTREMENT 
PARAGOLPES
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DISPOSITIF DE PROTECTION ANTI-ENCASTREMENT FIXE
DISPOSITIVO PARA ANTIEMPOTRAMIENTO FIJO

I781100

Caractéristiques
- Dispositif de protection anti-encastrement fixe

- Conforme au règlement N°58R02

-· Longueur de barre : 2300 mm 
- Bras longueur : 1000 mm recoupables
- Descentes en «U» hauteur 400 mm recoupables
- Livré avec peinture d’apprêt grise
- Plaque alu de marquage CE à riveter
- Bouchons à souder

Características
- Una protección de marcha inferior fijo

- En cumplimiento del Reglamento N ° 58

- · longitud de la barra: 2300 mm

- Longitud del brazo: 1000 mm se puede cortar a

- Se ejecuta «U» de altura 400 mm se pueden cortar a

- Se suministra con pintura de imprimación gris

- CE placa de aluminio marcado remachado

- Tapones de soldadura

Informations techniques
La barre anti-encastrement arrière doit être posée sur tout véhicule répondant à l’un des critères suivants :

Tous porteurs d’un PTC de 3,5 à 32T  Le module de flexion minimum des longerons en « C » sur lesquels est fixée la barre, doit 
être de : I/V   160 cm³ Lorsque le véhicule tracteur est accouplé à une remorque, la barre de protection anti-encastrement ne 
doit pas gêner les débattements requis pour le crochet ou le timon de la remorque. (respect de l’angle de 6° cf. norme ISO 11407 
édition novembre 2004) Le positionnement de la barre anti-encastrement doit permettre le respect de la côte de 550 mm maxi, par 
rapport au sol et à vide. L’installation des dispositifs d’éclairage et de signalisation doit être réalisée suivant la Directive 76/756/
CEE modifiée par la Directive 97/28 et le règlement n°48 de Genève.

Informaciones técnicas
La barra antiempotramiento trasero debe ser puesto sobre todo vehículo que responde a uno de los criterios siguientes Transporta
en vehículo cuya altura bajo bastidor es superior a 550 mm. Todo portador de un PTC de 3,5 a 32T
El módulo mínimo de flexión de los travesaños «C» sobre los cuales es fijada la barra, debe ser de: I/V = 160 cm ³
Cuando el vehículo tractor es emparejado a un remolque, la barra de protección antiempotramiento no debe molestar los movi-
mientos de un eje requeridos para el gancho o la lanza del remolque. (Respeto del ángulo de 6 ° cf. norma 11407 ISO edición 
noviembre de 2004) El posicionamiento de la barra antiempotramiento debe permitir el respeto de la costa de 550 mm máxima, 
con relación al suelo y vacío. La instalación de los dispositivos de iluminación y de señalización debe ser realizada según la Direc-
tiva 76 / 756 / CEE modificada por la Directiva 97/28 y el reglamento(pago) n°48 de Ginebra.

DISPOSITIF DE PROTECTION ANTI-ENCASTREMENT FIXE - ROUTIÈRE
DISPOTIVO PARA ANTIEMPOTRAMIENTO FIJO - CARRETERAS CARRETERAS

Conforme au réglement 58R02
Conforme Reglamento 58R02

2300

900>750

40
0>

10
0

Accessoires en page E33 (bouchons, barre seule, etc...)
 Accesorios pagina E33 (Tapones, barra suelo, ..)
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I781110

Caractéristiques
- Dispositif de protection anti-encastrement fixe

- Véhicules concernés: remorques agricoles

- Conforme au règlement N°58R02

- Longueur de barre : 2550 mm 
- Bras longueur : 1000 mm recoupables
- Descentes en «U» hauteur 750 mm recoupables
- Livré avec peinture d’apprêt grise (évite la corrosion)
- Plaque alu de marquage CE à riveter
- Bouchons acier à souder
- Possibilité de souder des supports de plaques 
ou de feux.

Características
- Una protección de marcha inferior fijo

- Para vehículo agrícola

- En cumplimiento del Reglamento N ° 58R02

- · longitud de la barra: 2550 mm

- Longitud del brazo: 1000 mm se puede cortar a

- Se ejecuta «U» de altura 750 mm se pueden cortar a

- Se suministra con pintura de imprimación gris

- CE placa de aluminio marcado remachado

- Tapones de acero de soldadura

Informations techniques
Ce modèle de DPAE fixe a été spécialement étudié pour les remorques agricoles aillant l’obligation à ce jour d’être équipées d’un 
dispositif de protection arrière conforme au réglement 58R02.

Écartement châssis de 820mm à 1450mm. Le module de flexion minimum des longerons doit être de : I/V   160 cm³.

Le positionnement de la DPAE fixe doit permettre le respect de la côte de 550mm maxi par rapport au sol et à vide.

Distance maxi autorisée de l’arrière vers l’intérieur (côte X): 336mm.

Informaciones técnicas
La barra antiempotramiento trasero fijo ha estado estudiando para los vehiculos agricolas que responder a la homologacion 58R02.
El módulo mínimo de flexión de los travesaños «C» sobre los cuales es fijada la barra, debe ser de: I/V = 160 cm ³

DISPOSITIF DE PROTECTION ANTI-ENCASTREMENT FIXE - AGRICOLE
DISPOTIVO PARA ANTIEMPOTRAMIENTO FIJO - AGRICOLA

Conforme au réglement 58R02
Conforme Reglamento 58R02

0>
75

0 

100>1000 

Accessoires en page E33 (bouchons, barre seule, etc...)
 Accesorios pagina E33 (Tapones, barra suelo, ..)

NT FIXE - AGRICOLE
GRICOLA

Conforme au réglement 58R02
Conforme Reglamento 58R02

DISPOSITIF DE PROTECTION ANTI-ENCASTREMENT FIXE
DISPOSITIVO PARA ANTIEMPOTRAMIENTO FIJO
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Kit d
e tra

nsformation en barre
 anti e

ncastrement deportee

Kit d
e tra

nsformación

Barre anti e
ncastament m

anuelle

Barra antiempotramiento manual

Barre anti encastrement hydraulique

Barra antiempotramiento hidraúlica

castre

Barre anti e
ncastament m

Barra antiempotramiento manu

DISPOSITIF DE PROTECTION ANTI-ENCASTREMENT
DISPOSITIVO ANTIEMPOTRAMIENTO

I780040 

I780050 

I780060 

I780090 

Bouchon acier à souder pour tube de BAE

Tapón de acero para soldar 

T 0,350 kg

Kit d
e re

mplacement

- 1 tu
be Ø101 L. 2300 mm

- 2 bouchons p
lastiq

ues ja
unes

- 2 adhésifs
 de sé

curité

Kit d
e re

cambio

- 1 tu
bo Ø101 L. 2300 mm

- 2 tapones d
e plástic

o amarill
o

- 2 adhesiv
os d

e se
gurid

ad
I780085

Variante barre inclinée de 10º
Variante barra inclinada 10º

Côte X par rapport à l’extrémité des ferrures
Medida cota X

cota X

barre droite / barra recta : 334 mm
barre déportée / barra deportada : 349 mm

Homologation UTAC règlement 58R02
Homologación UTAC asentamiento 58R02

DISPOSITIF DE PROTECTION ANTI-ENCASTREMENT DPAE / MHC / 0109 POUR PORTEUR DE 3,5T À 32T
DISPOTIVO ANTIEMPOTRAMIENTO ABATIBLE DPAE / MHC / 0109 de 3T5 a 32T
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I780040DEP

Information 

· Le dispositif de protection anti-encastrement arrière doit être 
posé sur tout véhicule répondant à l’un des critères suivants

· Véhicule dont la hauteur sous châssis est supérieure à 550 mm

· Tous porteurs d’un PTC de 3,5 à 32 t

· Le module d’élasticité du longeron sur lequel est fixé la barre, 
doit être de: i/V P180 cm.

· Lorsque le véhicule tracteur est accouplé à une remorque, le 
dispositif de protection anti-encastrement ne doit pas gêner les 
débattements requis pour le crochet ou le timon de la remorque 
(respect de l’angle de 6º conforme norme iSO 11407 éd. 
11/2004).

· Le positionnement de la barre anti-encastrement doit permettre 
le respect de la côte de 550 mm maxi. par rapport au sol et à vide.

Información 

El dispositivo antiempotramiento trasero debe ser instalado en 
todo vehiculo que responda a los siguientes criterios 

· Vehículo cuya altura del chásis es superior a 550 mm

· Todos los vehículos de un peso bruto de 3500 kg a 32 t

· El módulo de elasticidad del larguero en el cual se fija la barra, 
debe ser I/V P180 cm.

· Cuando la tractora está acoplada a un remolque, el dispositivo de 
protección no debe interferir con el espacio libre requerido para 
el gancho o el enganche del remolque (respeto del ángulo de 6º 
compatible con ISO estándar 11407 ed 11 / 2004).

· El posicionamiento del dispositivo debe permitir el cumplimiento 
de los 550 mm máx. con respecto al suelo y vacio.

Côte ´X`par rapport à l’extrémité des ferrures
barre déportée : 349 mm

Cota ´X`para barra desplegada : 349 mm

Cette DPAE est la même que la I780040 avec le kit de 
transformation I780060 déjà monté. 

Esta DPAE es la misma que la I780040 con el kit de 
transformación I780060 montado.

DISPOSITIF DE PROTECTION ANTI-ENCASTREMENT
DISPOSITIVO ANTIEMPOTRAMIENTO

Homologation UTAC règlement 58R02
Homologación UTAC asentamiento 58R02

DISPOSITIF DE PROTECTION ANTI-ENCASTREMENT DPAE / MHC / 0109 POUR PORTEUS DE 3,5T À 32T
DISPOTIVO ANTIEMPOTRAMIENTO ABATIBLE DPAE / MHC / 0109 de 3T5 a 32T
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I780060
Kit barre déportée

Kit de barra deportada

I780150
Bielle courte

Biela corta

T  83,400 kg

I780152
Bielle intermédiaire

Biela intermedia

T  83,800 kg

I780154
Bielle longue

Biela larga

T  84,600 kg

 Caractéristiques

· Pour porteurs de 3,5 t à 32 t

· 3 longueurs de bielles pour une plus grande plage

 d’utilisation: convient aussi aux bennes à bras

· Livré avec bouchons et étiquettes

· Conforme à la directive européenne CEE 70-21*2006/20

· Homologation : E2 58R-0212334

· Entraxe de longerons : 760 à 880 mm

 2300 mm

Options
· kit de témoin lumineux I780070

· kit de transformation barre déportée I780060

 Matière
· Acier brut

Características

· Para rígidos de 3500 kg a 32 t

· 3 dimensiones de bielas para facilitar la utilización;

 también adecuado para los polibrazos

· Se suministra con tapones y etiquetas 

· Cumple la Directiva europea CEE 70-221* 2006/20

· Homologación : E2 58R-0212334

· Entre ejes : 760-880 mm 

 2300 mmm

Opciones
· kit de testigo luminoso I780070

· kit de conversión de barra I780060

Material

· Acero bruto

DISPOSITIF DE PROTECTION ANTI-ENCASTREMENT
DISPOSITIVO ANTIEMPOTRAMIENTO

Homologation UTAC règlement 58R02
Homologación UTAC asentamiento 58R02

DISPOSITIF DE PROTECTION ANTI-ENCASTREMENT DPAE / MHC / 0109 POUR PORTEUS DE 3,5T À 32T
DISPOTIVO ANTIEMPOTRAMIENTO ABATIBLE DPAE / MHC / 0109 de 3T5 a 32T
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 Caractéristiques

· Pour porteurs de 3,5 t à 32 t

· Bielles recoupables jusqu’à 440 mm                                                       
· 3 positions : basse - intermediaire - haute

· Homologation E2 58R - 0214300

· Entraxe de longerons 760 à 880 mm

 2300 mm

Tube 100x100mm

Options
· kit de témoin lumineux I780070

 Matière
· Acier zingué (sauf pièces à recouper en acier brut)

Características

· Para rígidos de 3500 kg a 32 t

· Bielas recortables hasta 440 mm

· 3 posiciones : baja-intermedia-alta

· Homologación E2 58R - 0214300

· Entre ejes de vigas 760 hasta 880 mm

 2300 mm

· Tubo 100x100mm

Opciones
· kit testigo luminoso I780070

Material
· Acero cincado (salvo las piezas a recortar en acero bruto)

Poignée de déverrouillage
Manilla de desbloqueo

Compas à gaz 
d’assistance au levage                      
Amortiguador de gas

Bielle longue d’origine (640 mm)
Biela original (640 mm)

Bielle courte après recoupe (440 mm)
Biela después de cortar (440 mm)

Bielles recoupables
Bielas recortables

Bielle courte
Bielas cortas

Position basse
Posición base

Position inter
Posición intermedia

Posicion haute
Posición alta

Bielle longue
Biela larga

DISPOSITIF DE PROTECTION ANTI-ENCASTREMENT
DISPOSITIVO ANTIEMPOTRAMIENTO

DPAE À RELEVAGE MANUEL AVEC BIELLES RECOUPABLES 
MODELO MANUAL BIELAS RECORTABLES

Code
Código

L/L (mm)

I780055 2300 9,3

L/L

acterísticas

Homologation UTAC règlement 58R02
Homologación UTAC asentamiento 58R02
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3 gammes de course
3 carreras

714

+ / - 250

DISPOSITIF DE PROTECTION ANTI-ENCASTREMENT
DISPOSITIVO ANTIEMPOTRAMIENTO

Extrémité de carrosserie
Extremidad de carroceria

Code
Código

Course mm)

Carrera (mm)

I780110 630 110

I780120 770 125

I780130 970 125

Caractéristiques:

Finition électro-zinguée

Livré pré-assemblé 

Acabado electro-cincado 

Entregado pre-montado

Homologation UTAC règlement 58R02
Homologación UTAC asentamiento 58R02

225

DISPOSITIF HORIZONTAL RÉTRACTABLE HYRAULIQUE POUR BENNES
DISPOTIVO HORIZONTAL ANTIEMPOTRAMIENTO TRASERO RETRÁCTIL
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714

3 gammes de course
3 stroke ranges

3 g3 g3 g3 g3 g33 g3 g3 g3 g3 g3 g3 g3 g3 g3 g3 g333 g3 g3 ggammammammammammammammammammammammammammammamammaammmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmeseseseeeeses eeeeseseseseeesesesssssss dedededdedededededdedededddededededdedddee coc seseseseeeee
3 st

+ / - 250

DISPOSITIF DE PROTECTION ANTI-ENCASTREMENT
DISPOSITIVO ANTIEMPOTRAMIENTO

Extremite de carrosserie
Extremidad de carroceria

Verrouillage par
grenouillère en
position repliée
Cierre en posición 
plegado

Verrouillage et déverrouillage 
simple et rapide
Cierre rápido

Verrouillage par 
goupille en
position dépliée
Cierre en posición 
desplegado

+ Verrouillage par 
grenouillère en
position dépliée
+ cierre en posición 
desplegado

Code
Código

Course mm)

Carrera (mm)

I780111 630 110

I780121 770 125

I780131 970 125

Caractéristiques:

Finition électro-zinguée

Livré pré-assemblé 

Acabado electro-cincado 

Entregado pre-montado
V ill t dé ill

Homologation UTAC règlement 58R02
Homologación UTAC asentamiento 58R02

225

DISPOSITIF HORIZONTAL RÉTRACTABLE MANUEL POUR BENNES
DISPOTIVO HORIZONTAL ANTIEMPOTRAMIENTO TRASERO RETRÁCTIL MANUAL
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DISPOSITIF DE PROTECTION ANTI-ENCASTREMENT
DISPOSITIVO ANTIEMPOTRAMIENTO 

I780070 
Kit témoin lumineux de barre relevée en cabine

Kit composé de

· 1 pressostat on/off avec prise étanche câblée

· 12 m de câble 2 conducteurs dans une gaine annelée

· 1 led

· 1 porte-fusible étanche

Kit testigo luminoso en cabina
Kit compuesto de

· 1 mando neumático ON/OFF con enchufe estanco

. 12 m de cable de 2 conductores en una cubierta

· 1 led

· 1 portafusibles estanco

T 0,600 kg

I780080 
Kit buzzer pour commande pneumatique

Kit composé de

· 2 pressostats pneumatiques

· 10 m de gaine annelée

· 1 buzzer ‘Pieza’ (82 dB)

Avisador acústico para control neumático
Kit compuesto de

· 2 mandos neumáticos

· 10 m de cubierta

· 1 avisador acústico (82 dB)

T 0,600 kg

I781100A
Barre seule pour DPAE Fixe routière I781100
Barra solo para I7801100
L: 2300mm Ø101,6 mm

I781110A
Barre seule pour DPAE Fixe agricole I781110
Barra solo para I7801110
L: 2550mm Ø101,6 mm

I781100B
Bouchon Acier à souder
Tapone de acero para soldar 

I780020
Bouchon jaune en plastique 
Tapone amarillo de plastico
Ø 102mm

I780030
Bouchon jaune en plastique 
Tapone amarillo de plastico
Ø 110mm

I781101
Plaque rivetée
Placa de homologacion 
remachada

ACCESSOIRES POUR DISPOSITIF DE PORTECTION ANTI-ENCASTREMENT
ACCESORIOS PARA DISPOTIVO ANTIEMPOTRAMIENTOS

ACCESSOIRES POUR DISPOSITIF ANTI-ENCASTREMENT 
ACCESORIOS PARA DISPOTIVO ANTIEMPOTRAMIENTO TRASERO





Pages F4 à F5 
Páginas F4 a F5

Profils compacts
Perfiles  

Page F5
Página F5

Profils cellulaires
Perfiles celulares

Page F6 à F8
Páginas F6 a F8

Profils clips et isothermes
Perfiles clips y isotérmicos

Page F9 à F11
Páginas F9 a F11

Profils de portes
Perfiles de puertas

Page F12 à F15
Páginas F12 a F15

Bandes cellulaires et tapis caoutchouc
Bandas celulares y alfombras de caucho

FAMILLE
FAMILIA

PROFILS DE JOINTS
Compacts, cellulaires, 

Clip isothermes, 

joints de porte

Tapis caoutchouc

PERFILES PLASTICO
Compactos, celulares, 

isotérmicos, juntas de puerta, 

bandas celulares

Alfombras de caucho
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F050005 
EPDM noir
EPDM negro
70 SHORE A ± 5 
 50 m
T 5,50 kg

F050008 
EPDM noir
EPDM negro
65 SHORE A ± 5 
 50 m
T 1,50 kg

F050025 
EPDM noir
EPDM negro
70 SHORE A ± 5 
 50 m
T 3,40 kg

EPDM noir
EPDM negro
65 SHORE A ± 5 
 25 m
T 1,50 kg

F050040 

F050035 
EPDM noir
EPDM negro
70 SHORE A ± 5 
 25 m
T 3,40 kg

F050060 
EPDM gris
EPDM gris
60 SHORE A ± 5 
 50 m
T 4,00 kg

F050070 
EPDM noir
EPDM negro
70 SHORE A ± 5 
 50 m
T 3,00 kg

F050065 
EPDM noir
EPDM negro
70 SHORE A ± 5 
 60 m
T 4,08 kg

PROFILS DE JOINTS COMPACTS
PERFILES COMPACTOS

F4

PROFILS COMPACTS
PERFILES COMPACTOS



F050130 
EPDM noir
EPDM negro
70 SHORE A ± 5 
 25 m
T 2,63 kg

F050115
EPDM noir
EPDM negro
75 SHORE A ± 5 
 25 m
T 4,45 kg

F050135C15 
EPDM noir
EPDM negro
70 SHORE A ± 5 
 15 m
T 5,75 kg

F150700 
 25 m
T 1,75 kg

F150715 
 25 m
T 4,63 kg

F150105 
Ø10 mm
 50 m
T 2,10 kg

PROFILS DE JOINTS COMPACTS
PERFILES COMPACTOS

F5

PROFILS COMPACTS ET CELLULAIRES
PERFILES COMPACTOS Y CELULARES

PROFILS DE JOINTS CELLULAIRES
PERFILES CELLULAR
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F200005 
EPDM noir
EPDM negro
95 SHORE A ± 5 
 50 m
T 5,75 kg

 

Adhésif larger 10 mm
Adhesivo 10 mm

Densité 0,5
Densidad 0,5

ø 15

15

17

95 shore A + - 5

F450010 
60 SHORE A ± 5 
 25 m
T 3,750 kg

Code
Código

e 
(mm)

l 
(mm)

Q
(m)

F150816

3

10

10

F150817 15

F150818 20

F150819 30

F150820

5

10

F150821 15

F150822 20

F150823 30

F150824

10

15

5

F150825 20

F150826 25

F150827 30

F150828 15 30

Caractéristiques
Matière: EPDM Noir
· Densité : 120 +/- 20

· Compression : < 25%

· Elongation : 180%

T 0,10 kg/m

Características

· Densidad : 120 +/- 20

· Compresión : < 25%

· Alargamiento : 180%

Face adhésive
Cara adhesiva

L

E

BANDE CELLULAIRE ÉTANCHE ADHÉSIVÉE 
BANDA ADHESIVA CELULAR RESISENTE AL AGUA

F6

COULISSES DE GLACE - PROFILS BI-DURETÉ
CORREDERAS DE CRISTAL - PERFILES DOBLE DUREZA

PROFILS DE JOINTS CELLULAIRES BI-DURETÉ ADHÉSIF
PERFILES ADHESIVO CELLULAR BI-DUREZA

PROFILS DE JOINTS ISOTHERMES EPDM GRIS
PERFILES ISOTÉRMICOS EPDM GRIS



F300020L noir / negro 
F300021L  gris / gris 
EPDM

A = 0,7 1,8 mm
 50 m
T 3,50 kg

 

F300030 noir / negro
PVC
A = 1,5  3 mm 
 50 m
T 7,00 kg

F300010 
EPDM noirA = 2,5 3,5 mm
EPDM negro
95 SHORE A ± 5 
 50 m
T 4,25 kg

 

6,5

9,5

F7F300015 
EPDM noir
EPDM negro

A = 3 5 mm
95 SHORE A ± 5 
 50 m
T 7,75 kg

 

F300025 
PVC noir
PVC negro
A = 1,5  2,2 mm 
 50 m
T 4,40 kg

F300005 
EPDM noir
EPDM negro
A = 1,5  2,5 mm
95 SHORE A ± 5 
 100 m
T 6,50 kg

 

PROFILS CLIPS
PERFILES CLIPS

PROFILS DE JOINTS CLIPS
PERFILES CLIPS
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F350201 
A = 1  2,5 mm
 50 m
T 10,000 kg

F350210 
A = 1,5  3 mm
 50 m
T 9,250 kg

F350221 
A = 1,5  3 mm
 50 m
T 8,000 kg

F350206 
A = 1,5  3,5 mm
 50 m
T 9,000 kg

Caucho
EPDM

compacto Caucho
celular

Caractéristiques:
Matière: EPDM + PVC
couleur noir

PROFILS DE JOINTS CLIPS PVC ARMÉ BOURRELETS CELLULAIRE 
PERFILESPVC ARMADOS BORDES CELULAR 

F8

F350100C50 
EPDM noir
EPDM negro
A = 1,2 2,5 mm
60 SHORE A ± 5 
 50 m
T 9,50 kg

F350115 
PVC et EPDM noir 
PVC y EPDM negro
A = 1,5 3 mm
 50 m
T 11,00 kg

F350126 
EPDM noir
EPDM negro
A = 0,8 2,5 mm
 50 m
T 9,50 kg

F350110 
PVC et EPDM noir 
PVC y EPDM negro
A = 1,5 3 mm
 50 m
T 10,00 kg

PROFILS CLIPS ARMÉS
PERFILES CLIPS REFORZADOS

PROFILS DE JOINTS CLIPS ARMÉS
PERFILES CLIPS REFORZADOS
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Code
Código

L /L (mm)
Couleur

color

 F000010 5000
Gris/Gris
Gris/Gris 20 0,390

 F000011 5000
Gris/Noir

Gris/Negro 50 0,390

 F000011C3M 3000
Gris/Noir

Gris/Negro
50 0,390

Code
Código

L /L (mm)
Couleur

color

 F000020 5000
Gris/Gris
Gris/Gris 20 0,440

 F000021 5000
Gris/Noir

Gris/Negro
20 0,440

Code
Código

L /L (mm)
Couleur

color

 F000035 5000
Gris/Gris
Gris/Gris 20 0,620

 F000036 5000
Gris/Noir

Gris/Negro
15 0,620

Code
Código

L /L (mm)
Couleur

color

 F000025 5000
Gris/Gris
Gris/Gris 20 0,620

 F000026 5000
Gris/Noir

Gris/Negro
20 0,620

Caractéristiques

· Profils bi-dureté

   - Ame PVC

   - Lèvres caoutchouc

· Haute résistance

· Précision des formes

· Plage technique d’utilisation : - 40°C á + 125°C

Características

· Profils bi-dureza

 - Hoja de PVC

 - Labios de caucho

. Alta resistencia

. Precisión de formas

· Area térmica de uso : - 40°C -> + 125°C

PROFILS DE PORTE
PERFILES PARA PUERTAS

PVC BI-DURETÉ
PVC BI-DUREZA

19,80
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27,2
33,3

F000006
5 m gris-noir
 gris-negro
16,8 mm
T      1,900 kg/m
         20 fagots/

F000016
5 m gris-noir
 gris-negro
27 mm (int.)
T     1,50 kg/m

F000077
Couleur noir / noir
Color negro / negro 
 5 m
60 mm
T      3,500 kg/m

F000072
Couleur gris / noir
Color gris  / negro
5 m
63 mm
T     3,250 kg/m
       20

F10

PROFILS DE PORTE
PERFILES PARA PUERTAS

PVC BI-DURETÉ
PVC BI-DUREZA



F000080
Convient à tout type de hayon
Para todo tipo de trampilla
60 Shore A +/-5
 30 m
T 0,285 kg/m

D250050 
Profil aluminium pour joint de hayon F000076
Perfil de aluminio para junta de trampilla F000076
L : 2600 mm
T 0,670 kg

F000090 
Noir
Negro
F000091 
Gris
Gris
Caoutchouc
Caucho

Jonc Aluminium à souder pour ailes
L. : 4200 mm

C251229

F000100
Colle pour Onglets de finition

F11

PROFILS DE PORTE
PERFILES PARA PUERTAS

ONGLETS DE FINITION POUR JOINT DE PORTE
PESTAÑA DE ACABADO PARA JUNTAS DE PUERTAS

JOINT CAOUTCHOUC POUR HAYON
JUNTA DE CAUCHO PARA TRAMPILLA

JONC ALUMINIUM POUR AILES ALUMINIUM LARMÉE
CANTO DE ALUMINIO ANTICORTE
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 Caractéristiques

· Pastilles : +/- 24 mm

· Dureté : ± 65 Sha

· Densité : 1,5 + 5%

· Résistance à la traction : 3,0 Mpa

· Allongement à la rupture : 200%

· Température d’utilisation : -10°C à +70°C

Características
· Pastillas de +/- 24 mm

· Dureza : ± 65 Sha

· Densidad : 1,5 + 5%

· Resistencia a la tracción : 3,0 Mpa

· Alargamiento de rotura : 200%

· Temperatura de utilización : -10°C -> +70°C

Caractéristiques

· Dureté : ± 65 Sha

· Densité : 1,6 + 5%

· Résistance à la traction : 65 kg/cm²

· Allongement à la rupture : 300%

· Température d’utilisation :  -10°C à +70°C

Características

· Dureza : ± 65 Sha

· Densidad : 1,6 + 5%

· Resistencia a la tracción : 65 kg/cm²

· Alargamiento de rotura : 300%

· Temperatura de utilización : -10°C -> +70°C

Code
Código

 Epaisseur (mm)
Espesor (mm)

Dimensions (m)
Dimensiones (m)

F500001 3 1,2x10 54

F500005 3 1,2x10 45

F500006 3 1,2x10 45

F500002 3 1,4x10 67

F500003 5 1,4x10 112

F500004 8 1,4x5 90

Caractéristiques

· Dureté : ± 65 Sha

· Densité : 1,6 + 5%

· Résistance à la traction : 65 kg/cm²

· Allongement à la rupture : 300%

· Température d’utilisation :  -10°C à +70°C

Características
· Dureza : ± 65 Sha

· Densidad : 1,6 + 5%

· Resistencia a la tracción : 65 kg/cm²

· Alargamiento de rotura : 300%

· Temperatura de utilización : -10°C -> +70°C

F500001
Pastillé
Con pastillas

Epaisseur de la strie/pastille = env. 0,5 mm Espesor de la raya/pastilla = 0,5 mm

TAPIS CAOUTCHOUC SBR - PASTILLÉ
ALFOMBRA DE CAUCHO SBR - CON PASTILLAS

TAPIS CAOUTCHOUC SBR - STRIÉ
ALFOMBRA DE CAUCHO SBR - ESTRIADO

F500006
Strié large
Estria ancha

F500005
Strié fin 
Estria fina

TAPIS CAOUTCHOUC SBR - LISSE
ALFOMBRA DE CAUCHO SBR - LISO

F12

TAPIS ET FEUILLES CAOUTCHOUC SBR
ALFOMBRAS Y HOJAS DE CAUCHO SBR
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Pages G2 à G6 
Páginas G2 a G6

Crémones et charnières acier zingué 
Fallebas y bisagras en acero cincado

Pages G7 à G11 
Páginas G7 a G11

Crémones et charnières acier inoxydable 
Fallebas y bisagras en acero inoxidable

Pages G12 à G21 
Páginas G12 a G21

Charnières, fermetures et poignées
Bisagras, cerraduras y empuñaduras

Pages G22 à G27 
Páginas G22 a G27

Arrêt de porte, brides et goussets de châssis
Retenedores de puerta y bridas de chásis

Pages G28 à G34
Páginas G28 a G34 

Support à outils, Marche-pieds, échelles et escabeaux
Peldaños, escaleras

Pages G35 à G41
Páginas G35 a G41

Butoirs caoutchouc, aérateur de toit...  
Topes de goma, aireadores

PIECES DE 
CARROSSERIE
Crémones, charnières

Fermetures, poignées

Arrêts de porte, 

supports outils

COMPONENTES
DE CARROCERIAS
Fallebas, bisagras

Cierres, bridas

Retenedores de puerta, 

topes de goma, escaleras, airadores

FAMILLE
FAMILIA
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Caractéristiques:

G001504
Crémone complète, pour tube 15x21 mm
Tube non fourni
Matière : acier zingué

Falleba completa para tubo 15x21 mm

Tubo no incluido
Material : acero cincado

T   3,000 kg
     250

CRÉMONES COMPLÈTES
FALLEBA COMPLETA

CRÉMONES
FALLEBAS
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Caractéristiques: 
G002001  
Tube Ø 27 mm pour crémone 
G001502 

Livré avec pène bas et support de 
poignée soudés

Matière : acier zingué

Tubo de falleba Ø20x27 mm 
con pestillo inferior y placa de 
empuñadura soldados

Material : acero cincado

T 6,000 kg

       200

Caractéristiques:

G001502  
Crémone complète, pour tube 20x27 mm

Tube non fourni

Matière : acier zingué

Falleba completa para tubo 20X27 mm

Tubo no incluido

Material : acero cincado

T     6,040 kg

       250

G002001

CRÉMONES COMPLÈTES
FALLEBA COMPLETA

CRÉMONES
FALLEBAS
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Caractéristiques:

G001506  
Crémone complète, pour tube 26x34 mm

Tube non fourni

Matière : acier zingué

Falleba completa para tubo 26x34 mm

Material : acero cincado

Tubo no incluido

T   4,900 kg
     250

CRÉMONES COMPLÈTES
FALLEBA COMPLETA

CRÉMONES
FALLEBAS
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64

7

26

Ø 12

38

100

67

Ø 12

G101015   
Chape déportée avec axe à souder

Matière : acier brut
Axe en acier 

Soporte desviado para soldar con eje

Material : acero bruto
Eje en acero

T 0,390 kg

G101016   
Chape droite avec axe, à souder

Matière : acier brut. Axe en acier électrozingué
T 0,450 kg

Soporte recto con Eje

Material : acero bruto. eje en acero electrocincado

G101019   
Chape avec axe M12

  100 mm

Matière : acier brut. Axe en acier galvanisé

T 0,270 kg

Soporte con eje M12

 100 mm   

Material : acero bruto. Eje en acero galvanizado

G101005   
Penture  5 mm

Matière : acier Peinture blanche

Bisagra   5 mm 

Material : acero cincado pintura

poliéster blanco

T 1,045 kg

PENTURES ET CHAPES
BISAGRAS

PENTURES ET CHAPES
BISAGRAS
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G101017   
Chape avec axe M12

n  110 mm
Matière : acier brut

Axe en acier zingué

Soporte recto para soldar

Material : acero bruto 

Eje en acero cincado

T 0,450 kg

G101007   
Penture  5 mm 
Matière : acier zingué

Bisagra   5 mm

Material : acero cincado

T 0,806 kg

301

PENTURES ET CHAPES
BISAGRAS

PENTURES ET CHAPES
BISAGRAS
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G001580
Crémone inox, pour tube Ø16 mm

Tube non fourni
Matière : acier inoxydable

Kit de fallebas para tubo Ø16 mm

Tubo no suministrado

Material : acero inoxidable

T 1,287 kg

G001591
Poignée de crémone Ø16 mm
Matière : acier inoxydable

Revêtement en PA6

Cierre de falleba Ø16 mm
Material : acero inoxidable

Acabado PA6
T 0,902 kg

G001583
Tube Ø16 mm avec pennes 

soudés bas et haut

Longueur : 3000 mm
Matière : acier inoxydable

Tubo Ø16 mm
Largo : 3000 mm
Material : acero 
inoxidable

G001585
Tube Ø16 mm avec penne 
soudé bas

Longueur : 2400 mm
Matière : acier inoxydable

Tubo Ø16 mm
Largo : 2400 mm
Material : acero 
inoxidable

G001583

G001581
Tube Ø16 mm

Longueur : 2000 mm
Matière : acier inoxydable

Tubo Ø16 mm
Largo : 2000 mm
Material : acero 
inoxidable

T 0,740 kg

CREMONES ACIER INOX Ø16
FALLEBAS INOX Ø16

CRÉMONE ACIER INOX - Ø16
FALLEBAS DE ACERO INOX - Ø16

PLAN:

POIGNÉE DE CRÉMONE ACIER INOX - Ø16
CIERRE DE FALLEBA DE ACERO INOX - Ø16

3000

G001583

G001582
collier Supplémentaire

 Ø16 mm
Matière : acier inoxydable

abrazadera Ø16 mm

Material : acero inoxidable
T 0,240 kg

G001516
Gâche seule pour crémone

Ø16 mm
Matière : acier inoxydable

cerradero Ø16 mm

Material : acero inoxidable
T 0,280 kg



G
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G001586
Crémone inox, pour tube Ø22 mm

Tube non fourni
Matière : acier inoxydable

Kit de fallebas para tubo Ø22 mm

Tubo no suministrado

Material : acero inoxidable

T 1,287 kg

G001584
Tube Ø22 mm avec pennes soudés bas et haut

Longueur : 3000 mm
Matière : acier inoxydable

Tubo Ø22 mm
Largo : 3000 mm
Material : acero inoxidable

T 0,740 kg

CRÉMONE ACIER INOX - Ø22
FALLEBAS DE ACERO INOX - Ø22

G001596
Poignée de crémone Ø22 mm
Matière : acier inoxydable

Revêtement en PA6

Cierre de falleba Ø16 mm
Material : acero inoxidable

Acabado PA6
T 1,9kg

POIGNÉE DE CRÉMONE ACIER INOX - Ø22
CIERRE DE FALLEBA DE ACERO INOX - Ø22

G001584

G001519
Jeu de 3 collier Ø22 mm
Matière : acier inoxydable

Tubo Ø22 mm

Material : acero inoxidable
T 0,290 kg

G001518
Gâche seule pour crémone 

Ø22 mm
Matière : acier inoxydable

cerradero Ø22 mm

Material : acero inoxidable
T 0,310 kg

PLAN:

3000

G001584
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G150044
Acier inox embouti

ouverture à 270°. Chape percée

Acero inox embutido
Angulo: 270°

T 0,826 kg

CHARNIÈRE INOX
FALLEBAS INOX

G150045
Acier inox embouti

Acero inox embutido

T 0,496 kg

G150040
Acier inox embouti

Acero inox embutido

T 0,346 kg

Caractéristiques:

G150045-40
Idéal pour articulation de portes latérales et auvent arrière.

G150044
Idéal pour portes arrières, ouverture à 270°. Chape percée.

CHARNIÈRES INOX
BISAGRAS INOX



G
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G150050 
Acier zingué embouti
Acero cincado

G150051

Acier inox embouti

Acero inoxidable

T     0,195 kg
       100

 

G150055
Acier zingué lisse

Acero cincado

G150056 
Acier inox lisse

Acero inoxidable

T  0,193 kg
      100

G150065 
Acier zingué

Acero cincado

G150066 
Acier inox

Acero inoxidable

T  0,410 kg
      100

 

CHARNIÈRE ACIER 
FALLEBAS DE ACERO

3,5

30

CHARNIÈRES ACIER INOX ET ZINGUÉ
BISAGRAS DE ACERO INOX Y CINCADO
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G150070
Acier inox

Acero inox

G150071
Acier zingué

Acero cincado  

T 0,305 kg
      100

G150080
Acier inox

Acero inox

G150081
Acier zingué

Acero cincado  

T  0,345 kg
      100

G150090
Charnière acier inox

· Dimensions : 60x65 mm

Bisagra acero inox

Dimensiones : 60x65 mm

T  0,145 kg
      100

 

G150093
Charnière acier zingué

· Dimensions : 60x65 mm

Bisagra acero cincado

Dimensiones : 60x65 mm

T  0,145 kg
      100

 

G151000
· Charnière plastique

· Dimensions : 64x64 mm

. Insert M8

· Bisagra plástica

· Dimensiones : 64x64 mm

· T      0.062kg

          100

CHARNIÈRE ACIER AVEC GRAISSEUR
BISAGRAS DE ACERO CON ENGRASADOR

CHARNIÈRE ACIER 270°
BISAGRA DE ACERO 270°

44

CHARNIÈRES ACIER INOX ET ZINGUÉ
BISAGRAS DE ACERO INOX Y CINCADO
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PROFIL CHARNIÈRE ESCARGOT INOX 
PERFIL DE BISAGRA TIPO CARACOL INOX

PROFIL CHARNIÈRE 29/180° 
PERFIL DE BISAGRA 29/180°

PROFIL RAIL CARAVANE 
PERFIL CARAVANA

D102020    

Profil charnière  29/180° pré-perçé
· Aluminium anodisé
Perfil bisagra 29/180° con agujeros
· Aluminio anodizado
 2400 mm
T   3,55 kg

Autres dimensions sur demande
Otras dimensiones sobre pedido

D250020
Aluminium brut
Aluminio bruto
6500 mm - Ø10 mm (int.)

T    1,920 kg/m

D250021
Aluminium anodisé
Aluminio anodizado

D102100 
partie mâle
Parte varonil

Aluminium anodisé
Aluminio anodizado

   5000 mm

T     0,780 kg/m

D102105 
partie femelle
Parte hembra

Aluminium anodisé
Aluminio anodizado

   5000 mm

T     0,600 kg/m

D102110 (droit) derecho

D102111 (gauche) Izquierda
Bouchon de charnière escargot
Corcho de bisagra caracol

Plastique TPE
Plastico TPE

T     0,600 kg/m

PROFIL CHARNIÈRE ALUMINIUM
PERFIL BISAGRA DE ALUMINIO
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D358540PLAN:

PLAN:

CHARNIÈRES ALUMINIUM
BISAGRAS DE ALUMINIO

CHARNIÈRES PIANO ACIER
BISAGRAS DE PIANO DE ACERO

PROFILS CHARNIÈRES PIANO
PERFILES BISAGRAS DE PIANO

Caractéristiques:

· Acier inox
· Percé
· Ø perçage : 4 mm  
· Entraxe des perçages : 60 mm

Características 
Acero inoxidable · 
Perforado · 
Ø agujereamiento : 4 mm · 

Entraxe de los agujereamientos : 60 mm

D102025
Caractéristiques:

· Aluminium anodisé
. L: 2000mm
. Ouverture à 180°

Características 
Aluminio anodizado
L: 2000 mmm
angulo: 180°

D358541

Code
Código

L(mm) x l (mm) 
L(mm) x l (mm) 

D358540 2000 x 60 0,112

D358541 2000 x 50 0,185

Ø
9 

ex
t 

/ 
Ø

5 
in

t

Ø
12

 e
xt

 /
 Ø

8 
in

t
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Code
Código

Dimensions  (mm) 
H  x  L  

G150100 30 x 40 0,112 100

G150101 30 x 60 0,150 100

G150104 40 x 40 0,160 100

G150105 40 x 50 0,180 100

G150106 40 x 60 0,210 100

Code
Código

H x L(mm)

G150120 50x22,5 0,120 100

G150121 50x50 0,250 100

G150122 50x60 0,270 100

G150123 50x80 0,350 100

G150125 60x60 0,320 100

G150126 60x90 0,455 100

G150127 80x80 0,610 100

Code
Código

H x L(mm)

G150140 60x60 0,112 100

G150143 80x80 0,185 100

G150144 80x120 0,160 100

Axe tête ronde  Ø 6 mm                 5,5 mm              Cabeza redonda de Ø 6 mm

Axe tête ronde  Ø 6 mm                 5,5 mm              Cabeza redonda de Ø 6 mm

Axe tête ronde  Ø 8 mm                 7,5 mm              Cabeza redonda de Ø 8 mm

Caractéristiques:

Charnières en laiton avec tête en acier laminé et grenaillé
Bisagras de latón con cabeza de acero laminado

CHARNIÈRES 3 NOEUDS
BISAGRAS de 3 NUDOS

CHARNIÈRES 5 NOEUDS
BISAGRAS de 5 NUDOS

CHARNIÈRES
BISAGRAS
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G450200
Fermeture 

Acier inox 

Cerradura 

Acero inox

T 0,400 kg

       100

G450210
Fermeture 
Acier inox 

Entraxe de fixation :  70x95 mm

Poignée arrondie

Cerradura 

Acero inox

Entre ejes : 70x95 mm 
Manilla redondeada

T 0,540 kg
      100

G450211
Fermeture 
Acier inox 

Entraxes de fixation : 99x84 mm

Cerradura 
Acero inox

Entre ejes :  99x84 mm

T 0,540 kg

    100

G450201
Barillet seul pour G450210

Avec clefs variées 

Acier inox 

Bombín

Con diferentes llaves

Acero inox 

T    0,050 kg

       500

G450221
Barillet seul pour G450211

Avec clefs variées 

Acier inox 

Bombín

Con diferentes llaves

Acero inox 

T    0,040 kg

       500

G450207
Barillet seul pour G450200

Avec clefs variées 

Acier inox 

Bombín

Con diferentes llaves

Acero inox

T 0,041 kg

      500

G450235
Fermeture : 3 points 

Acier inox /acier zingué

Cerradura : 3 puntos

Acero inox/ Acero zingué 

T 1,700 kg

FERMETURES ACIER INOX POUR COFFRE
CERRADURAS ACERO INOX PARA EMPORTABLES

FERMETURES DE COFFRE
CERRADURAS EMPOTRABLES
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Caractéristiques:
A700085
Fermeture plastique encastrable
Couleur : noire

Matière : polyamide

Cerradura plástica empotrable
Color : negro 

Material : poliamida

T   0,210 kg

G450225

FERMETURES PLASTIQUE ENCASTRABLES
CERRADURA PLASTICO EMPOTRABLES 

PLAN:

PLAN:

FERMETURES DE COFFRE À PRESSION
CERRDURAS EMPOTRABLES

FERMETURES DE COFFRE
CERRADURAS EMPOTRABLES

Caractéristiques:
G450225
Matière : Zamak (Alu/Zinc/Mg)

Finition : peinture époxy noire

Profondeur réglable : de 1 à 35 mm 

Material :  Zamak (Alu/Zinc/Mg) 

Acabado pintura époxy negra 

Profundidad regulable : 1 a 35 mm
       100
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       G450311      G450312        

G450250
Fermeture clef carré

Acier zingué

Cerradura llave cuadrada

Acero cincado

T     0,295 kg

        100

G450390 
Acier zingué

Acero cincado

T   0,08 kg
     200

Code
Código

 
(mm)

H / Alt
(mm)

Acier zingué
Acero cincado

Gauche
Izquierdo

Droite
Derecho

G450311 
8,5 125

4 4
0,170

1

G450312 4 4 1

LOQUETEAUX
CERROJOS

G550150

Attache capot en caoutchouc

Avec garniture en métal 

Cierre capó 

Con soportes de metal

Longueur : 123 mm

         100

Caractéristiques:

Loqueteaux
Matière: Acier zingué

FERMETURE ATTACHE CAPOT
CIERRE CAPO

(mmm)m)

SERRURES ET LOQUETEAUX
CERRADURAS Y CERROJOS



G
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G850001
Polyamide noir 150 mm

poliamida negro

T 0,100 kg

G990105
PVC armé 280 mm

PVC reforzado

T 0,240 kg

POIGNÉES
ASAS

CACHE-ENTRÉE
PROTECCION CERRADURAS

PLAN:

Caractéristiques:
G990111
Cache-entrée pour serrure.
Matière:

G990100
En «T» avec clefs chromée

En «T» con llaves cromada

  8x8 mm

T 0,305 kg

G990102
Noir avec clefs  185 mm

Negro con llaves

  8x8 mm 

T 0,250 kg  
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POIGNÉES PORTES ARRIÈRES
MANGO DE PUERTA TRASERA

PLAN:

CACHE-ENTRÉE
PROTECCION CERRADURAS

PLAN:

Etapes de montage
Etapas de montaje

1 2

3 4 5
Tube Ø25 / Ø22

Ecrou H M12 (x1)

Recoupable en 
partie  basse

SERRURES ET POIGNÉE INTERIEURE
CERRADURAS Y ASAS INTERNAS

Caractéristiques:
G990110
Cache- entrée pour serrure.
Matière: PVC Noir

Caractérisques:
G850000

Poignée de porte arrière
· Fixation entre chapes

· Recoupable en partie basse
Matière : acier, traitement cataphorèse noir

Mango para puerta trasera

· Fijación entre bisagras
· Se puede recortar
Material : acero, tratamiento cataforesis negro

Ø   25 mm
1000 mm

1,5 mm

T   1,050 kg
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G300111
Crochet pour grenouillères G300100 et G300101

Acier zingué

Gancho para cierres 

G300100 y G300101

Acero cincado

T 0,065 kg

G300112
Crochet pour grenouillères petit modèle G990300

Acier zingué

Gancho para cierres pequeño modelo 

G990300

Acero cincado

T 0,050 kg

G300100
Grenouillère grand modèle

Acier zingué

Cierre grande

Acero cincado

T 0,420 kg

G300101
Grenouillère cadenassable

Acier zingué

Cierre con ojo para candado

Acero cincado

T 0,360 kg

G990300
Grenouillère petit modèle

Acier zingué

Cierre pequeño

Acero cincado

T 0,175 kg

GRENOUILLÈRES
CIERRES

GRENOUILLÈRES
MANGOS DE PUERTA TRASERA
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VERROUS
CERROJOS

G450100
Verrou de box PM avec sécurité

Acier zingué

Cerrojo con seguridad

Acero cincado

T 0,355 kg

 

G450110
Verrou de box standard

Acier zingué

Cerrojo

Acero cincado

T 0,450 kg

 

G450111
Verrou de box GM avec sécurité

Acier zingué

Cerrojo con seguridad

Acero cincado

T 0,470 kg

VERROUS
CERROJOS



G
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G450158
Fermeture antiluce à souder
Acier brut

Cierre basculante para soldar

Acero bruto

T    0,088 kg
      300

G450156
Fermeture antiluce à visser

Axe M12

Acier zingué

Cierre basculante para atornillar 

Eje M12A

Acero cincado

T 0,098 kg

Code
Código

Diamètre (mm)

G450150 10 0,130 150

G450152 12 0,134 150

G450154 14 0,137 150

VERROUS ET FERMETURES
CERROJOS

M12x25

VERROUS ET FERMETURES
CERROJOS
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G400323
Crosse coudée

· Avec graisseur

· Supports plat

Matière
· Corps en acier zingué

· Crosse en acier zingué

· Bouchon plastique

T    2,565 kg

       200

Brazo acodado  

· Con engrasador

· Soporte plano

Material
· Cuerpo acero cincado

· Brazo acero cincado

· Tapón de plástico

G400332
Crosse droite
Avec graisseur
Matière : acier zingué
Brazo recto
Con engrasador
Material : acero cincado

T     2,700 kg 

       250

G400331
Crosse droite
Matière: Acier inox
Brazo recto
Con engrasador
Material : acero inoxidable

T     2,700 kg

       200

ARRÊTS DE PORTE
RETENEDORES DE PUERTA
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Caractéristiques:

Gâches d’arrêt de porte
Retenedor de puerta hembra

Caractéristiques:

Crochet d’arrêt de porte
Retenedor de puerta macho

Caractéristiques:

Protections plastique PVC
Protecciones plástico PVC

Arrêt de porte
Retenedor de puerta
G400360
Acier brut / Acero bruto
T      0,680 kg

        315

Code
Código

Matièr

G400100
Acier zingué

Acero cincado
0,030 250

G400201
G400110 fourni

Acier inox
Acero inox

0,038 200

Code
Código

Matière

G400102
Acier zingué

Acero cincado
0,060 250

G400203
G400120 fourni

Acier inox
Acero inox

0,068 300

Code
Código

Sens

G400110 Femelle/ Hembra 0,008 250

G400120 Mâle / Macho 0,008 250

ARRÊTS DE PORTE
RETENEDORES DE PUERTA

ARRÊTS DE PORTE
RETENEDORES DE PUERTA
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ARRÊTS DE PORTE
RETENEDORES DE PUERTA

Arrêt de porte
Retenedor de puerta
D600224
Acier zingué / Acero cincado

T 0,240 kg

BRIDES POUR CHÂSSIS
ABRASADERAS PARA CHÀSIS

ARRÊTS DE PORTE  ET BRIDES POUR CHÂSSIS
RETENEDORES DE PUERTA Y ABRASADERAS PARA CHÀSIS

G550102

 12 - 14 - 16 mm 
Matière  : acier galvanisé à chaud
Material : acero galvanizado en caliente

T 1,170 kg

G550101
 7 - 8 - 10 - 12 mm
Matière : acier galvanisé à chaud
Material : acero galvanizado en caliente

T      0,550 kg

        2000

G550100
 4 - 5 - 8 mm
Matière : acier galvanisé à chaud
Material : acero galvanizado en caliente

T      0,864 kg
        2000

G550120
Matière : acier zingué

Convient pourla fixation de nos coffres à 
palettes en famille A.
Material : acero cincado

T 0,160 kg
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BRIDES UNIVERSELLES
BRIDA UNIVERSAL

GOUSSET DE CHÂSSIS
SOPORTES DE CHÀSIS

BRIDES ET GOUSSET DE CHÂSSIS
ABRAZADERAS Y SOPORTES DE CHÀSIS

G500150
 5 mm
Acier brut / Acero bruto

T 0,320 kg

G500152
 5 mm
Acier brut / Acero bruto

T 0,290 kg

G500154
 10 mm
Acier brut / Acero bruto

T 0,800 kg

G500100
 6 mm
Acier brut / Acero bruto

T 0,330 kg

G500102
 4,5 mm
Acier brut / Acero bruto

T 0,365 kg

G500104
 6 mm
Acier brut / Acero bruto

T 0,755 kg

G550105
Bride pour plancher aluminium
Matière  : Aluminium brut
Material : Aluminio bruto
T 0,034 kg
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GOUSSET DE CHÂSSIS
SOPORTES DE CHASIS

G500112
 6 mm
Acier zingué 

Acero cincado

T 0,330 kg

G500118
 4,5 mm
Acier zingué 

Acero cincado

T 0,365 kg

G500200
 6 mm
Acier zingué 

Acero galvanizado

T 0,755 kg

G500106
 6 mm

Acier brut / Acero bruto

T 0,960 kg

G500108
 5 mm

Acier brut / Acero bruto

T 0,545 kg

GOUSSETS DE CHÂSSIS
SOPORTES DE CHASIS

Gousset de fixation châssis pour modèle ou marque de véhicule voir en famille D, P.D59

PLAN:

PLAN:
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Supports outils inox double

Caractéristiques:
· Support de pelles, balais, pioches…

· Pour diamètre de manche 20 à 40 mm

· caoutchouc résistant au vieillissement

portaherramientas inoxidable

 · Apoyo palas, escobas, azadas ...

· Para manejar diámetro 20 a 40 mm

· Resistente al envejecimiento de goma

SUPPORTS À OUTILS INOX
SOPORTES DE HERRAMIENTES INOX

m

oma

G300203

Code
Código

Version
Matière
Materio

Quantité
Cantitad

G300203
Double 
 doble

Inox
Acero inox

2 1,8

Code
Código

Version
Matière
Materio

Quantité
Cantitad

G300210
Simple 
simple

Acier zingué
Acero zincado

1 0,9

G300210

PLAN:

SUPPORTS À OUTILS ACIER ZINGUÉ
SOPORTES DE HERRAMIENTES ACIER CINCADO

Supports outils Acier zingué simple

Caractéristiques:
· Support de pelles, balais, pioches…

· Pour diamètre de manche 20 à 40 mm

· caoutchouc résistant au vieillissement

portaherramientas inoxidable

 · Apoyo palas, escobas, azadas ...

· Para manejar diámetro 20 a 40 mm

· Resistente al envejecimiento de goma

SUPPORTS À OUTILS 
SOPORTES DE HERRAMIENTES
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G300200
Support d’outils
Soporte

Caractéristiques:
Acier zingué / Acero cincado

T      0,150 kg

        100
 

G300204
Support à outils double

Soportes doble de herramientas

Caractéristiques:
· Peut contenir jusqu’à 6 outils selon diamètres

· Diamètres compatibles : Ø 25 à Ø 38mm

· Livré avec sandow : Ø 9mm

· Fixation sur face avant de plateaux ridelles ou bennes

. Maintien des outils en partie haute

 (ne nécessite pas d’en rajouter un second en partie basse)

· Matière : Acier Epoxy noir

· Diámetros compatibles: Ø 25 a Ø 38 mm

· Entregado con banda elástica: Ø 9mm

· Montaje para basculantes

· Materia(Asignatura): acero Epoxy negro

T     0,56 kg

SUPPORTS À OUTILS
SOPORTES DE HERRAMIENTES

0,56 kg

PLAN:

PLAN:

SUPPORTS À OUTILS 
SOPORTES DE HERRAMIENTES
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G750010
Marche-pied antidérapant
Acier zingué

Peldaño plegable

Acero cincado

T 1,345 kg

G750011
Marche-pied antidérapant
Acier zingué

Peldaño

Acero cincado

T 1,250 kg

24
0

35
380

405

G750013
Marche-pied antidérapant
Acier zingué

Peldaño
Acero cincado

T 1,100 kg

G750200
Marche-pied antidérapant Pour VUL

Aluminium anodisé

Peldaño antideslizante

Aluminio anodizado

Permet l’insertion de capteurs de recul, ainsi que le 
cheminement 

des câbles par l’intermédiaire de gorges pour attaches 
câbles (ref D800099)

Permet aussi l’insertion d’une bande rétro-réfléchissante 
sur une hauteur de 31 mm
Nous consulter pour prestation de montage capteurs et/
ou bande

Permite la inserción de sensores de marcha atrás y el 
tendido del cable 

a través de ranuras para las ataduras de cables (D800099 
ref)

También permite la inserción de una cinta retro-reflec-
tante a una altura de 31 mm
Póngase en contacto con nosotros para el servicio de 
instalación del sensor y / o cinta

 4200 mm

T 15,000 kg

G750201
Bouchon réversible 

droite/gauche

Matière : TPE 85 Shore A

Tapón reversible

derecha izquierda

Matéiral : TPE 85 Shore A
T 0,750 kg

IZI-WALK

MARCHE-PIEDS
PELDAÑO

MARCHE-PIEDS
PELDAÑO, ESCALERAS, PASARELAS
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ECHELLE
ESCALERAS

ECHELLES
ESCALERAS

G750040

Echelle escamotable 3 marches
Avec verrou de blocage

Acier zingué

Escalera escamoteable 3 peldaños

Con pestillo de bloqueo
Acero cincado

T    6,10 kg

      100

G750030

Echelle escamotable 2 marches
Avec verrou de blocage
Acier zingué

Escalera escamoteable 2 peldaños
Con pestillo de bloqueo
Acero cincado

T      5,02 kg

        120  

G750020
Echelle escamotable
Avec verrou de blocage
Acier zingué

Escalera escamoteable 1 peldaño
Con pestillo de bloqueo
Acero cincado

T      3,765 kg

         125



G
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ECHELLES
ESCALERAS

ECHELLE
ESCALERAS

G750500

Marche-pied suspendu avec palier et cornières 
de fixation
2 marches

Escalera con plataforma y soportes de montaje

2 peldaños

G750501

Marche-pied suspendu avec palier et cornières 
de fixation
3 marches

3 peldaños

Acier galvanisé

Acero galvanizado

T    10,00 kg

      100

G750035

Marche-pied suspendu avec cornières de fixation
2 marches
Escalera suspendida con soportes de montaje 
2 peldaños

T    7,00 kg

      100

G
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Caractéristiques:

Marche-pied suspendu avec palier et cornières 
de fixation, avec main courante
3 marches

kit complet:
marche pied + 1 main courante
Acier zingué 

Escalera con plataforma y soportes de montaje

2 peldaños

Acero cincado

      

rnières 

montaje

Code
Código

Désignation

G750530 Marche pieds complet avec une main courante 19,8

G750530A main courante supplémentaire 2,55

MARCHE-PIED AVEC MAIN COURANTE
PELDAÑO

ECHELLES
ESCALERAS

PLAN:

ECHELLES
ESCALERAS
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Marches

Peldaños

Escabeaux
Escaleras

Coulisses
Guías

Escabeaux + coulisses
Conjunto escalera + guía H

(mm)
L2

(mm)
Code / Código T Code / Código T Code / Código T

3 G750810 22,30 G750815 13,70 G750870 36,000 669 1501

   4 * G750820 28,10 G750825 15,70 G750872 43,800 870 1786

5 G750830 25,30 G750835 17,70 G750874 53,000 1072 2071

6 G750840 39,50 G750845 19,70 G750876 59,200 1273 2356

7 G750850 45,10 G750855 21,70 G750878 66,800 1475 2641

*Modèle représenté / Modelo dibujado

HUSKY
Matière : acier galvanisé

De 3 à 7 marches selon le modèle.

Material : acero galvanizado

ESCABEAUX DE DÉMÉNAGEURS COULISSANTS
ESCALERAS DE MUDANZA ACERO GALVANIZADO

ESCABEAUX DE DÉMÉNAGEURS COULISSANTS
ESCALERAS DE MUDANZA ACERO GALVANIZADO

PLAN:
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BUTOIRS EN CAOUTCHOUC
TOPES DE GOMA

Code
Código

H x L (mm)
Alt x L (mm)

G800091 200 x 150 2,22 500

G800200 120 x 75 0,976 500

G800205 195 x 80 1,346 500

G800210 215 x 50 0,625 500

G800215 245 x 80 1,825 500

G800220 350 x 88 2,864 500

G800225 358 x 100 3,768 500

G800230 595 x 100 8,120 500

BUTOIRS CAOUTCHOUC
TOPES DE GOMA

G800200

G800215 G800225

G800210G800205

G800091

G800230 G800220
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G800510
  160 mm

 105 mm

T  2,28 kg

161

86
103

Ø 13,5 mm

84

* Minimum de lancement 500 pièces.       * Minimo de lanzamiento 500 piezas

G800096

  3000 mm

T 4,11 kg

BUTOIRS EN CAOUTCHOUC PERSONNALISABLE
TOPES DE GOMA PERSONALIZABLES

PROFIL BUTOIR POUR RIDELLE
PERFIL PARA PROTECCION DE LATERALES ABATIBLES

BUTOIR ACIER GALVANISÉ
TOPE DE ACERO GALVANIZADO

Consultez-nous avec vos dimensions de butoir et votre logo
Consulte con nosotros con sus dimensiones de topes y su logotipo

BUTOIRS CAOUTCHOUC ET ACIER
TOPES DE GOMA Y DE ACERO



G37

G800095G800090

Code
Código

Ø (mm)  (mm)

G800060 30 18 0,02

G800065 25 12 0,01

G800070 40 28 0,04

G800072 40 40 0,08

G800090 64 75 0,27

G800095 45 60 0,09

BUTÉES EN CAOUTCHOUC
TOPES CONICOS DE GOMA

PIÈCE DE BUTOIR A ROULEAUX
RECAMBIO PARA TOPES DE RODILLOS

BUTÉES ET PIECES DE BUTOIR A ROULEAUX
TOPES CONICOS Y RECAMBIO PARA TOPES DE RODILLO

G800092
Rouleau caoutchouc seul 
pour butoir

Rodillo de caucho sólo

T        0,930 kg

          500

G800080
Support de rouleau simple
. Axe non fourni

· Destiné à recevoir 2 rouleaux                        
Matière : acier galvanisé

Soporte para 2 rodillos simples
. Para 2 rodillo, no eje

Material : acero galvanizado

 T   1.300kg
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COMPOSANTS DE BUTOIR À ROULEAUX
RECAMBIO PARA TOPES DE RODILLOS

COMPOSANTS DE BUTOIR A ROULEAUX
RECAMBIO PARA TOPES DE RODILLO

G800081
Axe pour butoir simple

· Destiné à recevoir 2 rouleaux                        
· Matière : acier galvanisé 

Eje para rodillo simple
· Diseñado para recibir 2 rodillos

· Material : acero galvanizado

T   0.750kg

G800085
Support de rouleau double

. Axe non fourni

· Destiné à recevoir 4 rouleaux                        
· Matière : acier galvanisé

Soporte de rodillo doble 

· Diseñado para recibir 4 rodillos

. Para 2 rodillo, no eje

· Material : acero galvanizado

T   5.190kg

G800086
Axe pour butoir double

· Destiné à recevoir 4 rouleaux                        
· Matière : acier galvanisé

Eje para rodillo doble

· Diseñado para recibir 4 rodillo
Material : acero galvanizado

T   1.500kg

G800087
Goupille fendue pour butoir

Matière : acier

Pasador

Material : acero

T   0.020kg 
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Code
Código

Tension (V)
Débit d'air

Caudal de aire
Puissance
Consumo

G950014 12 700 40

G950015 24 770 60

G950013
Caractéristiques:
Fonctionne avec le vent ou la vitesse du véhicule

Pour ventiler un fourgon et éliminer les odeurs

Aménager une entrée d'air par une grille d'aération

Livré avec sa grille intérieure en polycarbonate noir
Hélice montée sur roulement à billes
Matière : ABS

Funciona con viento o la velocidad del vehículo

Para ventilar un furgón y eliminar los olores

Acondicionar(Habilitar) una entrada de aire por una reja(tabla) de 
ventilación

Entregado con su reja(tabla) interior en polycarbonato negro

Hélice subida sobre rodamiento de bolas

Materia(Asignatura): ABS

AÉRATEUR DE TOIT MECANIQUE ET ELECTRIQUE
VENTILADOR DE TEJADO MECANIQUE Y ELECTRICO

Caractéristiques:
Aérateur de toit électrique équipé d'un spoiler (déflecteur d'eau et 
d'air)

Niveau sonore : 63 dB
Pour la fixation sur toit ondulé, des embases spécifiques existent, 
consultez-nous (Sprinter, Master, Ducato, Boxer et Jumper)
Matière : plastique ASA

Ventilador de tejado eléctrico equipado de un spoiler (deflector de 
agua y de aire)

Nivel sonoro: 63 dB

Para la fijación sobre tejado ondulado, bases específicas existen, 
consúltenos (Sprinter, Máster, Ducato, Garaje y Jumper)

Materia(Asignatura): agrede con plástico a ASA

PLAN:

PLAN:

AÉRATEUR DE TOIT MÉCANIQUE
AIREADOR DE TECHO MECÁNIO

AÉRATEUR DE TOIT ÉLECTRIQUE EXTRA PLAT
AIREADOR DE TECHO ÉLECTRICO EXTRA LLANO
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 Code
Código

L x l (mm)
L x l (mm)

Epaisseur (mm)
Matières

G950209 100 x 100 0,6 Aluminium brut 

G950208 150 x 150 0,6 Aluminium brut 

G950210 150 x 150 0,8 Aluminium blanc 

G950201 200 x 100 0,8 Aluminium poli

G950207 200 x 200 0,8 Aluminium argent 

G950205 250 x 250 0,8 Alu anodisé 

G950202 150 x 300 0,8 Alu anodisé 

G950206 150 x 300 0,8 Aluminium  blanc 

G950204 150 x 300 0,8 Alu anodisé 

G950203 300 x 150 0,8 Alu anodisé 

GRILLE D'AERATION
VERJA DE VENTILACIÓN

Formes rectangles ou carrés

Dimensions : 100 x 300 mm, 200 x 300 mm, 200 x 400 mm, 150 x 300 mm, 100 x 100 mm, 150 x 150 mm, 200 x 200 mm,…

Matière et finitions : alumlinium, peinture blanche, peinture noire, argent mate,…

Forma rectángulos o cuadrados
Dimensiones: 100 x 300 mm, 200 x 300 mm, 200 x 400 mm, 150 x 300 mm, 100 x 100 mm, 150 x 150 mm, 200 x 200 mm, …
Materia(Asignatura) y acabados: alumlinium, pintura blanca, pintura negra, dinero(plata) da mate(domina), …

Pour autres dimensions ou matières, nous consulter !
¡ Para otras dimensiones o materias(asignaturas), consultarnos!

G950201
Grille de ventilation

Volumle d'aire : 50 cm2

Rejilla de ventilación

GRILLE  D'AERATION EN ALUMINIUM
REJILLA DE VENTILACION ALUMINIO



G41Code
Código

L x H (mm)
L x Alt (mm)

Ouverture
Apertura

R400100 500 x 300 horizontale

R400110 600 x 300 horizontale

R400120 800 x 400 Horizontale

R400130 800 x 400 Verticale

GAMME DE BAIES COULISSANTES ET LANTERNAUX 
 CLARABOYAS

Baies coulissantes

. Modèle à ouverture verticale ou  horizontale

. Nouveau système de fermeture breveté

. Homologué ECE34R

. Etanchéité parfaite au bruit et à l’eau

. Vitre avec filtre solaire

. Dimensions de découpe à disposition :  Nous consulter.

. Epaisseurs de parois entre 25 et 60mm

  Autres épaisseurs sur demande

. Option grille de protection,  sur demande.

Bahías(Bayas) corredizas

Bahías(Bayas) corredizas

. Modelo a apertura vertical o Horizontal

. Homologación ECE 43R

. Nuevo sistema patentado(graduado) de cierre

. Impermeabilidad perfeccionada al ruido y al agua

. Cristal con filtro solar

. Dimensiones de recorte a disposición:

Consultarnos.

. Espesores de paredes entre 25 y 60mm

Otros espesores, Opción se tuesta de protección a petición. 

BAIES À OUVERTURE HORIZONTALE ET VERTICALE 
VENTANAS CORREDERAS HORIZONTAL Y VERTICAL 

Lanterneaux

. Modèle 400x500mm et 770x530mm.

. Profondeur à encastrer : de 45mm

. Ouverture de 50mm environ. 

. Etanchéité parfaite au bruit et à l’eau

. Vitre tenité, homologué ECE34R

. Modèle breveté

. Sortie de secours pour autobus 

. Pour panneaux de 17mm minimum avec le cadre intérieur

. Épaisseur du lanternau extérieur: 50mm

Bahías(Bayas) corredizas

. Modelo 400x500mm y 770x530mm

. Profundidad que hay que empotrar: de 45mm 

. Apertura de 50mm aproximadamente. 

. Impermeabilidad perfeccionada al ruido y al agua

. Cristal ahumado

. Modelo patentado(graduado)

. Salida de emergencia para autobús.

. Para paneles de 17 mm mínimo si se utiliza el marco interior

. Espesor exterior de 50mm

R400010
Lanterneau 

400x500mm

R400020
Lanterneau 

770x530mm

LANTERNAUX
CLARABOYAS
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Rivets de stuctures
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Páginas H7 a H10

Boulons à bague ou à écrou
Remaches estructurales de anillo

Pages H11 à H13 
Páginas H11 a H13

Rivets aveugles
Remaches ciegos

Pages H14 à H17 
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Mastics
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Pistolets
Pistolas

RIVETS ET
MASTICS
Rivets de structure, 

multiserrage,

en aveugle, boulons à bague

Mastics et accessoires

REMACHES Y 
MASILLAS
Remaches estructurales, 

multiapriete, ciegos

Remaches de anillos

Masillas y accesorios
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RESMA vous propose une gamme 
complète de fixations pour vos 
assemblages de structure.

Les solutions sont multiples puisque 
nos fixations vous permettent la pose 
en aveugle sur différents supports 
(aluminium, composite, acier, inox, etc…) 
ou l’assemblage traditionnel avec accès 
des deux côtés du support.

Les fixations RESMA se déclinent dans 
un vaste choix de matières, aluminium-
acier, aluminium-aluminium, acier-acier, 
inox-inox, elles s’adaptent donc à toutes 
vos exigences (corrosion, traction, 
cisaillement, etc…)

Choisissez dans notre programme la 
solution la mieux adaptée à vos besoins 
: large contre-tête, bague de maintien, 
expansion latérale ou éclatement interne.

La qualité de fabrication, la disponibilité, la 
compétitivité des fixations RESMA vous 
aideront à trouver la solution idéale.

RESMA le propone una gama completa 
de fijaciones para sus montajes de 
estructura.

Las soluciones son múltiples ya que 
nuestras fijaciones le permiten el montaje 
en ciego sobre diferentes soportes 
(aluminio, composite, acero, acero 
inoxidable) o el montaje tradicional con 
acceso a ambos lados.

Las fijaciones RESMA están disponibles 
en una gran cantidad de materiales : 
aluminio-acero, aluminio-aluminio, acero-
acero, acero inoxidable-acero inoxidable. 
Pues se adaptan a todas sus exigencias 
(corrosión, tracción, cizallamiento...).

Escoja en nuestro programa la solución 
que se adapte más a sus necesidades : 
contra-cabeza ancha, anillo de sujeción, 
expansión lateral o expansión interna.

La calidad de la fabricación, la 
disponibilidad y la competitividad de las 
fijaciones RESMA le ayudarán a encontrar 
la solución ideal.

- ORLOCK®

- MAXBOLT®

- MONOLOCK®

- TAINERBOLT®

- ARBOLT®

- T-LOCK®

Très important !
Respectez le diamètre de perçage

¡Muy importante !
Respete el diámetro de perforación

Légende des tableaux
Leyenda de tablas

Ø de la tête du rivet
Ø de la cabeza del 

remache (mm)

Ø du trou de perçage 
Ø del agujero de
perforación (mm)

Résistance au cisaillement

Resistencia al cizallamiento

Résistance à la traction
Resistencia a la tracción (N)

Caractéristiques se reportant aux références situées au-dessus
Características de las referencias relacionadas arriba

RIVETS DE STRUCTURE
REMACHES ESTRUTURALES

RIVETS DE STRUCTURE
REMACHES ESTRUCTURALES
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Ø (mm) L (mm)

Code pour
1000 pièces
Código para
1000 piezas

Code pour
100 pièces

Código para
100 piezas

Plage de serrage
Apriete
(mm)

Type ORLOCK®         Acier / Acier          Tête plate
       Tipo ORLOCK®           Acero / Acero         Cabeza plana

6,4

10,5 H100111 H100111C100 2,8  4,8

12,5 H100112 H100112C100 4,8  6,8

14,5 H100113 H100113C100 6,8  8,8

16,5 H100114 H100114C100 8,8  10,8

18,5 H100115 H100115C100 10,8  12,8

20,5 H100116 H100116C100 12,8  14,8

13,0 6,7 
10202 6470 

Caractéristiques
· Ø : 6,4 mm
· Serrage : 1,5  17,8 mm

Matières
· Aluminium, acier, acier inox

Características
Ø : 6,4 mm
Área de apriete : de 1,5 a 17,8 mm

Materias 

· Aluminio, acero, acero inoxidable

Description

Le rivet de structure à large contre-tête est une fixation 
en aveugle à double verrouillage (parties supérieure et 
inférieure), il se déforme en formant une large contre tête 
derrière les pièces à assembler sans les endommager. Il 
est destiné à assurer un assemblage permanent, étanche 
aux poussières et aux eaux de ruissellement, des pièces 
soumises à de fortes contraintes.

Applications
· Carrosserie

· Ventilation

· Assemblage de tôles fines

· Automobile

Avantages
· serrage constant

· Excellente résistance aux vibrations

· Assemblage de plaques fines

· Fixation multi-supports (alu, plastique, composite, acier, 
inox)

· Pose aisée en aveugle

Designación

El remache Orlock ® es una fijación ciega con 
doble cierre (parte superior y inferior), se deforma 
formando así una contra-cabeza ancha detrás de las 
piezas sin dañarlas. Está diseñado para asegurar una 
unión permanente, estanca al polvo y al agua, de las 
piezas sometidas a grandes esfuerzos mecánicos.

Aplicaciones

· Carrocería

· Ventilación

· Montaje de chapas finas

· Automóvil 

Ventajas

· Apriete constante

· Excelente resistencia a las vibraciones

· Unión de placas finas

· Fijación múltiples soportes 

(aluminio, plástico, compuesto, acero, acero 
inoxidable)

· Instalación ciega fácil

 

RIVETS DE STRUCTURE LARGE À CONTRE TÊTE
REMACHES ESTRUTURALES

RIVETS DE STRUCTURE À LARGE CONTRE-TÊTE
REMACHES ESTRUCTURALES

ORLOCK
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Caractéristiques:

Le rivet Monolock® est un rivet de 
structure multi serrage. Son expansion 
radiale offre une excellente résistance 
aux vibrations et au cisaillement.

Pour assurer l’étanchéité, il nécessite 
l’utilisation d’un nez spécifique.

Applications
· Véhicule utilitaires

· Assemblage de tôles

· Armoires électriques

· Matériels agricoles

· Véhicules militaires,

· Equipements ferroviaires

· Ventilation

Avantages
· Facilité d’utilisation

· Etanchéité de l’assemblage

· Forte résistance au cisaillement

· Fixation multi-supports (alu, plastique, 
composite, acier, inox)

· Pose aisée en aveugle

Designación

El remache Monolock ® es un remache 
de estructura multiapriete. Su expansión 
radial ofrece una gran resistencia a las 
vibraciones  y  al  cizallamiento.

Para asegurar su estanqueidad,  necesita 
una punta extraíble específica.

Ventajas

· Fácil de utilizar

· Estanqueidad en el montaje

· Muy resistente al cizallamiento

· Fijación en múltiples soportes 

(aluminio, plástico, compuesto, 

acero, acero inoxidable)

· Instalación ciega fácil

Aplicaciones

· Vehículos utilitarios

· Unión de chapas

· Armarios eléctricos

· Materiales agrícolas

· Vehículos militares

· Equipamientos ferroviarios

· Ventilación

Caractéristiques
· Ø : 4,8 - 6,5
· Serrage: 1,5  16 mm

Matières
· Aluminium, acier, acier inox

Características
· Ø : 4,8 - 6,5 mm
· Área de apriete : 1,5  16 mm

Material 
· Aluminio, acero, acero inoxidable

Ø (mm) L (mm)

Code pour
1000 pièces
Código para 
1000 piezas

Code pour
100 pièces

Código para
100 piezas

Plage de serrage
Apriete
(mm)

Type MONOLOCK®          Acier / Acier          Tête plate
       Tipo MONOLOCK®            Acero / Acero         Cabeza plana

4,8 14,5 H100201 H100201C100 2,5  11,0

9,8 4,9 
7500 7500 6750

6,5
14,6 H100202 H100202C100 3,0  9,5

20,6 H100203 H100203C100 2,0  15,9

13,3 6,6
11700 11700 10000

Type MONOLOCK®          Acier / Acier          Tête fraisée
      Tipo MONOLOCK®            Acero / Acero          Cabeza fresada

6,5 16,8 H100210 H100210C100 3,2  12,1

10,5 6,6
11100 11100 9500

Type MONOLOCK®          Aluminium / Aluminium          Tête plate
        Tipo MONOLOCK®            Aluminio / Aluminio                Cabeza plana

6,5 20,6 H100223 H100223C100 9,0  16,0

13,3 6,6
6000 6000 4200

Type MONOLOCK®                       Inox / Inox                     Tête plate
   Tipo MONOLOCK®                          Inox / Inox                  Cabeza plana

6,5
14,6 H100232 H100232C100 2,0  9,5

20,6 H100233 H100233C100 8,9  15,9

13,1 6,6
11800 11800 10450

RIVETS DE STRUCTURE MULTISERRAGES AUTO-SERTISSABLES
REMACHES ESTRUTURALES

RIVETS DE STRUCTURE MULTISERRAGES AUTO-SERTISSABLES
REMACHES ESTRUCTURALES

MONOLOCK
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Caractéristiques:

La fixation Arbolt® est composée d’un goujon et d’une 
bague. La bague est écrasée pour l’outil de pose sur la 
partie crantée du goujon. Les résistances mécaniques très 
importantes font de cette fixation la plus sûre en matière de 
structure.

Applications
· Construction métallique, assemblage de 
tôles

· Carrosserie

· Fabrication de remorque

· Ventilation

· Automobile

· Barrières

· Etc …

Avantages
· Indessérabilité

· Etanchéité

· Très haute résistance aux vibrations et 
à l’arrachement

Designación

La fijación Arbolt ® está compuesta

por una clavija y un anillo. La

herramienta fija el anillo en la parte 
dentada del mandril. Su gran

resistencia mecánica hace que esta 
fijación sea la más segura en cuanto a 
estructura.

Aplicaciones

- Construcción metálica, unión de chapas

- Carrocería

- Equipamientos ferroviarios,  furgones

- Fabricación de remolques

- Ventilación

- Automóvil 

Ventajas

- Gran resistencia al aflojamiento

- Estanqueidad

- Gran resistencia a las vibraciones

y al desgarro

Caractéristiques
· Ø : 4,8-6,4-8,0-9,6 mm
· Serrage : 1,6  38 mm

Matières
· Aluminium, acier, acier inox

Características
· Ø : 4,8-6,4-8,0-9,6 mm
Área de apriete : 1,6  38 mm

Materias

· Aluminio, acero, acero inoxidable
L

Type ARBOLT®         Acier / Acier          Tête plate
        Tipo ARBOLT®        Acero / Acero         Cabeza plana

8,0
47,6 H100341 H100341C100 3,2  9,5

49,2 H100342 H100342C100 4,8  11,1

16,7 8,3 22000 
22000 20100

9,6

55,6 H100352 H100352C100 

57,2 H100353 H100353C100 6,4  12,7

60,3 H100354 H100354C100 9,5  15,9

63,5 H100355 H100355C100 12,7  19,0

66,6 H100356 H100356C100 15,9  22,2

20,0 10,0 30000 30000 29000 

Bague    Type ARBOLT®  Acier standard
Anillo    Tipo ARBOLT®   Acero estándar

Ø 
(mm)

Code pour 1000 pièces
Código para 1000 piezas

Code  pour 100 pièces
Código para 100 piezas

4,8 H100360 H100360C100 

6,4 H100361 H100361C100

8,0 H100362 H100362C100 

10,0 H100363 H100363C100 

Ø (mm) L (mm)

Code pour
1000 pièces

Código para 1000 
piezas

Code pour
100 pièces

Código para
100 piezas

Plage de serrage
Apriete
(mm)

Type ARBOLT®          Acier / Acier          Tête plate
       Tipo ARBOLT®          Acero / Acero         Cabeza plana

4,8 41,3 H100303 H100303C100 6,4  9,5

10,0 5,2 7600 7600 7300

6,4

41,3 H100310 H100310C100 1,6  4,8

44,5 H100312 H100312C100 4,8  7,9

46,1 H100313 H100313C100 6,4  9,5

13,2 6,7 13400 13400 13300 

ARBOLTBOULONS À BAGUE
REMACHES ESTRUTURALES

BOULONS À BAGUE
REMACHES ESTRUCTURALES
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Caractéristiques:
Le Maxbolt® est un goujon à bague multi-serrage. La 
tige du goujon se sectionne au point de contact avec l’ou-
til de pose. Avec sa bague large, il est particulièrement 
adapté pour la deuxième monte.

Applications

· Carrosserie
· Assemblage de tôles

· Ferroviaire

· Matériels agricoles

Avantages

· Fixation sur épaisseurs variables

· Non-déplacement de la tige

Designación
El Maxbolt ® es un mandril con anillo multiapriete. El 
mandril de la clavija se secciona en el punto de contacto 
con la herramienta. Su ancho anillo está adaptado sobre 
todo al recambio.

Aplicaciones

· Carrocería

· Unión de chapas

· Equipamiento ferroviario

· Materiales agrícolas 

Ventajas

· Fijación en diferentes niveles de espesor

· Mandril inmóvil

Ø (mm) L (mm)

Code pour
1000 pièces

Código para 1000 
piezas

Code pour
100 pièces

Código para
100 piezas

Plage de serrage
Apriete
(mm)

Type MAXBOLT®          Acier / Acier          Tête plate
       Tipo MAXBOLT            Acero / Acero          Cabeza plana

6,4
52,3 H100402 H100402C100 1,6  15,5

66,7 H100403 H100403C100 7,9  31,5

13,4 6,6 1330 1330 1340

Bague    Type MAXBOLT®   Acier large
Anillo    Tipo MAXBOLT®   Acero

Ø (mm)

Code pour
1000 pièces
Código para 
1000 piezas

Code pour
100 pièces

Código para
100 piezas

6,4 H100405 H100405C100

Caractéristiques
· Ø : 4,8-6,4 mm
· Serrage : 1,6  31,5 mm

Matières
· Aluminium, acier

Características
· Ø : 4,8-6,4 mm
· Area de apriete : 1,6  31,5 mm

Material
· Aluminio, acero

BOULONS À BAGUE MULTISERRAGES 
REMACHES ESTRUTURALES

BOULONS À BAGUE MULTI-SERRAGES
REMACHES ESTRUCTURALES

MAXBOLT
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Caractéristiques:
Tainerbolt® est une fixation 2 pièces pour fixer 
du contre plaqué ou Polyfond sur la structure 
métallique des conteneurs ou des fourgons de 
camions.

Applications

·  Conteneurs

·  Carrosserie

·  Isolation intérieure

Avantages

·  L’aspect de la tête à profil bas apporte une 
finition soignée

·  Le Tainerbolt a un joint spécial contre 
l’entrée d’humidité,

·  Il a une large gamme de serrage pour toutes 
les épaisseurs de panneaux stratifiés

·  Facile à installer, inviolable et sans 
maintenance, il assemble sans endommager la 
face du panneau

Descripción
Tainerbolt ® es una fijación de dos piezas  
para  unir  contrachapado  o Polyfond en la 
estructura metálica de los contenedores o de 
las cajas de los camiones.

Aplicaciones

· Contenedores

· Carrocería

· Aislamiento interior

Ventajas

· El aspecto de cabeza a perfil bajo permite un 
buen acabado.

· El Tainerbolt ® tiene una junta de 
impermeabilización contra la humedad.

· Tiene una extensa gama de apriete para todos 
los espesores de  paneles estratificados. 

· Fácil de instalar, inviolable y sin 
mantenimiento preciso, se monta sin estropear 
la cara del panel.

Ø (mm) L (mm)

Code pour 
1000 pièces 
Código para 
1000 piezas

Code pour
100 pièces 

Código para
100 piezas

Plage de serrage
Apriete
(mm)

Type TAINERBOLT®          Acier / Acier          Tête plate
         Tipo MAXBOLT               Acero / Acero         Cabeza plana 

10

59 H100500 H100500C100  14,3  17,5

59 H100501 H100501C100  15,9  19 

60 H100502 H100502C100  17,5  20,6

62 H100503 H100503C100  19,1  22,2

64 H100504 H100504C100 20,6  23,7

65 H100505 H100505C100   22,2  25,3

67 H100506 H100506C100 23,8  26,9

68,5 H100507 H100507C100 25,4  28,5

76,5 H100508 H100508C100 26,9  30,1

79 H100509 H100509C100   28,5  31,7

79 H100510 H100510C100   30,1  33,3

27 10,45 442  672

     Bague         Type TAINERBOLT®              Acier standard
     Anillo             Tipo MAXBOLT®                Acero standard

Ø (mm)

Code pour
1000 pièces 
Código para
1000 piezas

Code pour
100 pièces

Código para
100 piezas

25,4 H100511 H100511C100 

31,5 H100512 H100512C100 

Caractéristiques
· Ø 10 mm
· Serrage : 14,3  3,3 mm

Matières
·  Acier

Características
· Ø 10 mm
· Area de apriete : 14,3  33,3 mm

Material
· Acero

BOULONS À BAGUE POUR FIXATION DES PANNEAUX COMPOSITES SUR MÉTAL 
REMACHES ESTRUTURALES

BOULONS À BAGUE POUR FIXATION DES PANNEAUX 
COMPOSITES SUR METAL

REMACHES ESTRUCTURALES

TAINERBOLT
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Caractéristiques:

Torktainer® est une fixation composée de 2 pièces pour 
fixer contre-plaqué ou Plypano sur la structure métallique 
des conteneurs ou des fourgons de camion. Le Torktainer ne 
nécessite pas d’outil de pose particulier; seule une clef Torx 
T55 est nécessaire.

Description

Torktainer ® es una fijación compuesta de 2 piezas para unir 
contrachapado o Plypano en la estructura metálica de los 
contenedores o de las cajas de camiones. El Torktainer ® no 
necesita ninguna herramienta especial para la colocación; 
sólo se necesita una llave Torx T 35.

Tige / Clavija Bague / Anillo

Code pour 
1000 pièces
Código para 
1000 piezas

Code pour
100 pièces

Código para
100 piezas

Code pour 
1000 pièces
Código para 
1000 piezas

Code pour
100 pièces 

Código para
100 piezas

Plage de serrage
Apriete
(mm)

A C G

Type TORKTAINER®           Acier / Acier            Tête extra large
Tipo TORKTAINER®           Acero / Acero           Cabeza extra larga

H100700 H100700C100 
H100751 H100751C100 15,5  17,4

23,10 16,00
9,52

H100752 H100752C100  18,5  20,5 12,70

H100701 H100701C100 
H100751 H100751C100  17,9  19,7

23,10 19,05
9,52

H100752 H100752C100  20,0  23,5 12,70

H100702 H100702C100 

H100751 H100751C100  21,3  23,1

23,10 22,20

9,52

H100752 H100752C100  20,6  25,6 12,70

H100753 H100753C100  23,2  27,2 15,87

H100703 H100703C100 

H100751 H100751C100  24,5  25,9

25,90 25,40

9,52

H100752 H100752C100  24,5  28,7 12,70

H100753 H100753C100  25,8  30,4 15,87

H100704 H100704C100 

H100751 H100751C100  31,2  32,6

31,20 31,20

9,52

H100752 H100752C100  31,2  34,2 12,70

H100753 H100753C100  31,2  36,5 15,87

H100754 H100754C100  35,8  42,5 25,80

25,4 10,3 20000 14000

Bague      Type TORKTAINER®        Tête extra large
  Anillo       Tipo TORKTAINER®     Cabeza extra larga  

Ø  
(mm)

Code pour
1000 pièces
Código para
1000 piezas

Code pour
100 pièces

Código para
100 piezas

10

H100751 H100751C100 

H100752 H100752C100

H100753 H100753C100 

H100754 H100754C100 

    Tige            Type TORKTAINER®           Tête extra large
  Clavija           Tipo TORKTAINER®       Cabeza extra larga

Ø
(mm)

Code pour 
1000 pièces
Código para 
1000 piezas

Code pour
100 pièces

Código para
100 piezas

Couleur
Color

10

H100700 H100700C100 Blanc Blanco

H100701 H100701C100 Noir  Negro

H100702 H100702C100 Bleu Azul

H100703 H100703C100 Jaune Amarillo

H100704 H100704C100 Rouge Rojo

H100799  Clef coudée Torx T55 pour le montage           LLave T55 Torx para la instalación

BOULONS ET ECROUS À VISSER
REMACHES ESTRUTURALES

BOULONS ET ÉCROUS À VISSER
REMACHES ESTRUCTURALES

TORKTAINER
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Caractéristiques:

Le rivet aveugle à rupture de tige est un rivet composé d’un 
corps de rivet et d’une tige de traction de type classique. Le 
point de rupture sur la tige de traction est directement sous 
la tête ce qui donne à la pose un corps de rivet creux.

Descripción

El remache ciego estándar es un remache compuesto por 
un cuerpo de remache y por un mandril de tracción de 
tipo clásico. El punto de rotura en el mandril de tracción 
está directament bajo la cabeza, lo que da, al instalarlo, un 
cuerpo de remache vacío.

Ø (mm) L (mm)

Code pour 
1000 pièces
Código para
1000 piezas

Code pour
100 pièces 

Código para
100 piezas

Plage de serrage
Apriete
(mm)

MFX 1031
Aluminium / Acier     Tête plate

     Aluminio / Acero     Cabeza plana

4,8

12 H050133 H050133C100 6,0 8,0

14 H050134 H050134C100 8,0 10,0

16 H050135 H050135C100 10,0 12,0

18 H050136 H050136C100 12,0 14,0

20 H050137 H050137C100 14,0 16,0

22 H050138 H050138C100 16,0 18,0

25 H050139 H050139C100 18,0 21,0

30 H050140 H050140C100 23,0 25,0

35 H050141 H050141C100 25,0 30,0

9,5 4,9
1690 

2230

6,4

12 H050151 H050151C100 4,0  6,0

15 H050152 H050152C100 6,0  9,0

18 H050153 H050153C100 9,0  13,0

22 H050154 H050154C100 
Nous consulter

Consultarnos

13,0 6,5
3120

4090
  

MFX 1041
Acier / Acier     Tête plate 

Acero / Acero    Cabeza plana

4,8
10 H050261 H050261C100 4,5  6,0

14 H050263 H050263C100 8,0  10,0

9,5 4,9
2305 2920

6,4
18 H050272 H050272C100 9  12

26 H050275 H050275C100 

13,0 6,5
4355 5415

MFX 1051
Inox A2                      Inox A2 AISI304                 Tête plate         

Inoxidable A2      Acero inoxidable A2 /AISI304        Cabeza plana

4,8

8 H050520 H050520C100 1,5  4,0

10 H050521 H050521C100 4,0  6,0

12 H050522 H050522C100 6,0  8,0

14 H050523 H050523C100 8,0  9,5

9,5 4,9
4500 6000

RIVETS AVEUGLES À RUPTURE DE TIGE      REMACHES ESTANDARES

RIVETS AVEUGLES À RUPTURE DE TIGE
REMACHES ESTANDARES



H
12

H12

Caractéristiques:

Le rivet aveugle multi-serrages peut être utilisé chaque fois 
que le rivet traditionnel/standard ne convient pas en raison 
d’un perçage imprécis ou de forme irrégulière. Il possède 
l’avantage d’avoir une large plage de serrage.

Caractéristiques:

Le corps du rivet éclaté s’ouvre en 4 parties 
lors du sertissage et forme un pétale la tête 
de la tige est alors éjectée.

Descripción

El cuerpo del remache de flor se abre en 4 
partes cuando se engasta y forma un pétalo 
con ello se inyecta la cabeza del mandril

Ø (mm) L (mm)

Code pour
1000 pièces
Código para 
1000 piezas

Code pour
100 pièces

Código para
100 piezas

Plage de serrage
Apriete
(mm)

Multi-Plage de serrage             Aluminium / Acier                 Tête plate
           Multi-apriete                        Aluminio / Acero               Cabeza plana

3,2 11,1 H050303 H050303C100 4  7,9

6,0 3,3
680 980

4,8
15,1 H050311 H050311C100 4,8  11,1

17,0 H050312 H050312C100 6,4  12,7

9,5 4,9
1500 2350

Multi-Plage de serrage            Aluminium / Acier                 Tête large    
         Multi-apriete                       Aluminio / Acero                Cabeza plana      

4,8 
17,0 H050209 H050209C100 6,4  12,7

24,8 H050210 H050210C100 12,7  21,0

16,0 4,9
1500 2350

Ø (mm) L (mm)

Code pour
1000 pièces
Código para 
1000 piezas

Code pour
100 pièces

Código para
100 piezas

Plage de serrage
Apriete
(mm)

MFX 1301 eclaté              Aluminium / Acier         Tête plate
MFX 1301 de flor        Aluminio / Acero          Cabeza plana

4,8

10 H050360 H050360C100 0,5  4,0

12 H050361 H050361C100 2,0  6,0

14 H050362 H050362C100 3,0  8,0

16 H050363 H050363C100 6,0  10,0

18 H050364 H050364C100 8,0  12,0

20 H050365 H050365C100 10,0  14,0

25 H050366 H050366C100 16,0  19,0

30 H050367 H050367C100 19,0  24,0

9,5 5,3
2200 2400

Descripción

El remache ciego multiapriete puede utilizarse cada vez que el 
remache tradicional / estándar no sea el conveniente por culpa de 
una perforación imprecisa o de forma irregular. Tiene la ventaja 
de tener una amplia area de apriete

RIVETS AVEUGLES À RUPTURE DE TIGE MULTI SERRAGES
REMACHES ESTRUTURALES MULTI GRIP

RIVETS AVEUGLES À RUPTURE DE TIGE ECLATÉS
REMACHES ESTRUTURALES DE FLOR

RIVETS AVEUGLES À RUPTURE DE TIGE
REMACHES ESTANDARES
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Caractéristiques:

La fabrication du rivet étanche en 
fût fermé rend le rivet étanche à l’air 
et à l’eau. Cette protection évite la 
corrosion du mandrin subsistant dans 
le corps après la pose du rivet.

Descripción

La fabricación del remache 
impermeable en cuerpo cerrado 
convierte el remache en impermeable 
al aire y al agua. Esta protección evita 
la corrosión del mandril que se queda 
en el cuerpo después de la instalación 
del remache.

Ø (mm) L (mm)

Code pour
1000 pièces

Código para 1000 
piezas

Code pour
100 pièces

Código para
100 piezas

Plage de serrage
Apriete
(mm)

MFX 1201 Etanche              Aluminium / Acier         Tête plate
MFX 1201 estanco      Aluminio / Acero       Cabeza plana

3,2 9,5 H050402 H050402C100 3,5  5,0

6,0 3,3 1070 1245

4
9,5 H050406 H050406C100 3,5  4,5

12,7 H050408 H050408C100 6,5  8,0

8 4,1 1710 2240 

4,8

9,5 H050411 H050411C100 3,0  4,5

12,5 H050413 H050413C100 6,5  7,5

14 H050414 H050414C100 7,5  9,0

16 H050415 H050415C100 9,0  11,0

18 H050416 H050416C100 11,0  13,0

21 H050417 H050417C100 13,0  16,0

9,5 4,9 2230 3070 

RIVETS AVEUGLES À RUPTURE DE TIGE ÉTANCHES
REMACHES ESTRUTURALES ESTANCO

RIVETS AVEUGLES À RUPTURE DE TIGE
REMACHES ESTANDARES
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Code
Código

Couleur Quantité

H001010 Gris 300 ml 25

 H001011 Blanc 300 ml 25

H001012 Noir 300 ml 25

H001015
Blanc
Blanco

600 ml 20

 H001016 Gris 600 ml 20

H001020
Blanc
Blanco

400 ml 25

 H001021 Gris 400 ml 25

H001020  -21  

H001015 -16   

Code
Código

Couleur Quantité

MASTICS RESMA
MASILLAS RESMA

Caractéristiques :

RES-MASTIC PU40FC est un mastic élastomère monocomposant à 
prise rapide à base de polyuréthanne. Il possède une grande élasticité, 
une bonne résistance à la déchirure et aux intempéries. RES-
MASTIC PU40FC est préconisé pour l’étanchéité de vos carrosseries 
industrielles (automobiles, remorques frigorifiques, autobus, véhicules 
ferroviaires...).

Caractéristiques techniques 
· Temps de formation de peau : 50 min à 23°C et 50% HR
· Températures de service : –40°C/+80°C
· Allongement à la rupture > 400%.
· Demandez nous la fiche technique et la FDS.

Características :

RES-MASTIC PU40FC es un poliuretano de formación de capa rápida. 
Tiene una buena elasticidad y una grande resistencia a la rotura.  
RES-MASTIC PU40FC está diseñado para asegurar la estanqueidad 
de sus carrocerías (automóviles, remolques frigoríficas, autobuses, 
equipamientos ferroviarios...).

· Tiempo de secado : 50 min a 23°C y 50% HR
· Temperatura de servicio comprendida entre –40°C y +80°C
· Elongación a la ruptura : 400%
· Solicitenos la ficha técnica

CARTOUCHES RESMASTIC PU40FC. SPECIAL CARROSSERIE INDUSTRIELLE

CARTUCHOS MASILLA RESMASTIC PU40FC. ESPECIAL CARROCERIAS INDUSTRIALES

POCHES RES-MASTIC PU40FC. SPÉCIAL CARROSSERIE INDUSTRIELLE
MORCILLAS MASILLA RESMASTIC PU40FC. ESPECIAL CARROCERIAS INDUSTRIALES
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Applications

Mastic polyuréthane THIXOTROPE destiné à la réalisation 
de joints d’étanchéité pour bus, camions et remorques

Caractéristiques techniques

· Temps de formation de peau : 50 min à 20°C
· Températures de service : –40°C/+90°C

· Allongement à la rupture > 500%

Aplicaciones

Masilla poliuretano THIXOTROPE que se utiliza para 
realizar juntas de estanqueidad en autobuses, camiones y 
remolques.

Característica tecnicas
· Tiempo de secado : 50 min a 20°C
· Temperaturas de servicio comprendidas entre 40°C  
+90°C
· Elongación a la ruptura > 500%
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Applications

· Colle mastic polyuréthane particulièrement indiquée pour la 
réalisation de joints d’étanchéité,
· Peut-être également utilisée pour réaliser des assemblages 
simples.

Caractéristiques techniques
· Temps de formation de peau : 30 min à 20°C
· Températures de service : –40°C/+90°C
· Allongement à la rupture > 600%
· Résistance à la déchirure > 6 N/mm²

Aplicaciones

· Masilla poliuretano indicada particularmente 
para realizar juntas de estanqueidad. 
· Se puede utilizar también para pegamentos simples.
Características técnicas
· Tiempo de secado : 30 min a 20°C

· Temperatura de servicio comprendida entre 40°C +90°C

· Elongación a la ruptura : 600%

· Resistencia al desgarre > 6 N/mm

Applications

· Colle mastic polyuréthane à forte résistance aux 
UV, particulièrement indiquée pour la réalisation 
de joints d’étanchéité exposés, comme les joints de 
finition et d’aspect en carrosserie,
· Peut également être utilisée pour réaliser des 
collages soumis à des contraintes dynamiques 
modérées.
Caractéristiques techniques
· Retrait 1% environ
· Allongement à la rupture > 400%

· Résistance à la déchirure > 4.5 N/mm²

Aplicaciones
· Masilla poliuretano con gran resistencia a los rayos 
UV, particularmente indicado para realizar juntas de 
estanqueidad expuestas, como las juntas de acabado 
y de aspecto en carrocería.

· También puede utilizarse para realizar encolados 
sometidos a condiciones dinámicas moderadas.
Características técnicas
· Contracción 1% aproximadamente
· Elongación a la ruptura > 400%
· Resistencia al desgarre > 4,5 N/mm
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Code
Código

Couleur Quantité

H000010
Blanc
Blanco

300 ml 12

 H000011 Gris 300 ml 12

H000012
Noir

Negro
300 ml 12

 H000015
Blanc 
Blanco

400 ml 12

H000020
Blanc
Blanco

600 ml 20

 H000021 Gris 600 ml 20

H000022
Noir

Negro
600 ml 20

Code
Código

Couleur Quantité

H000040
Blanc
Blanco

300 ml 12

 H000041 Gris 300 ml 12

H000042
Noir

Negro
300 ml 12

 H000050
Blanc 
Blanco

600 ml 12

H000051 Gris 600 ml 12

 H000052
Noir

Negro 
600 ml 12

Code
Código

Couleur Quantité

H000135
Blanc
Blanco

300 ml 12

 H000136
Noir

Negro 
300 ml 12

MASTICS SIKA
MASILLAS SIKA

MASTICS SIKA - COLLAGE CARROSSERIE
MASILLAS SIKA - MASILLA CARROCERIA
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Applications

· Colle mastic polyuréthane hautes performances 
destinée aux applications de collage de matériaux 
possédant des coefficients de dilatation différentiels 
importants.

Caractéristiques techniques
· Temps de formation de peau: >30 min à 20°C

· Températures de service : –40°C/+120°C

· Allongement à la rupture > 300%

· Résistance à la traction : 4 N/mm²

Aplicaciones

· Masilla poliuretano alto rendimiento indicado para 
aplicaciones de encolado de materiales que tienen 
coeficientes de dilatación diferenciales importantes.

Características técnicas
· Tiempo de secado : 30 minutos a 20°C

· Temperatura de servicio entre 40°C  +120°C

· Elongación a la ruptura > 300 %

· Resistencia al desgarre : 4 N/mm²
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Applications

· Le Sikaflex®-260 est adapté à la réalisation 
d’assemblages structuraux soumis en service à des 
contraintes dynamiques élevées. Il est utilisé pour 
l’assemblage de matériaux tels que le bois, l’acier 
(y.c phosphaté, chromaté et zingué), les apprêts, 
peintures (bicomposant), et les céramiques..

Caractéristiques techniques
· Temps de formation de peau : 30 min à 20°C

· Températures de service : –40°C/+90°C

· Allongement à la rupture > 300%

· Résistance à la traction : 8 N/mm²

Aplicaciones

· Sikaflex®-260 N es un adhesivo multipropósito de 
1 componente de aplicación sin primer. Es fácil de 
aplicar, con consistencia pastosa que cura con la 
exposición a la humedad atmosférica. Sikaflex® - 
260 N provee un largo tiempo de formación de piel 
y asegura una aplicación adecuada aún en climas 
cálidos. El material ofrece calidad combinada con 
seguridad.

Características técnicas

· Tiempo de formación de capa : 30 min a 20°C

· Temperatura de funcionamiento : –40°C  +90°C

· Alargamiento a la rotura : > 300%

· Resistencia al desgarre : 8 N/mm²
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Applications

· Le Sikaflex®-552 est adapté à la réalisation 
d’assemblages structuraux soumis en service à 
des contraintes dynamiques. Il est utilisé pour 
l’assemblage de matériaux tels que les métaux et 
en particulier l’aluminium (y.c anodisé), l’acier (y.c 
phosphaté, chromaté et zingué); les céramiques et 
les plastiques.

Consultez nous avant toute utilisation sur des 
supports sujets au crazing.

Caractéristiques techniques
· Temps de formation de peau : 40 min à 23°C

· Températures de service : –40°C/+90°C

· Allongement à la rupture > 300%

· Résistance à la traction : 3 N/mm²

Aplicaciones

· El Sikaflex®-552 es un adhesivo de ensamble 
estructural elástico de un componente de alto 
desempeño, que cura por la exposición a la 
humedad atmosférica para formar un elastómero 
durable, no contiene isocianatos.

Características técnicas

· Tiempo de formación de capa : 40 min a 23°C

. Temperatura de funcionamiento : –40°C / +90°C

· Elongamiento a la rotura > 300%

· Resistencia al desgarre : 3 N/mm²    
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Code
Código

Couleur Quantité

H000079
Blanc
Blanco

300 ml 12

Code
Código

Couleur Quantité

H000200
Noir

Negro
300 ml 12

Code
Código

Couleur Quantité

H000099
Noir

Negro
300 ml 12

MASTICS SIKA
MASILLAS SIKA

MASTICS SIKA - COLLAGE CARROSSERIE
MASILLAS SIKA - MASILLA CARROCERIA
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Applications

Le Sikaflex®-256 Improved est recommandé 
pour réaliser le collage de vitrages en réparation 
automobile. Ce produit est destiné aux 
professionnels du remplacement de vitrage. Pour 
toute autre application, des tests de compatibilité 
et d’adhérence doivent être envisagés.

Caractéristiques techniques
· Temps de formation de peau : 40 min à 20°C

· Températures de service : –40°C/+90°C

· Allongement à la rupture : 400%

· Résistance à la traction : 11 N/mm²

Avantages
· Polyuréthane monocomposant

· Qualité constructeurs

· Application sans primaire

· Application facile. Bonne tenue du cordon

· Rupture de fil très courte

· Bonne résistance en vieillissement   

Aplicaciones

Sikaflex®-256 esta indicado para pegar vidrios
automotrices. Se recomienda que la aplicación
de este producto se haga por usuarios
experimentados y realizar pruebas con los
sustratos para asegurar la adhesión y la 
compatibilidad de los materiales.

Características técnicas

· Tiempo de formación de capa : 40 min a 20°C

· Temperatura de funcionamiento : -40°C  +90°C

· Alargamiento a la rotura : 400%

· Resistencia al desgarre : 11 N/mm²

Ventajas
· Monocomponente de poliuretano 

· Componentes de calidad

· Utilización sin imprimación 

· Fácil aplicación

· Rotura de alambre corta 

· Buena resistencia al envejecimiento
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Applications

Le SikaTack®-MOVE Transportation (VP) est 
recommandé pour le collage de vitrages et la 
réalisation de joints exposés en réparation de 
véhicules de transport.

Caractéristiques techniques

· Temps de formation de peau : 20 min à 20°C

· Températures de service : –40°C/+90°C

· Allongement à la rupture : 300%

· Résistance à la traction : 8 N/mm2

Avantages

· Polyuréthane monocomposant
· Sans solvant, application sans primaire

· Utilisation aisée, très thixotrope

· File court, se lisse facilement

· Résistance initiale élevée. Contribue à diminuer les 
risques de corrosion sur carrosserie en aluminium

· Bonne résistance aux UV et produits

de nettoyage. Application à froid

Aplicaciones

SikaTack®-Move ha sido especialmente diseñado 
para la reposición de cristales en automóviles y en 
OEM. Es válido para aplicaciones en el interior de 
las instalaciones o en el exterior (lugar donde está 
el vehículo).

Características técnicas

· Tiempo de formación de capa : 20 min a 20°C
· Temperatura de funcionamiento : -40°C  +90°C

· Alargamiento a la rotura : 300%

· Resistencia al desgarre : 8 N/mm²

Ventajas

. Monocomponente de poliuretano 
· Sin disolventes, sin aplicación primaria

· Simple, altamente tixotrópica 

· Se alisa facilmente 

· Resistencia inicial elevada. Contribuye a disminuir 
los riesgos de corrosión en carrocerias de aluminio

· Buena resistencia a los rayos UV y productos de 
limpieza. Aplicación en frio.

Code
Código

Couleur Quantité

H000097
Noir

Negro
400 ml 12

Code
Código

Couleur Quantité

H000370
Noir

Negro
600 ml 20

MASTICS SIKA
MASILLAS SIKA

MASTICS SIKA - COLLAGE VITRAGES
MASILLAS SIKA - ADHESIVOS DE ACRISTALAMIENTO
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H000161     
Pistolet manuel
Pour cartouches 300 ml et poches 400 ml
Pistola manual
Para cartucho de 310 ml y bolsa de 400 ml
 
H000170 
Pistolets pneumatiques  
Pistolas neumáticas 
Pour cartouches de 300 ml 
Para cartuchos de 300 ml

H000171
Pour poches de 400 ml
Para bolsas de 400 ml

H000172      
Pour poches de 600 ml
Para bolsas de 600 ml

ACCESSOIRES POUR MASTICS
PISTOLAS

PISTOLETS MANUELS OU PNEUMATIQUES 
PISTOLAS MANUALES O PNEUMATICAS
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FAMILLE
FAMILIA

Pages I4 à I18  
Páginas I4 a I18

Signalisation
Señalización

SIGNALISATION 
PASSIVE ET 
SECURITE
Plaques réfléchissantes, 

Valise ADR, 

Cônes de chantier, 

Bandes réfléchissantes,

Panneaux TIR, ADR, 

disques de vitesse, 

Catadioptres homologués

SENALIZACION 
PASIVA Y 
SEGURIDAD
placas reflectantes,

Maleta ADR,

Conos de obra, 

Cintas reflectantes,

Paneles ADR, TIR, 

Discos velocidad,

Catadioptricos homologados
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Caractéristiques: 
Bande prismatique «Reflexite»

Conforme à la réglementation ECE ONU 70  
amendement 01

Matière 

· Plaque en aluminium

I100165 
· Kit de 2 autocollants

· Kit de 2 adhesivos 

Banda prismática «Reflexite»

Conforme a la reglamentación ECE ONU 
70 enmienda 01

Material 

· Placa de aluminio

Plaques pour remorques:

I100160 
· Kit de 2 plaques alu

· Kit de 2 placas aluminio

I100170 
· Kit de 4 plaques alu

· Kit de 4 placas aluminio 

I100175 
· Plaque alu

· Placa de aluminio

Plaques pour porteurs:
I100060 
· Kit de 2 plaques alu

· Kit de 2 placas aluminio 

I100065 
· Kit de 2 autocollants

· Kit de 2 adhesivos

I100080 
· Kit de 4 plaques alu

· Kit de 4 placas aluminio

I100085 
· Plaque alu

· Placa de aluminio

Code
Código

L 
(mm)

H / Alt
(mm)

Quantité

I100160 565 196 2 0,530

I100165 565 196 2 0,010

I100170 285 196 4 0,690

I100175 1130 196 1 0,750

I100060 565 132 2 0,360

I100065 565 132 2 0,070

I100080 285 132 4 0,100

I100085 1130 196 1 0,440

PLAQUES ARRIÈRES REFLECHISSANTES
PLACAS TRASERAS REFLECTANTES

PLAQUES ARRIÈRES RÉFLÉCHISSANTES
PLACAS TRASERAS REFLECTANTES
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I300500
Valise ADR
Valise comprenant une liste d'accessoires indispensables pour équiper les 
véhicules transportant des matières dangereuses, produits chimiques, etc...
Conforme à la directive ADR.

LA VALISE  ADR COMPREND :
LA MALETA ADR COMPRENDE:

VESTE RFLECHISSANTE
CHAQUETA RFLECHISSANTE

TORCHE ATEX
LIMPIA A ATEX

PELLE
PALA

INSTRUCTIONS ADR
INSTRUCCIÓN ADR

LUNETTES DE SÉCURITÉ
GAFAS DE SEGURIDAD

BÂCHE POUR ÉGOUTS
CUBIERTA PARA 
ALCANTARILLAS

GANTS
GUANTES

MASQUE + 2 FILTRES
ABEK1-P2

ENMASCARA + 2 FILTRADO

ABEK1-P2

TAPIS ABSORBANT
AGAZÁPATE ABSORBIENDO

KIT COMPLET CONFORME À LA DIRECTIVE ADR
KIT COMPLETO CONFORME A LA DIRECTIVA ADR

COFFRE ADR/
CONTENEUR DE STOCKAGE SERVANT AUSSI 

DE BAC DE RETENTION
ENJAULA A ADR/

CONTENEDOR DE ALMACENAMIENTO QUE 
SIRVE TAMBIÉN DE CUBA DE RETENCIÓN

LIQUIDE RINCE-YEUX
LÍQUIDO ENJUAGA OJOS

CHE ATEX
A A ATEX

SÉCURIT
EGURIDA

GU

RES
2

ILTRADO

K1-P2

DO

P
PA

CU
ALCAN

QUIDE R
QUIDO EN

VALISE ADR
MALETA ADR
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I6 PLAN:

SUPPORT DE CÔNES ET CÔNES DE CHANTIER
SOPORTES PARA CONOS Y CONOS DE OBRA

Caractéristiques

I250100 
Support de cônes de chantier Ø27 mm

· Essentiellement pour camions bennes

· Rangement de plusieurs cônes dans un encombrement 
réduit du châssis

· Equipé d’une fermeture antiluce pour le verrouillage des 
cônes

Fixation

· Par 2 boulons M14

· Entraxe : de 80 à 120 mm

Matière
· Acier galvanisé à chaud

T 2,000 kg

Características

Soporte de cono de obra Ø27 mm

· Esencialmente para volquetes

· Almacenamiento de varios conos en un espacio reducido

· Equipado con tapón de acabado y un pasador para el 
cierre en el extremidad del tubo 

· Longitud acortable (en la extremidad un agujero para el 
pasador)

Fijación

· Con 2 tornillos M12

· Entre ejes : 90 mm

Material 

· Acero galvanizado

Peut contenir environ 20 cônes de chantier d’une 
hauteur de 300 mm

Puede contener aproximadamente 20 conos de 
una altura de 300 mm

Peut contenir environ 10 cônes de chantier d’une 
hauteur de 500 mm

Puede contener aproximadamente 10 conos de 
una altura de 500 mm

Cône 500 mm classe 1
Cono 500 mm clase 1

I250122
Matière : caoutchouc avec film 
réfléchissant
Material : caucho con cinta
reflectante

I250120
Matière : PVC
Material : PVC

T 1,210 kg

Cône 300 mm classe 1
Cono 300 mm clase 1

I250126
Matière : caoutchouc avec film 
réfléchissant
Material : caucho con cinta
reflectante

I250124
Matière : PVC
Material : PVC

T 0,600 kg

SUPPORT DE CÔNES
SOPORTES PARA CONOS

CÔNES DE CHANTIER
CONOS DE OBR
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Code
Código

Longueur Largeur Couleur

I200005 50 m 50 mm
Jaune

Amarillo
0,920

I200015 50 m 50 mm
Rouge
Rojo

0,920

I200025 50 m 50 mm
Blanc
Blanco

0,920

Code
Código

Longueur Largeur Couleur

I200011 50 m 50 mm
Jaune

Amarillo
0,920

I200031 50 m 50 mm
Rouge
Rojo

0,920

I200021 50 m 50 mm
Blanc
Blanco

0,920

Code
Código

Longueur Largeur Couleur

I200008 50 m 50 mm
Jaune

Amarillo
0,920

I200018 50 m 50 mm
Rouge
Rojo

0,920

I200028 50 m 50 mm
Blanc
Blanco

0,920

BANDES RÉTRO-RÉFLÉCHISSANTES PRISMATIQUES
CINTAS RETRO-REFLECTANTES PRISMATICAS    

Conforme au règlement ECE 104R
Conforme au règlement ECE 104R

Conforme au règlement ECE 104R
Conforme au règlement ECE 104R

Conforme au règlement ECE 104R
Conforme au règlement ECE 104R

BANDES POUR SUPPORTS RIGIDES
CINTAS PARA SOPORTES RIGIDOS

BANDES POUR SUPPORTS SOUPLES - SEGMENTÉES
CINTAS PARA SOPORTES TOLDOS - DISCONTINUA 

BANDES POUR CITERNES
CINTAS PARA CISTERNAS
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Code
Código

Longueur Largeur Couleur

I200081 50 m 55 mm
Blanc
Blanco

0,920

I200082 50 m 55 mm
Jaune

Amarillo
0,920

I200083 50 m 55 mm
Rouge
Rojo

0,920

Code
Código

Longueur Largeur Couleur

I200087 50 m 51 mm
Blanc/gris
Blanco/gris

0,920

I200101 50 m 51 mm
Blanc/blanc

Blanco/blanco
0,920

I200088 50 m 51 mm
Jaune

Amarillo
0,920

I200089 50 m 51 mm
Rouge
Rojo

0,920

Code
Código

Longueur Largeur Couleur

I200085 50 m 55 mm
Rouge
Rojo

0,920

C
Có

I20

BANDES RÉTRO-RÉFLÉCHISSANTES PRISMATIQUES
CINTAS RETRO-REFLECTANTES PRISMATICAS    

Conforme au règlement ECE 104R
Conforme au règlement ECE 104R

Conforme au règlement ECE 104R
Conforme au règlement ECE 104R

Conforme au règlement ECE 104R
Conforme au règlement ECE 104R

BANDES POUR SUPPORTS RIGIDES
CINTAS PARA SOPORTES RIGIDOS

BANDES POUR SUPPORTS SOUPLES - SEGMENTÉES
CINTAS PARA SOPORTES TOLDOS - DISCONTINUA 

BANDES POUR CITERNES
CINTAS PARA CISTERNAS
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Avec bande
Con cinta 

Avec bande
Con cinta 

Avec bande
Con cinta 

 

Support seul sans 
bande

Soporte sin cinta

 Support / Soporte L. 1920 mm
Pour aile tandem aluminium larmé
 Para aleta aluminio antideslizante

C251228

I200220 I200210 I200221 I200211 I200200

 Support / Soporte L. 1840 mm
Pour aile tandem galva avec rebords caoutchouc 

Para aletas galva 2 ejes con borde de goma 
C151001 - C101001 - C101006

I200320 I200310 I200321 I200311 I200201

p

Avec bande
Con cinta

SUPPORTS DE BANDES ECE 104  POUR AILES DOUBLE ESSIEUX
SOPORTES PARA CINTAS REFLECTANTES ECE 104 PARA ALETAS 2 EJES 

Le support est destiné à passer derrière le rebord de l’aile pour plus d’esthétisme.
El soporte se fija por debajo de la aleta para que quede el montaje más estético.

·  Spécialement étudié pour la balisage linéaire 
de vos véhicules à carrosserie amovible 
(bennes à bras, toupies...), nos supports vous 
permettent de profiter de la longueur de vos 
ailes tandem pour baliser une partie des 70%  
à couvrir sur la longueur totale du véhicule. 

· Installation sous l’aile via 2 ou 4 pattes de     
  fixation au choix, par boulonnage M10.

· Hauteur de la surface de pose : 65 mm

· Longueur de la règlette : 1920 ou 1840 mm

· Matière : aluminium 2,0 mm 

·  Especialmente estudiado para las carrocerias 
con cajas moviles (polibrazos, hormigoneras 
moviles...), estos soportes permiten aprovechar 
el canto de las aletas de 2 ejes para balizar 
parte de los 70% obligatorios del vehículo. 

· Fijación bajo la aleta con 2 o 4 soportes      
  (tornillos M10)

· Altura disponible para pegar la cinta : 65 mm

· Longitud del soporte : 1920 ou 1840 mm

· Materia : aluminio 2 mm 

Marquage tout Réfléchissant

. logo de classe publicitaire,totalement réfléchissant
·  Support rigide (carrosserie) ou souple (bâche)
·  Quantité minimum de commande : 120 rouleaux (60 rou-
leaux à la couleur) : nous consulter

·  Para soporte rígido o flexible (lona)
·  Cantidad mínima de pedido : 120 rollos

 (60 rollos de cada color) : consúltenos

Marquage non réflechissant

·Quantité miniumum de commande à partir de 10 rouleaux

·  Nouvelle technologie

> Marquage blanc ou noir sur bande rouge, jaune et blanche
> Marquage quadrichromie sur bande blanche

· Cantidad miniumum de encargo(mando) a partir de 10 rodillos

·  Nouvelle technolo

> Marcado blanco o negro sobre banda roja, amarilla y blanca

> Marcado cuatricromía sobre banda blanca

BANDES RÉTRO-RÉFLÉCHISSANTES PERSONNALISEES
CINTAS RETRO-REFLECTANTES PRISMATICAS PERSONALIZADAS   

Conforme au règlement ECE 104R
Conforme au règlement ECE 104R

BANDES PERSONNALISABLES AVEC LOGO
CINTAS PERSONALIZABLES CON SU LOGO
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BANDES DE BALISAGE AUTO-ADHÉSIVES
BANDAS DE MARCAJE AUTO-ADHESIVAS 

BANDES DE BALISAGE AUTO-ADHÉSIVES REPOSITIONNABLES 
BANDAS DE MARCAJE AUTO-ADHESIVAS REPOSICIONABLES

Code
Código

Longueur Largeur Sens

I200097 9 m 140 mm
Droite / gauche

Der. / Lzq.
0,920

Code
Código

Longueur Largeur Sens

I200092 9 m 140 mm
Droite / gauche

Der. / Izq.
0,920

Code
Código

Largeur Sens

I200070 620 mm
gauche

 Izquierda
0,920

I200071 620 mm
Droite 

Dererecho
0,920

BANDES RÉTRO-RÉFLÉCHISSANTES AUTO-ADHÉSIVES
CINTAS RETRO-REFLECTANTES PRISMATICAS

Classe A
Kit de 2 rouleaux (droit et gauche)
Homologués TPESC 03011
Clase A
Kit de 2 rollos (derecha/izquierda)
Homologación TPESC 03011
 140 mm

I200095
2x 9 m
T 0,950 kg

I200096
2x 45 m
T 5,180 kg

Classe A
Kit de 2 rouleaux (droit et gauche)

Clase A
Kit de 2 rollos (derecha/izquierda)

Classe B repositionnable 
CONTROLTACTM

Kit de 2 rouleaux (droit et gauche)

Clase A · repositionnable 
 CONTROLTACTM

Kit de 2 rollos (derecha/izquierda)

Classe B
Kit de 2 rouleaux (droit et gauche)
Technologie microprismatique
Homologués TPESC 03010
Clase B
Kit de 2 rollos (derecha/izquierda)
Tecnologia microprismática
Homologación TPESC 030110 
 141 mm

I200090
2x 9 m
T 1,040 kg

I200091
2x 45 m
T 4,700 kg

Classe A                Clase A
Chevron 

Caractéristiques
• Conformable, elle convient à la pose sur des surfaces planes et lègèrement courbées
• Sa pose est facile et rapide; La performance ComplyTM permet une pose sans bulle ni pli. L'adhésif ControltacTM est reposi-
tionnable (classe B uniquement ). Vous collez ainsi la bande quand vous le décidez
• La technologie microprismatique rend la bande alternée visible au delà de 250 M.
Características
· Conformable, ella conviene la postura(colocación) sobre superficies planas y lègèrement encorvados
· Su postura(colocación) es fácil y rápida; la realización Comply TM permite una postura(colocación) sin burbuja ni 
pliegue(sobre). El adhesivo Controltac TM es repositionnable (clase B únicamente Usted pega así la banda cuando usted lo 
decide
· La tecnología microprismática hace la banda alternada visible más allá de 250 M
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KIT PRÉDÉCOUPÉ BANDE À CHEVRONS - MARQUE ORAFOL
KIT PREDECOUPE BANDA TIENE ESPIGAS - MARCA ORAFOL

Code
Código

Classe
Clase

Kit RENAULT Kangoo (Phase 2/Fase 2)
à partir de 2013 / a partir de 2013

I200440 A 0,450

I200441 B 0,600

Kit RENAULT Master
à partir de 2014 / a partir de 2014

I200450 A 0,520

I200451 B 0,670

Kit IVECO Daily
à partir de 2014 / a partir de 2014

I200460 A 0,490

I200461 B 0,600

Kit MERCEDES Sprinter 
2 Portes réhaussées / 2 puertas realzadas

à partir de 2014 / a partir de 2014

I200470 A 0,510

I200471 B 0,600

KIT PREDECOUPE BANDE A CHEVRONS
KIT PREDECOUPE BANDA TIENE ESPIGAS

Kit standard (Avant, Arrière, latéral mini)

Kit estándar (Antes, trasero, lateral mini)

Disponible pour d'autres véhicules également, nous consulter.

Disponble para otros vehiculos, consultarnos.
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I300250 
Panneau inox 300x80 mm
Kit 2 en 1
Panneau pour 2 matières dangereuses 
· 30.1202 Gasoil
· 33.1203 Benzène

T 0,940 kg

Panel inoxidable 300x80 mm
Kit 2 en 1
Panel para 2 materiales peligrosos
· 30.1202 Gasoil
· 33.1203 Gasolina

Porte-plaque
anti-retournement
400x300 mm

I250016
Inox (avec bord pvc noir)   

T 0,850 kg 

I250026 
Zingué

T 1,200 kg

Porta placa
anti-vuelco
400x300 mm 

Inoxidable (borde de pvc 
negro)   

Zincado

I100230
10 plaques tare PM 72x92 mm
T 0,300 kg

I100220
10 plaques tare GM 100x130  mm

T 0,300 kg

10 placas tara PM 72x92 mm

10 placas tara GM 100x130 mm

I250011
Porte-plaque
anti-retournement
300x300 mm
Inox
T 0,540 kg

I250021
Zingué 
T 0,760 kg

Porta placa
anti-vuelco
300x300 mm
Inoxidable 

Zincado

PANNEAUX DE SIGNALISATION TRANSPORT DANGEREUX (ADR)
PANELES  DE SENALIZACION DE TRANSPORT DE MERCANCAS PELIGROSAS (ADR)

ACCESSOIRES ADR
ACCESSORIOS ADR

PANNEAUX TIR ET ACCESSOIRES ADR
PANELES TIR Y ACCESORIOS ADR
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Panneau générique ADR
300x400x0,8 mm

I300300 Inox
I300301 Galva

T 0,790 kg

Panel genérico ADR
300x400x0,8 mm
 
Inoxidable
Galvanizado

Panneau générique ADR 300x400x1 mm

Panel genérico ADR 300x400x1 mm

I300305 

I300315 

I300305
Aluminium pliage vertical

Aluminio plegado vertical

T 0,430 kg

I300315
Aluminium pliage vertical avec attaches

Aluminio con plegado vertical con cierres

T 0,960 kg

I300308

I300308 
Aluminium pliage verticale

Aluminio plegado vertical

T 0,430 kg 

Panneau générique ADR pour VUL120x400 mm
Panel genérico ADR 300x400x1 mm 

I300310 

I300310 
Aluminium pliage horizontal

Aluminio plegado horizontal

T 0,430 kg

Panneau générique ADR 300x400x1 mm

Panel genérico ADR 300x400x1 mm

Panneau générique ADR 300x400x1 mm

Panel genérico ADR 300x400x1 mm

PANNEAUX DE SIGNALISATION TRANSPORT DANGEREUX (ADR)
PANELES  DE SENALIZACION DE TRANSPORT DE MERCANCAS PELIGROSAS (ADR)

PANNEAUX TIR 
PANELES TIR
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I100205 
400x250 mm 
T 0,270 kg

I100210 
Avec pliage horizontal
Plegado horizontal
400x250 mm 
T 0,380 kg

Adhésif blanc 
Texte noir
Film PVC

Adhesivo blanco
texto negro
Film PVC

Disque blanc 
Texte noir sur plaque aluminium
Film PVC

Disco blanco 
Texto negro sobre placa de aluminio 
Film PVC

PANNEAUX TIR ALUMINIUM
PANELES TIR ALUMINIO

DISQUES DE LIMITATION DE VITESSE
DISCOS DE LIMITACION DE VELOCIDAD

Code
Código

Code matière
Codigo materia

Produit/Producto

I300200 30.1202 Gasoil 0,790

I300205 33.1203 Essence/Gazolina 0,940

I300210 30.1223 Kérozène/Queroseno 0,800

I300215 23.1965 GPL/GPL 0,820

I300220 23.1978 Propane liquide/Propano liquido 0,760

I300225 23.1971 Gaz naturel/Gas natural 0,770

Code
Código

Vitesse (Km/h)
Velocidad (Km/h)

I150005 60 0,080

I150010 70 0,080

I150015 80 0,080

I150020 90 0,080

Code
Código

Vitesse (Km/h)
Velocidad (Km/h)

I150105 60 0,080

I150110 70 0,080

I150115 80 0,080

I150120 90 0,080

Panneau inox 300x400 mm

Panel inoxidable 300x400 mm 

PANNEAUX ADR, TIR, DISQUES VITESSE
PANELES ADR, TIR, DISCOS VELOCIDAD
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I300005 Adh.
I300006 Alu.
Cl. 1.1 · 1.2 · 1.3
Produits explosifs 
Productos explosivos

I300010 Adh.
I300011 Alu.
Cl. 1.4
Produits explosifs 
Productos explosivos

I300015 Adh.
I300016 Alu.
Cl. 1,5
Produits explosifs 
Productos explosivos

I300020 Adh.

I300021 Alu.
Cl. 1.6
Produits explosifs 
Productos explosivos

I300025 Adh.

I300026 Alu.
Cl. 2
Gaz compressé non 
inflammable
Gas comprimido no 
inflamable

I300030 Adh.

I300031 Alu.
Cl. 2
Gaz inflammable
Gas inflamable

I300035 Adh.

I300036 Alu.
Cl. 2
Gaz toxique
Gas tóxico

I300040 Adh.

I300041 Alu.

Cl. 3
Produits inflammables
Productos inflamables

I300045 Adh.

I300046 Alu.
Cl. 4.1
Solides inflammables
Solidos inflamables

I300050 Adh.

I300051 Alu.
Cl. 4.2
Produits inflammables 
spontanément
Productos inflamables 
espontáneamente

I300055 Adh.

I300056 Alu.
Cl. 4.3
Gaz inflammable au contact 
de l’eau
Gas inflamable al contacto 
con agua

I300065 Adh.

I300066 Alu.
Cl. 5.1
Combustible ou organique 
périodique
Combustible o orgánico 
periódico

I300070 Adh.

I300071 Alu.
Cl. 5.2
Combustible ou organique 
périodique
Combustible o orgánico 
periódico

I300098 Adh.

I300097 Alu.
Substance dangereuse pour l’environnement
Sustancias peligrosas para el medio ambiente

I300075 Adh.

I300076 Alu.
Cl. 6.1
Produits toxiques
Productos tóxicos

I300080 Adh.

I300081 Alu.
Cl. 6.2
Danger biologique
Peligro biológico

I300085 Adh.

I300086 Alu.
Cl. 8
Produits corrosifs
Productos corrosivos

I300090 Adh.

I300091 Alu.
Cl. 9
Danger général
Peligro general

I300095 Adh.

I300096 Alu.
Cl. 9
Danger général
Peligro general

I300060 Adh.

I300061 Alu.
Cl. 5
Combustible ou 
organique périodique
Combustible o orgánico 
periódico

I

I
C
P
P

SYMBOLES "DANGER" ADHÉSIFS
SIMBOLOS "PELIGRO" ADHESIVOS

SYMBOLES «DANGER» ADHÉSIFS & POUR PLAQUE ALU
SÍMBOLOS «PELIGRO» ADHESIVOS PARA PLACAS ALUMINIO
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CATADIOPTRES HOMOLOGUÉS
CATADIOPTRICOS HOMOLOGADOS

I101000 

Rouge

Bord noir et support plastique 

Entraxe fixation : 70 mm

T 0,040 kg

Rojo

Borde negro y soporte plástico

Entre ejes : 70 mm

I101050
Blanc Blanco

I101051
Orange Naranja

I101052
Rouge Rojo

Ø61 mm
Trou central pour fixation par vis 

Perforación central para fijación 
por tornillo

T 0,010 kg

I101090
Blanc Blanco

I101091
Orange Naranja

I101092
Rouge Rojo

Trous latéraux pour fixation par vis 

Perforación lateral para fijación por 
tornillo 105x54 mm

T 0,260 kg

I101070
Blanc Blanco

I101071
Orange Naranja

I101072
Rouge Rojo

Adhésif 

Adhesivo 
Ø54 mm

T 0,010 kg

I101060
Blanc Blanco

I101061
Orange Naranja

I101062
Rouge Rojo

Ø86 mm
Trou central pour fixation par vis 

Perforación central para fijación 
por tornillo

T 0,020 kg

I101080
Blanc Blanco

I101081
Orange Naranja

I101082
Rouge Rojo

Adhésif 

Adhesivo 

57x40 mm

T 0,080 kg

I101085
Blanc Blanco

I101086
Orange Naranja

I101087
Rouge Rojo

Adhésif 

Adhesivo 

101x44 mm

T 0,160 kg

CATADIOPTRES HOMOLOGUÉS
CATADIOPTRICOS HOMOLOGADOS



Plafonniers, phares de travail et de recul, Rampes à leds
Luces de trabajo y de marcha atrás

Gyrophares et tri-flashs à LEDs
Faros giratorios y triflash de LEDs

Lanternes arrières et grilles de protection
Luces traseras y rejillas

Faisceaux électrique et éclairages
Redes eléctricas y iluminación

Eléctricité (câbles, gaines, ampoules)
Electricidad (cables, tubos, bombillas)

Kits caméras de recul
Kits cámaras de marcha atrás

Kits caméras de recul
Kits cámaras de marcha atrás

Gyrophares et tri-flashs à LEDs
Faros giratorios y triflash de LEDs

CATALOGUE PARTIE II :  
SIGNALISATION ACTIVE ET PASSIVE, ÉLECTRICITÉ

Disponible à part, nous consulter.
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FAMILLE
FAMILIA

Page J4
Página J4

Compas à gaz · tige Ø6
Amortiguadores de gas Ø6

Page J5
Página J5

Compas à gaz · tige Ø8
Amortiguadores de gas Ø8

Pages J6 à J7
Páginas J6 a J7

Compas à gaz · tige Ø10
Amortiguadores de gas Ø10

Pages J8 à J9  
Páginas J8 a J9

Compas à gaz · tige Ø14
Amortiguadores de gas Ø14

Page J10        
Página J10

Supports de compas à gaz
Soportes de amortiguador de gas

COMPAS A GAZ 
ET ACCESSOIRES
Compas à gaz Ø6 à Ø14,
Support de compas à gaz

AMORTIGUARDORES 
DE GAS Y ACCESORIOS
Amortiquadores de gas Ø6 a Ø14,
Soportes de Amortiquadores de gas



J4

J4

Unités de dimensions et de pression

Toutes les dimensions sont indiquées en millimètres (mm), toutes les 
pressions/forces en Newtons (N / F1) et toutes les températures en 
degrés Celcius (°C).
Conditions de montage
Les appareils doivent être montés IMPERATIVEMENT tige en bas 
(inclinaison minimum de 15° à respecter).
Pour les montages en horizontal ou tige en haut, nous consulter.
- Les appareils ne doivent subir aucune contrainte latérale.
- Attention : pour tous les appareils à chapes soudées, prévoir un jeu de 
fonctionnement sur l’axe de 0,3 à 0,5 mm et un jeu de fonctionnement 
de chaque côté de la chape de 0,5 à 1 mm.
- Dans le cas de projection de particules, protéger obligatoirement la 
tige.
- Eviter si possible le fonctionnement des appareils au tarage maximum.
- En cas de peinture, protéger soigneuseument la tige. Ne pas utiliser 
de solvant pour le nettoyage de la tige.
Précautions de montage :
Protéger les tiges contre les coups, les éclaboussures d’arc électrique, 
les étincelles de meulage, la peinture, les produits corrosifs.
Ne pas serrer les tiges avec une pince ou dans un étau sans utiliser des 
mors de protection en plomb, aluminium ou cuivre.
Conditions d’utilisation
Nombre d’aller/retour/minute : 5 maximum. Pour les cadences 
supérieures, nous consulter.
- Niveau d’endurance : 30.000 cycles en moyenne. Pertes de 
caractéristiques après l’endurance : 15% maximum (le niveau 
d’endurance varie en fonction de la course et du tarage).
- Température d’utilisation : de -30°C à +80°C.
- Température de Code : +20°C. Variation de poussée due à la 
température : 1% pour 3°C.
Exemple pour un F1 de 500 N :
 à 35°C => +5% = 525 N
 à 16°C => -12% = 440 N

Conditions de stockage avant utilisation

Pour une durée maximum de trois mois, les appareils peuvent être 
stockés   à l’horizontale, dans un local à température ambiante.
Pour un stockage plus long, ou dans un pays chaud, prévoir le stockage 
vertical, tige en bas.
Garantie
- 1 an à partir de la date de marquage de l’appareil. Exemple de 
marquage : 01/16 = 1ère semaine de 2016.
- Pour obtenir la garantie, dans le cas ou l’appareil serait repeint, le 
marquage de la date de fabrication doit rester apparent.
Neutralisation
- Les ressorts à gaz ont une pression comprise entre 20 et 180 bars, il 
faut neutraliser les appareils avant la mise à la ferraille.
Pour votre sécurité, respecter la procédure suivante :
- Serrer légèrement le tube dans un étau.
- Fendre le tube perpendiculairement à l’axe dans une zone comprise 
entre 30 et 35 mm du fond du tube.
Pour cette opération
- Porter obligatoirement des lunettes,
- Utiliser une scie à métaux manuelle,
- Mettre un linge sur la lame.
- Dès qu’un sifflement sera perçu, cesser de scier.
- Le dégazage sera complet lorsque la tige pourra être manoeuvrée 
facilement à la main.
Marges de tolérance
   Force en Newton  Marge de tolérance
   50    <  N  <  250 => + ou - 20 N
   250 <  N  <  750 => + ou - 30 N
   750 <  N   => + ou - 40 N

Unidades de dimensionse y de presión

Todas las dimensiones se expresan en milímetros (mm), todas las 
presiones / fuerzas en newtons (N / F1) y todas las temperaturas en 
grados Celsius (°C).
Condiciones de montaje
Los dispositivos deben ser instalados con el vástago hacia abajo 
(mínimo 15 ° de inclinación a respetar).
Para los montajes horizontales o vástago hacia arriba, por favor, 
póngase en contacto con nosotros.
- Los dispositivos no deben ser sometidos a cualquier esfuerzo lateral.
- Advertencia : para todos los dispositivos con soportes soldados, 
proporcionan un juego en el eje de 0,3 a 0,5 mm y un juego en cada 
lado del soporte de 0,5 a 1 mm.
- En el caso de proyección de partículas, proteger necesariamente el 
vástago.
- Si es posible evitar utilizar los amortiguadores a su fuerza máxima.
- Al pintar, proteger el vástago. No utilice disolventes para limpiarlo.
Precauciones de montaje :
Proteger los amortiguadores contra golpes, salpicaduras de arco 
eléctrico, chispas, pintura, productos corrosivos.
No apriete los vástagoes con pinzas o en un tornillo de banco sin 
necesidad de utilizar mordazas de protección de plomo, aluminio o 
cobre.
Condiciones de utilización
Número de idas/vueltas / minuto: 5 máximo. Para velocidades más 
altas, póngase en contacto con nosotros.
- Nivel de resisténcia : 30.000 ciclos de media. Características de 
pérdidas después de la resisténcia : 15% como máximo (el nivel de 
resisténcia varía en función de la carrera y de la fuerza).
- Temperatura de funcionamiento : -30 °C -> + 80 °C
- Temperatura de referencia : + 20 °C . Variación de fuerza debido a la 
temperatura :  1% a 3 °C.
Ejemplo para un F1 500 N:
 a 35°C => +5% = 525 N
 a 16°C => -12% = 440 N

Condiciones de almacenamiento antes del uso

 Por un período máximo de tres meses, los dispositivos pueden 
almacenarse horizontalmente, en una habitación a temperatura 
ambiente.
Para un almacenamiento más prolongado, o en un país cálido, 
almacenar lso amortiguadores verticalmente, vástago hacia abajo.
Garantía
- 1 año a partir de la fecha de la fecha indicado en el amortiguador. 
Ejemplo : 01/16 = primera semana de 2016.
- Para la garantía, en caso de que el dispositivo podría ser repintado, la 
fecha de fabricación debe seguir siendo visible.
Neutralización
- Los amortiguadores tienen una presíon entre 20 et 180 bares, pensar 
en neutralizarlos antes de hecharlos.
Para su seguridad, respetar los siguiente :
- Apretar ligeramente el amortiguador en un tornillo de banco.
- Cortar el cuerpo perpendicularmente en una zona situada entre 30 y 
35 mm del fondo del tubo.
Para esta operación 
- Uso de gafas obligatorio,
- Use una sierra de mano,
- Colocar un paño en la hoja.
- Cuando se percibe un silbido, deje de serrar.
- La desgasificación se completa cuando el vástago se puede manejar 
fácilmente con la mano.
Margen de tolerancia
   Fuerza en Newton  Marge de tolerancia 
   50   <  N  <  250  => + o - 20 N
   250 < N  < 750  => + o - 30 N
   750 < N   => + o - 40 N

DÉFINITION ET RECOMMANDATIONS D’UTILISATION
DEFINICIONES Y RECOMENDACIONES DE USO
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Force / pression du ressort à gaz

On calcule la pression nécessaire au ressort à gaz en remplaçant les 
valeurs demandées dans la formule suivante :
                       

X x Y x 10
 

F (en Newton) = __________ + 50 
                             

2 x n x Z

> F = force / pression du ressort à gaz
> n = nombre de ressorts à gaz nécessaires
> X = poids (en kg) du hayon/de l’objet à soulever, à manoeuvrer
> Y = longueur (en mètres) du hayon/de l’objet à soulever, à 
manoeuvrer
> Z = distance (en mètres) entre le point d’application du ressort à 
gaz sur le hayon et l’axe de rotation du hayon
Le chiffre 50 représente une force de 50 N constante, équivalente 
aux actions de frottement.
Exemple pour un hayon aux caractéristiques et valeurs suivantes :
> n = 2
> X = 50 kg
> Y = 1,50 m
> Z = 0,25 m
      

50 x 1,5 x 10
 

F = ____________ + 50 = 800 N 
       

2 x 2 x 0,25

=> Dans ce cas, la marge de tolérance étant +/-30 N, nous vous 
recommandons 2 ressorts à gaz de 830 N.

Autres calculs pour le ressort à gaz

Il faut ensuite choisir les caractéristiques dimensionnelles du ressort 
à gaz, diamètre de la tige et course, en fonction de la distance voulue 
entre le point d’application du ressort à gaz sur le hayon et le point 
de fixation du ressort à gaz sur le montant. La course du ressort à 
gaz est directement en relation avec l’angle d’ouverture du hayon.
Pour un angle d’ouverture de 90°, on recommande généralement de 
respecter le ratio suivant :
                            

Z      0,25
Course du ressort =  ___ = ____ = 0,31 m
                             

0,8     0,8

Une fois ces données déterminées, vous obtiendrez les réferences du 
ressort à gaz adéquat en vous reportant aux pages suivantes.

Recommandations importantes

- Toujours installer le ressort à gaz verticalement avec tige en bas.
- Les points de fixations doivent être en ligne. Il faut permettre un 
certain jeu, afin que la tige ne soit pas soumise à des contraintes 
latérales.
- Eviter tout choc sur le ressort à gaz.
- Ne jamais démonter un ressort à gaz : gaz sous pression.
- Aucune trace de peinture sur le piston / la tige sous peine de fuite 
de gaz.

Fuerza del amortiguador de gas
La presión requerida para el amortiguador de gas se calcula 
sustituyendo los valores solicitados en la siguiente fórmula :
                       

X x Y x 10
 

F (en 
Newton) = __________ + 50 

                             
2 x n x Z

> F = fuerza del amortiguador de gas
> n = Número de amortiguadores
> X = peso (en kg) de la puerta a levantar
> Y = longitud (en m) de la puerta para 
levantar
> Z = distancia (en m) entre el punto de 
aplicación del amortiguador de gas en la 
puerta y el eje de rotación de la puerta.
La cifra 50 representa una fuerza de 50 N 
constante, lo que equivale a la acción de 
fricción.
Ejemplo para una trampilla y los siguientes 
valores :
> n = 2
> X = 50 kg
> Y =  1,50 m
> Z = 0,25 m
      

50 x 1,5 x 10
 

F = ____________ + 50 = 800 N 

       
2 x 2 x 0,25

=> En este caso, la tolerancia es de +/- 30 N, se 
recomienda 2 resortes de gas 830 N.

Otros cálculos para el amortiguador de gas

Debe luego elegir las características dimensionales del amortiguador 
de gas en función de la distancia entre el punto de aplicación del 
amortiguador en la trampilla y el punto de la del amortiguador 
de gas en el marco. La carrera del amortiguador de gas está 
directamente relacionada con el ángulo de apertura de la trampilla.
Para un ángulo de apertura de 90º, en general se recomienda 
respetar la siguiente relación :
                                           

Z      0,25
Carrera del amortiguador =    ___ = ____ = 0,31 m

                                           
0,8     0,8

Una vez determinados estos datos, obtendrá el código del 
amortiguador viendo en las siguientes páginas.

Recomendaciones importantes

- Siempre instalar el amortiguador verticalmente con el vástago 
hacia abajo.
- Los puntos de fijaciones deben estar alineados. Debemos dejar 
un poco de juego para que el vástago no esté sometido a esfuerzos 
laterales.
- Evitar cualquier impacto en el amortiguador de gas.
- Nunca desmontar un amortiguador de gas : gas bajo presión.
- Nunca poner pintura en el vástago : fugas de gas.

POUR TOUTE INFORMATION SUPPLÉMENTAIRE OU POUR OBTENIR DE L’AIDE, CONTACTEZ-
NOUS !

¡ PARA TODA INFORMACION SUPLEMENTARIA O ASISTENCIA, CONTÁCTENOS !

INFORMATIONS TECHNIQUES
INFORMACIONES TECNICAS
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Diamètre de tige : 6 mm
Tube diamètre : 13x15 mm
Chapes soudées
Oeillets acier

Diámetro del vástago : 6 mm
Diámetro del tubo : 13x15 mm
Amarres soldados
Ojos de acero

Code 
 Código

Force (N) / 
Fuerza

C (mm) E (mm) T

J000010 50

80 225 0,100

J000015 100

J000020 150

J000025 200

J000035 300

J000045 400

Compas avec cage à rotule sur demande spéciale.
También disponibles con rótulas. Contactar con nosotros.

C = COURSE
 CARRERA

E = LONGUEUR
 LARGO

EPAISSEUR
ESPESOR

Ø6,5

Ø6 Ø15

13

3

COMPAS À GAZ Ø6MM 
AMORTIGUADORES DE GAS Ø6MM

TTTTTTT

Pour toute dimension ou demande speciale, contactez-nous. Délai rapide.

Para cualquier tamaño o petición especial, contacte con nosotros. Respuesta rápida.

COMPAS À GAZ Ø6 MM
AMORTIGUADORES DE GAS Ø6 MM
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Diamètre de tige : 8 mm
Tube diamètre :16x18 mm
Chapes soudées
Oeillets acier

Diámetro del vástago : 8 mm
Diámetro del tubo : 16x18 mm
Amarres soldados
Ojos de acero

Code 
Código

Force (N) 
Fuerza

C (mm) E (mm)

J050010 500

80 245 0,140J050015 600

J050025 800

J050115 150

160 405 0,205

J050120 200

J050130 300

J050145 500

J050150 600

J050210 100

200 485 0,240

J050215 150

J050220 200

J050225 250

J050230 300

J050235 350

J050240 400

J050245 500

J050250 600

J050310 100

250 585 0,280

J050315 150

J050320 200

J050325 250

J050330 300

J050340 400

J050345 500

J050350 600

Compas avec cage à rotule 
sur demande spéciale.

También disponibles con 
rótulas. Contactar con 

nosotros.

C = COURSE
 CARRERA

E = LONGUEUR
 LARGO

EPAISSEUR
ESPESOR

Ø8,5

Ø8 Ø18 5

14

COMPAS À GAZ Ø8MM 
AMORTIGUADORES DE GAS Ø8MM

COMPAS À GAZ Ø8MM
AMORTIGUADORES DE GAS Ø8 MM
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Code
Código

Force (N)
Fuerza (N)

C 
(mm)

E 
(mm) T

J100010 900

150 385 0,315J100015 1000

J100020 1150

J100030 700

200 485 0,385

J100040 800

J100050 900

J100055 1000

J100060 1150

J100035 700

250 585 0,455

J100045 800

J100080 900

J100085 1000

J100090 1150

Diamètre de tige : 10 mm

Tube diamètre : 19x21 mm

Chapes soudées

Oeillets acier

Diámetro del vástago : 10 mm

Diámetro del tubo : 19x21 mm

Amarres soldados

Ojos de acero

Code
Código

Force (N)
Fuerza (N)

C 
(mm)

E 
(mm) T

J100100 150

300 685 0,525

J100105 200

J100110 250

J100115 300

J100125 400

J100130 500

J100135 600

J100140 700

J100145 800

J100150 900

J100155 1000

J100160 1150

J100200 150

350 785 0,595

J100205 200

J100215 300

J100225 400

J100230 500

J100235 600

J100240 700

J100245 800

J100250 900

J100255 1000

J100260 1150

Compas avec cage à rotule 
sur demande spéciale.

También disponibles con 
rótulas. Contactar con 

nosotros.

C = COURSE
 CARRERA

E = LONGUEUR
 LARGO

EPAISSEUR
ESPESOR

Ø8,5

Ø10Ø10 Ø21Ø21

14

5

COMPAS À GAZ Ø10MM 
AMORTIGUADORES DE GAS Ø10MM

COMPAS À GAZ Ø10MM
AMORTIGUADORES DE GAS Ø10MM
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Diamètre de tige : 10 mm
Tube diamètre : 19x21 mm
Chapes vissées
Oeillets acier

Diámetro del vástago : 10 mm
Diámetro del tubo : 19x21 mm
Amarres roscados
Ojos de acero

Code
Código

Force (N)
Fuerza C (mm) E (mm) T

J100620 500

200 500 0,43

J100625 600

J100630 700

J100635 800

J100640 1000

J100645 1150

J100650 300

250 600 0,5

J100652 400

J100654 500

J100656 600

J100658 800

J100660 1000

J100662 1150

J100664 1300

J100670 500

300 700 0,59
J100672 600

J100674 800

J100676 1000

J100680 300

350 800 0,66

J100682 400

J100684 500

J100686 600

J100688 800

Compas avec cage à rotule 
sur demande spéciale.

También disponibles con 
rótulas. Contactar con noso-

tros.

C = COURSE
 CARRERA

E = LONGUEUR
 LARGO

Ø8,2

25

18
12

8

20 Ø8,2

8

Ø10 Ø21

COMPAS À GAZ Ø10MM 
AMORTIGUADORES DE GAS Ø10MM

COMPAS À GAZ Ø10
AMORTIGUADORES DE GAS Ø10
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Diamètre de tige : 14 mm
Tube diamètre : 24x27 mm
Chapes vissées
Oeillets acier

Diámetro del vástago : 14 mm
Diámetro del tubo : 24x27 mm
Amarres roscados
Ojos de acero

Code 
Código

Force (N)
Fuerza (N) C (mm) E (mm) T

J140110 1300
200 500 0,66

J140115 2100

J140120 1300
300 700 0,91

J140125 1500

J140140 1000

350 800 1,02
J140145 1200

J140150 1300

J140155 1500

Code  
Código

Force (N)
Fuerza (N) C (mm) E (mm) T

J140180 850 450 995 1,24

J140185 2000 500 1095 1,41

Compas avec cage à rotule sur demande spéciale.

También disponibles con rótulas. Contactar con nosotros.

E = LONGUEUR
 LARGO

Ø14

Ø10,1

25

25

Ø24 12

10

Ø10,1

Ø8,2
Ø8,2

Ø27Ø14

20

20

1212

18

16
C = COURSE
 CARRERA

C = COURSE
 CARRERA

E = LONGUEUR
 LARGO

COMPAS À GAZ Ø14MM 
AMORTIGUADORES DE GAS Ø14MM

COMPAS À GAZ Ø14MM
AMORTIGUADORES DE GAS Ø14MM
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Code /
Código

Force (N)
Fuerza (N)

C (mm) E (mm)

J140010 1300

250 555J140015 1500

J140020 2100

J140025 1300

350 755J140030 1500

J140035 2100

J140040 1300

500 1055J140045 1500

J140050 2100

D’autres compas à gaz avec Ø de tige 
différents (Ø 6, Ø 8, Ø 10) existent, nous 

consulter pour composition avec les 
embouts en page 510 et 511

Otros compases a gas con Ø de tallo 
diferentes (Ø 6, Ø 8, Ø 10) existen, 

consultarnos para composición con las 
conteras en página 510 y 511

Cage à rotule
Angulo a rótula

Ø13
ACIER

ACERO

Chape à œil
Amarre de ojo

8/18
ACIER

ACERO

Chape à œil
Amarre de ojo

10/18
ACIER

ACERO

J200010 J200020 J200030

Diamètre de tige : 14 mm

Tube diamètre : 24x27 mm

Chapes filetées à commander séparément (voir 
ci-dessous)

Diámetro del vástago : 14 mm

Diámetro del tubo : 24x27 mm

Amarres roscados. Ordenar separadamente

Pour toute dimension ou demande speciale, contactez-nous. Délai rapide.

Para cualquier tamaño o petición especial, contacte con nosotros. Respuesta rápida.

E = LONGUEUR
 LARGO

Ø27

12,5

25

Ø13

M8 M8 M8

18 18

M
8 Ø
8,

3

Ø
10

,1

34 34

25 25

14 14

28

13

Ø14

M8

C = COURSE
 CARRERA

M8 = FILETAGE
    ROSCA

COMPAS À GAZ Ø14MM 
AMORTIGUADORES DE GAS Ø14MM

COMPAS À GAZ Ø14MM
AMORTIGUADORES DE GAS Ø14MM
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ACCESSOIRES M6 STANDARDS POUR COMPAS Ø6 ET Ø8
ACCESORIOS M6 ESTANDARES PARA COMPAS Ø6 Y Ø8

ACCESSOIRES M6 STANDARDS POUR COMPAS Ø6 ET Ø8
ACCESORIOS M6 ESTÁNDARES PARA COMPÁS Ø6 Y Ø8
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M5

M
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1128

N° 1
Plastique
Plastico
  

N° 2
Plastique
Plastico

N° 3
Acier
Acero

N° 4
Acier
Acero

N° 5
Acier
Acero

N° 6
Acier
Acero

N° 7
Acier
Acero

N° 8
Acier
Acero

N° 9
Acier
Acero

N° 13
Zamack
Zamack

N° 17
Plastique
Plastico

N° 18
Acier
Acero

N° 10
Plastique
Plastico

N° 14
Acier
Acero

N° 11
Acier
Acero

N°15
Plastique
Plastico

N°12
Plastique
Plastico

N°16
Alu
Alu
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ACCESSOIRES M8 STANDARDS POUR COMPAS Ø10 ET Ø14
ACCESORIOS M6 ESTÁNDARES PARA COMPÁS Ø610Y Ø14

N° 19
Acier
Acero

N° 20
Acier
Acero

N°21
Acier
Acero

N°22
Acier
Acero

N° 23
Zamack
Zamack

N° 24
Zamack
Zamack

N°25
Zamack
Zamack

N°26
Zamack
Zamack

N°27
Zamack
Zamack

N° 31
Acier
Acero

N° 35
Acier
Acero

N° 36
Acier
Acero

N° 28
Plastique
Plastico

N° 32
Acier
Acero

N°29
Acier
Acero

N° 33
Acier
Acero

N°30
Acier
Acero

N° 34
Acier
Acero
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ACCESSOIRES M6 STANDARDS POUR COMPAS Ø10 ET Ø14
ACCESORIOS M6 ESTANDARES PARA COMPAS Ø10 Y Ø14
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J200190/835
Support de compas - Type A1
Dimensions : 80x35mm
Diamètre d’axe: 8mm
Diamètre de perçages : 6,5mm

Soporte de compás - Tipo A1
Dimensiones: 80x35mm
Diámetro de eje: 8mm
Diámetro de agujereamientos : 6,5mm  

J200191
Support de compas - Type A1
Dimensions : 60x25mm
Diamètre d’axe: 6mm
Diamètre de perçages : 3,2mm

Soporte de compás - Tipo A1
Dimensiones : 60x25 mm
Diámetro de eje : 6 mm
Diámetro de agujereamientos :  3,2 
mm

J200190/8
Support de compas - Type A2
Dimensions : 60x28mm
Diamètre d’axe: 8mm
Diamètre de perçages : 4,5mm 

Soporte de compás - Tipo A2
Dimensiones : 60x28mm
Diámetro de eje : 8 mm
Diámetro de agujereamientos : 6,5mm

J200191/8
Support de compas - Type A2
Dimensions : 60x25mm
Diamètre d’axe: 8mm
Diamètre de perçages : 3,2mm

Soporte de compás - Tipo A2
Dimensiones : 60x25mm
Diámetro de eje : 8 mm 
Diámetro de agujereamientos : 3,2mm

J200190
Support de compas - Type A3
Dimensions : 60x28mm
Diamètre d’axe: 6mm
Diamètre de perçages : 4,5mm

Soporte de compás - Tipo A3Dimen-
siones: 60x28 mm
Diámetro de eje: 6 mm
Diámetro de agujereamientos : 4,5mm

J200195
Support de compas - Type A3
Dimensions : 80x33mm
Diamètre d’axe: 8mm
Diamètre de perçages : 6,5mmporte

Soporte de compás - Tipo A3
Dimensiones : 80x33mm
Diámetro de eje : 8 mm 
Diámetro de agujereamientos : 6,5mm

TYPE A TYPE B TYPE C

Corps aluminium - Revêtement epoxy noir - Axe inox
Cuerpo aluminio - Revestimiento epoxy negro - Orienta acero inoxidable

SUPPORTS DE COMPAS À GAZ-TIGE INOX
COMPASS MEDIOS DE GAS-VARILLA DE SOPORTE

SUPPORTS DE COMPAS A GAZ-TIGE INOX
COMPASS MEDIOS DE GAS-VARILLA DE SPOPORTE
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Pages K4 à K9           
Páginas K4 a K9

Ridelles acier et accessoires
Laterales de chapa y accesorios

Pages K10 à K13          
Páginas K10 a K13

Décrochages automatiques et articulations
Cierres automáticos y articulaciones

Pages K14 à K18           
Páginas K14 a K18

Amortisseurs, crochets de préhension pour bennes
Tope, Enganches de contenedor 

Page K19    
Página K19

Rouleaux de bennes
Rodillos de contenedor

Pages K20 à K22           
Páginas K20 a K22

Goussets de réhausse et coins de containers
Cajetin para tablas y esquinas de container 

Page K23           
Página K23

Page K24 à K25           
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Plaques d’appuis
Placas de apoyo

Trappe charbonnière
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ACCESSOIRES 
DE BENNES ET 
CONTAINERS
Ridelles acier et accessoires

Décrochages et articulations

Crochets et rouleaux de bennes, 

Goussets, coins de container

COMPONENTES PARA 
BASCULANTES Y 
CONTENEDORES
Laterales de chapa y accesorios

Cierres automáticos y bisagras

Componentes para contenedores,

esquinas y twistlock
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K100121 
Ø16,5 mm
T 0,420 kg

K100120 
Ø16 mm
T 0,420 kg

K100131 
Ø20,5 mm
T 0,790 kg

K100130 
Ø20 mm
T 0,650 kg

K100141 
Ø14,5 mm
T 0,270 kg

K100140 
Ø14 mm
T 0,290 kg

Autres modèles disponibles sur demande
Otros modelos disponibles sobre pedido

50

K100101 
Ø12,5 mm
T 0,250 kg

K100100 
Ø12 mm
T 0,135 kg

K100111 
Ø14,5 mm
T 0,270 kg

K100110 
Ø14 mm
T 0,255 kg

PENTURES ET GONDS
PERNOS Y BISAGRAS

PENTURES ET GONDS ACIER BRUT
BISAGRAS Y PERNOS EN ACERO BRUTO
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K100185 
Charnière renforcée longue

Bisagra larga reforzada

Ø17 mm

T 0,900 kg

K100186 
Charnière longue

Bisagra larga

Ø17 mm

T 0,790 kg

K100190 
Gond 

Macho

Ø17 mm

T 0,200 kg

K100180 
Charnière 

Bisagra

Ø15 mm

T 0,400 kg

K100180D17 
Charnière  

Bisagra

Ø17 mm

T 0,420 kg

CHARNIÈRES ET GONDS
PERNOS Y BISAGRAS

PENTURES ET GONDS ACIER BRUT
BISAGRAS Y PERNOS EN ACERO BRUTO



K
6

K6

K100201 
Ø24 mm

T 1,800 kg

K100200 
Ø25 mm

T 1,600 kg

K100210 
Ø30 mm

T 2,030 kg
,     50

K100220 
Ø40 mm

T 2,420 kg
,     50

K100211 
Ø28 mm

T 1,670 kg
      50

K100221 
Ø38 mm

T 2,340 kg
,     50

FERMETURES DECROCHABLES POUR BENNES
CIERRES DESCOLGABLES

FERMETURES ET GONDS EN ACIER BRUT
CIERRES Y PERNOS EN ACERO BRUTO
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K100231 
Ø20 mm

T 1,040 kg
,     50

K100230 
Ø22 mm

T 2,030 kg
,     50

K100241 
Ø40 mm

T 2,310 kg
,     50

K100240 
Ø41 mm

T 2,420 kg
,     50

K100242 
Axe  

Eje

Ø19 mm

T  0,290 kg
,     50

FERMETURES ET GONDS
CERRADURAS Y PERNOS

FERMETURES ET GONDS EN ACIER BRUT
CIERRES Y PERNOS EN ACERO BRUTO
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23,6
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FERMETURE DE RIDELLES À RATTRAPAGE DE JEU
CIERRE REGULABLE

K100304 
Fermeture réglable «MEC» avec battue
Cierre regulable «MEC» con gancho
Matière / Material
· Acier brut / Acero bruto

T 0,300 kg

K100305 
Crochet de fermeture pour K100304
Gancho de cierre para K100304
Matière / Material
· Acier brut / Acero bruto

T 0,020 kg

D650040
Kit de porte arrière Hauteur 400mm
- 2 profils charnons aluminium anodisé 
- 1 crémone en acier zingué
Matière:
· Aluminium anodisé

2 perfiles de hembra de aluminio anodizado

 Failleba de acero cincado

Material:Aluminio anodizado

D650050
Kit de porte arrière Hauteur 500mm

- 2 profils charnons 
- 1 crémone en acier zingué
Matière:
· Aluminium anodisé

2 perfiles de hembra de aluminio anodizado
 Failleba de acero cincado

Material: aluminio anodizado

Pour les planches aluminium de remplissage de portes, voir les profils en pages D8 et D9.
Para los profiles de aluminio de centrales de puertas, ver la pagina D8 y D9.

FERMETURES A RATTRAPAGE DE JEU
CERRADURAS

KIT DE FERMETURE DE PORTES ARRIÈRES POUR BENNE
KIT DE CERRADURAS DE PUERTA TRASERA PARA BASCULANTE
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FERMETURES DE RIDELLES
CIERRESDE PALANCA

K100344  
Fermeture à levier gauche
Cierre de palanca izquierdo

K100345 
Fermeture à levier droite
Cierre de palanca derecho

Matière / Material
· Acier brut
· Acero bruto

T 0,910 kg

K100343 
Gâche pour fermeture  

K100344 et K100345  
Matière

· Acier brut

Uña para cierre

K100344 & K100345

Material
· Acero bruto
T 0,130 kg

K100330 
Fermeture à levier gauche avec gâche

Cierre de palanca izquierdo con uña

K100331 
Fermeture à levier droite avec gâche

Cierre de palanca derecho con uña

Matière / Material
· Acier brut

· Acero bruto

T 1,100 kg

Pilar
Poteau

Pilar
Poteau

RIDELLE
LATERAL

Fermeture gauche
Cierre izquierdo
K100330

Fermeture droite
Cierre derecho
K100331

FERMETURES 
CIERRES DE PALANCA PARA LATERALES
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FERMETURES DE RIDELLES AUTOMATIQUES
CIERRESDE AUTOMATICOS

PLAN:

PLAN:

K150103 
Fermeture à décrochage automatique 19 t
· Ressort à 17 spires
· Matière : acier brut
Cierre automático para 19 t
· Resorte de 17 espirales
· Material : acero bruto

T 4,700 kg

K150104 
Fermeture à décrochage automatique 26 t
· Ressort à 19 spires

Matière, acier brut

T 6,600 kg

Cierre automático para 26 t
· Resorte 19 espirales

Material, acero bruto

DÉCROCHAGE AUTOMATIQUE POUR PORTE ARRIÈRE
CIERRES AUTOMATICOS TRASEROS 
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DÉCROCHAGE AUTOMATIQUE POUR BENNES
CIERRES AUTOMATICOS

K150100  
Décrochage automatique pour 3,5 t
Matière : acier brut

Cierre automático para 3500 kg
Material : acero bruto

T 1,640 kg

K150102  
Gâche
Matière : acier brut
Uña
Material : acero bruto
T 0,700 kg

*: fermeture droite / cierre derecho

Code
Código

Sens
dirección

Matière
Materia

20mm - SÉRIE LÉGÈRE

K150120 Droite/Derecho Acier/Acero 3,810

K150121 Gauche/izquierdo Acier/Acero 3,810

30mm - SÉRIE LOURDE

K150125 Droite/Derecho Acier/Acero 4,200

K150126 Gauche/izquierdo Acier/Acero 4,200

DÉCROCHAGE AUTOMATIQUE POUR BENNES
CIERRES AUTOMATICOS
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Graisseur
Engrasador

ARTICULATIONS DE PORTE ARRIÈRE
ARTICULACIONES PARA PUERTAS TRASERAS

K990077 
Bielette et articulation haut de porte 26 t
Matière : acier brut
Articulación para puerta 26 t
Material : acero bruto

  200 mm

T 15,800 kg

K990078 
Bielette et articulation haut de porte 15 t à 19 t
Matière : acier brut
Articulación para puerta 15 t a 19 t
Material : acero bruto
  200 mm
T 10,000 kg

K990079 
Bielette et articulation haut de porte 26 t 
Matière : acier brut
Articulación para puerta 26 t
Material : acero bruto
  300 mm
T 16,500 kg

ARTICULATIONS DE PORTE ARRIÈRE
ARTICULACIONES PARA PUERTAS TRASERAS
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41

447

CHARNIÈRES POUR RIDELLE ARRIÈRE DE BENNE BASCULANTE
BISAGRAS PARA PUERTA TRASERA DE BASCULANTE

CHARNIÈRES DE BENNE À ORDURES
BISAGRAS DE CONTENEDOR DE BASURA

K650001 
Charnière de ridelle arrière pour 
benne 19 t
Matière : acier brut
T 4,450 kg

Bisagra de puerta trasera de 
basculante para 19 t
Material : acero bruto

K650002 
Charnière de ridelle arrière pour 
benne 26 t
Matière : acier brut
T 9,500 kg

Bisagra de puerta trasera de 
basculante para 26 t
Material : acero bruto

K100187 
Charnière de benne à ordures
Matière : acier Q235
Bisagra de contenedor de basura
Material : acero Q235
T 2,700 kg

Crochet et chaîne de porte
Enganche y cadena de puerta

K450163 
Matière : acier Q235
Material : acero Q235

K450164
Matière : acier zingué
Material : acero cincado
 T 0,330 kg

CHARNIÈRES DE BENNES
BISAGRAS PARA VOLQUETES
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BUTÉE DE BENNES: MODÈLE STANDARD
TOPE PARA CONTENEDORES: MODELO ESTÁNDAR

PLAN:

K450162 
Matière : acier brut
Material : acero bruto
T 1,780 kg

AMORTISSEUR DE BENNES UNIVERSEL
SILENCIADOR PARA CONTENEDORES

Caractéristiques:

• Amortisseur en caoutchouc réglable pour bennes 
basculantes

• Version avec caoutchouc incliné.

• Système de fixation réglable permettant d’adapter

  l’amortisseur de benne à différentes dimensions de 
longerons : 

  Largueur : 140 à 160mm, Epaisseur : 7 à 10mm 

• Hauteur du caoutchouc ajustable à 4 milimètres près

Matière:

• Caotuchouc 85 Shores A

mm 

tress près

G800600 
Ensemble complet
Ensemble Système de fixation + 
Amortisseur de bennes avec base 
caoutchouc inclinée (85 Shores A)

G800601
Amortisseur de benne seul
Amortisseur de bennes avec base 
caoutchouc inclinée (85 Shores A)

G800602
Rehausse pour amortisseur
Rehausse caoutchouc 4mm empilable 
(85 Shore A)

PLAN: 1 2 3

ACCESSOIRES DE BENNES
ACCESSORIOS PARA CONTENEDORES



K15

CROCHET POUR FERMETURE DE BENNES
GANCHO PARA CONTENEDORES

K600004 
Crochet GM pour bennes
Matière : acier brut

Gancho GM para contenedores
Material : acero bruto
T 2,750 kg

K600005 
Crochet PM pour bennes
Matière : acier brut

Gancho PM para contenedores
Matière : acero bruto
T 0,600 kg

K600006 
Méplat percé pour bennes
Matière : acier brut

Soporte para gancho
Material : acero bruto
T 0,680 kg

TAMPONS DE BENNES
SILENCIADOR PARA CONTENEDORES

K201600 
Partie acier
Parte metálica

G800610 
Tampon de benne basculante
caoutchouc
silenciador de basculantes
caucho

K201601 
Partie caoutchouc
Parte en caucho

ACCESSOIRES DE BENNES
ACCESSORIOS PARA CONTENEDORES
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PLAN:

PLAN:K100127 
Gond Ø 20 à souder
Matière : acier brut

Gozne Ø 20 que hay que soldar

Materia : acero bruto
T 1,35 kg

K100126 
Penture Ø 20 avec graisseur
Matière : acier brut

Pernio Ø 20 con engrasador

Materia : acero bruto
T 0,67 kg

TOURILLON DE BENNES
BULON DE CONTENEDOR

PENTURE Ø20 À SOUDER - ARTICULATION POUR PORTES DE BENNES
PERNIO Ø20 QUE HAY QUE SOLDAR - ARTICULACION PARA PUERTAS DE VOLQUETES

GOND Ø20 À SOUDER - ARTICULATION POUR PORTES DE BENNES
GOZNE Ø20 QUE HAY QUE SOLDAR - ARTICULACION PARA PUERTAS DE VOLQUETES

K550163
Ø 40 mm
  70 mm 
Matière : acier brut
Material : acero bruto
T 1,380 kg70

GOND ET PENTURE POUR PORTES DE BENNES
GOZNE Y PERNIO PARA PUERTAS DE VOLQUETES
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K600023 
Anneau de préhension pour bennes VUL classe 1
Matière : acier brut
Enganche de contenedores PM
Material : acero bruto
T 4,700 kg

PLAN:

PLAN:

PLAN:

K600003 
Anneau de préhension pour bennes PL classe 2
Matière : acier brut
Enganche de contenedores GM
Material : acero bruto
T 18 kg

K600014 
Anneau de préhension seul pour bennes PL 
classe 2
Matière : acier brut
Tubo de enganche de contenedores GM
Material : acero bruto
T 6 kg

CROCHET DE PRÉHENSION POUR BENNES CLASSE 2
ENGANCHE DE CONTENEDORES GM

CROCHET DE PRÉHENSION POUR BENNES CLASSE 1
ENGANCHE DE CONTENEDORES PM

CROCHET DE PRÉHENSION À BOULONNER POUR BERCE CLASSE 1
ENGANCHE DE BERCE PM

K600030
Anneau de préhension à boulonner
pour Berce classe 1
Matière : acier zingué
Enganche de contenedores PM
Material : acero bruto
T 9,200 kg

CROCHET DE BENNES CLASSE 1 ET 2 
ENGANCHE DE CONTENEDOR GM Y PM

ERCE CLASSE 1
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PLAN:

ANTIVOL DE BENNES À DECHETS CLASSE 1 CLASSE 2
ANTIRROBO DEVOQUETES EN DECHETS CLASIFICA 1 Y 2

ANOLOCK

N 050165

Vérifier les dimensions ci-dessus pour la compatibilité avec votre crochet
Verificar las dimensiones más arriba para la compatibilidad con su gancho

Caractéristiques

· Antivol ANOLOCK pour crochet de préhension

   de bennes à déchets (caissons amovibles). 

· Compatible sur crochets Classe 1 et Classe 2.

· Les différents crans de réglage sur le corps de 

   l’antivol, permettent à la goupille de brider au  

   millimètre près, n’importe quel anneau.

· Une cage inférieure renforcée vient entourer le

   cadenas, qui devient alors inviolable (cisaillement

   de la tige et perçage du barrillet impossible). 

· Une chainette de maintien est reliée à la goupille.

· Montage rapide en moins de 30s. 

· Matière : Acier Epaisseur 5mm

· Finition : Peinture Rouge
· (Cadenas non fourni) 

Características

· Antirrobo ANOLOCK para gancho de prensión

De volquetes a residuos (arcones amovibles).

· Compatible sobre ganchos Clasifica 1 y Clasifica 2.

· Los diferentes puntos de arreglo sobre el cuerpo de

El antirrobo, permiten al pasador de bisagra retener a

Milímetro cerca, cualquier anillo.

· Una jaula inferior reforzada viene para rodear

Candado, que se vuelve entonces inviolable (cizalladura

Del tallo y el agujereamiento del barrillet imposible).

· Un chainette de mantenimiento es unido al pasador de 
bisagra.

· Montaje rápido en menos de 30s.

· Materia(Asignatura): acero Espesor 5mm

· Acabado: pintura Roja

· (Candado no surtido)

ANTIVOLS POUR BENNES À DECHETS
ANTIRROBOS PARA VOLQUETES A RESIDUOS
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PLAN:

PLAN:

K600001  
Ø200
Matière : acier brut
Bagues en «ERTALON»
Matière : acero bruto
Anillos en «ERTALON»
T 18,000 kg

K600020
Ø200
Matière : acier brut
Bagues en «ERTALON» avec axe fourni
Matière : acero bruto
Anillos en «ERTALON»
T 10,000 kg

K600011
Ø167 
Matière : acier brut
Bagues en «ERTALON»
Material : acero bruto
Anillos en «ERTALON»
T 15,000 kg

ROULEAU DE BENNES CLASSE 1
RODILLO DE CONTENEDOR PM

ROULEAU DE BENNES CLASSE 2 
RODILLO DE CONTENEDOR PM

ROULEAUX DE BENNE
RODILLOS DE CONTENEDOR
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K300108  
Acier Zingué
Acero cincado
 26 mm
T 0,200 kg

K300109  
Acier brut
Acero bruto
 25 mm
T 0,150 kg

K300100  
Acier brut
Acero bruto
 30 mm
T 0,160 kg

GOUSSETS DE REHAUSSE 
CAJETINES PARA TABLES

GOUSSETS DE REHAUSSE
CAJETINES PARA TABLAS
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A

B

A

A

B

B

A

A 

B

B

A

B

K400050  
Coin haut avant droit
 haut arrière gauche
 bas avant droit
 bas arrière gauche

Esquina superior delantero derecho
 superior trasero izquierdo
     inferior delantero derecho      
 inferior trasero izquierdo  

K400051  
Coin haut avant gauche
 haut arrière droit
 bas avant gauche
   bas arrière droit

Esquina superior delantero derecho      
 superior trasero derecho
     inferior delantero izquierdo
   inferior trasero derecho

B

Caractéristiques:
Coins pour container
Matière : 
acier brut

COINS DE CONTAINER
ESQUINA DE CONTAINER

COINS DE CONTAINER
ESQUINA DE CONTAINER
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B

A

PLAN:

K100455  
A : partie interne
Parte interna
B : partie externe
Parte externa
Matière : acier brut
Acero bruto
T 11,500 kg

SYSTÈME TWIST LOCK
TWIST - LOCK

SYSTÈME TWIST LOCK
TWIST-LOCK
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Plaque d’appui pour stabilisateur
Permet de stabiliser votre véhicule lors 
du déchargement
Matière : plastique technique 

Placa de apoyo para estabilizador
Materia : plástico técnico

Support de plaque d’appui pour béquilles
Soporte para placas de apoyo

Ensemble : 2 plaques d’appui + 1 box
Conjunto : 2 placas de apoyo + 1 soporte

Code
Código

Dimensions (mm)
Dimensiones

Charge maxi (kg)
Carga máx. (kg) T

P800030 400x400x40 9 000 6,5

P800035 2 plaques P800030 + 1 box / 2 placas P800030 + 1 soporte

P800040 400x400x50 11 000 8

P800045 2 plaques P800040 + 1 box / 2 placas P800040 + 1 soporte

P800050 500 x500x60 20 000 15

P800055 2 plaques P800050 + 1 box / 2 placas P800050 + 1 soporte

P800060 600x600x60 25 000 21

P800065 2 plaques P800060 + 1 box / 2 placas P800060 + 1 soporte

rs 

PLAQUE D’APPUI
PLACAS DE APOYO

PLAQUES D’APPUI AVEC SUPPORT POUR STABILISATEUR
PLACAS DE APOYO Y SOPORTE PARA ESTABILIZADOR
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PLAN:

Caractéristiques:
Trappe charbonnière standard pour benne
Modèle droit ou gauche
Montant en acier brut
Matière : 
Trappes et axes: Acier galvanisé à chaud
Leviers et guides: Acier zingué

PLAN:PLAN

K500010
droite

K500020
gauche

Position ouverte / Posicion abiertoPosition fermé / Posicion cerrado

TRAPPE CHARBONNIÈRE STANDARD POUR BENNES

TRAPPE CHARBONNIÈRE

ES
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PLAN:

TRAPPE CHARBONNIÈRE HEXAGONALE POUR BENNES

TRAPPE CHARBONNIÈRE

K500030
droite

K500040
gauche

Caractéristiques:
Trappe charbonnière hexagonale spéciale enrobée
Modèle droit ou gauche
Spécifité: permet de cisailler l’enrobée 
Matière : 
Corps de trappe en acier brut
poignée en acier galvanisé à chaud
Autres pièces: acier zingué

NES

TRAPPE CHARBONNIÈRE
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RESERVOIRS À GASOIL STANDARS - ACIER
DEPOSITOS DE GASOIL ETANDARES - ACERO

Capacité
Capacidad 

(l)

Dimensions
H/Alt x P/F x L/A 

(mm)

Code
Código

90 310x450x750 LR2090CPT
100 310x450x850 L210111
120 310x450x1000 LR2120CPT
140 310x450x1160 L214111

150L 400X450X1000 LR2150CPT

160
310x450x1350 L216311
430x530x850 L216119

180 430x530x900 L218119

200

450x500x1000 LR2200CPT
610x720x520 L220491
720x610x520 L221070

240 600x600x740 L224071

250
430x530x1250 L225119
480x590x1000 L225223

300

430x530x1500 L230019
540x600x1080 L230131
570X600X1000 LR2300CPT
720x610x740 L230870
610x720x740 L230991
720x720x650 L2318BB

350 540x600x1250 L235131

Capacité
Capacidad 

(l)

Dimensions
H/Alt x P/F x L/A 

(mm)

Code
Código

400

600x600x1250 L240571
720x610x1000 L240370
630x650x1000 LR2400CPT
720x720x850 L2401BB

420 540x600x1500 L244031
450 720x610x1100 L245070

500

600x600x1500 L250071
720x610x1250 L250370
630x650x1250 LR2500CPT
720x720x1050 L2501BB

600

600x600x1750 L260171
720x610x1500 L260370
630x650x1500 LR2600CPT
720x720x1250 L2605BB

700

720x610 x1750 L2703X6
720x720x1460 L2705X5
610x720x1750 L2706X7

800

720x610 x1960 L2803X6
720x720x1700 L2805X5
610x720x1960 L2806X7

890 720x720x1850 L2890X5
930 720x720x1960 L2905X5
1000 720x720x2080 L2995X5

Définition de votre besoin · Descripción de vuestra necesidad

Si remplacement du réservoir à gasoil 
d’origine, voici les éléments à préciser 

lors de votre demande de prix 

Si sustitución del depósito 
de combustible original, aqui 
siguientes elementos para pedir 
presupuesto 

Marque et type complet du véhicule 
(exemples : Renault Premium 420 DCI / 
Man TGX 18.480 / Daf XF 105…)

Marca y tipo completo del vehículo 
(ejemplos : Renault Premium 420 DCI / 
MAN TGX 18.480 / DAF XF 105 ...)

Année de mise en circulation Año

Chassis porteur ou tracteur Tractora o rígido

Dimensions du réservoir à remplacer 
(HxPxL) et la place disponible 
maximum sur le châssis

Dimensiones del depósito para 
reemplazar (AltxFxA) y el espacio 
máximo disponible en el chásis

Capacité du réservoir Capacidad del depósito

Caractéristiques

· Réservoirs à gasoil en acier pré-peint livrés avec 
supports standards. 
· Les jauges électriques, plongeurs et combinés ne 
sont pas compris dans ces références.
· Pour la réalisation d’un réservoir complet, nous 
consulter.

Características

· Depósito de combustible en acero pintado 
entregados con soportes estandares.
· Los espadines y los aforadores no están incluidos en 
estas referencias.
· Para pedir un depósito completo, por favor, póngase 
en contacto con nosotros.

Tout réservoir retourné utilisé ne sera pas 
repris si il y a présence de gasoil à l’intérieur.

Todo depósito devuelto utilizado no será 

acceptado si hay preséncia de gasoil dentro.

R
RO

cterísticas

Homologation règlement ECE 34R
Homologación  reglament ECE 34R

RESERVOIRS A GASOIL STANDARDS - ACIER
DEPOSITOS DE GASOIL ESTANDARES - ACERO
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RESERVOIRS À GASOIL STANDARS - INOX
DEPOSITOS DE GASOIL ETANDARES - INOX

Définition de votre besoin · Descripción de vuestra necesidad

Si remplacement du réservoir à gasoil 
d’origine, voici les éléments à préciser 

lors de votre demande de prix 

Si sustitución del depósito 
de combustible original, aqui 
siguientes elementos para pedir 
presupuesto 

Marque et type complet du véhicule 
(exemples : Renault Premium 420 DCI / 
Man TGX 18.480 / Daf XF 105…)

Marca y tipo completo del vehículo 
(ejemplos : Renault Premium 420 DCI / 
MAN TGX 18.480 / DAF XF 105 ...)

Année de mise en circulation Año

Chassis porteur ou tracteur Tractora o rígido

Dimensions du réservoir à remplacer 
(HxPxL) et la place disponible 
maximum sur le châssis

Dimensiones del depósito para 
reemplazar (AltxFxA) y el espacio 
máximo disponible en el chásis

Capacité du réservoir Capacidad del depósito

Matière : acier inox Material : acero inoxidable

Caractéristiques

· Réservoir à gasoil en acier inox avec supports 
standards. 
· Les jauges électriques, plongeurs et combinés ne 
sont pas compris dans ces références.
· Pour la réalisation d’un réservoir complet, nous 
consulter.

Características

· Depósito de combustible en acero inoxidable 
entregados con soportes estandares.
· Los espadines y los aforadores no están incluidos 
en estas referencias.
· Para pedir un depósito completo, por favor, 
póngase en contacto con nosotros.

Capacité
Capacidad (l)

Dimensions
H/Alt x P/F x L/A 

(mm)

Code
Código

90 310x450x750 L3091NN

100 310x450x850 L3101NN

120 310x450x1000 L3122NN

140 310x450x1160 L3141NN

160
310x450x1350 L3163NN
430x530x850 L3161NV

180 430x530x900 L3181NV

200 430x530x1000 L3200NU

240 600x600x740 L3241TN

250
430x530x1250 L3251NV
480x590x1000 L3252OP

300

430x530x1500 L3300NV
540x600x1080 L3301PN
600x600x950 L3303PT
720x610x740 L3308TZ
610x720x740 L3309VN
720x720x650 L3318OB

350 540x600x1250 L3351PN

400

600x600x1250 L3400TN
720x610x1000 L3403TZ
610x720x1000 L3408VN
720x720x850 L3401OB

Capacité
Capacidad (l)

Dimensions
H/Alt x P/F x L/A 

(mm)

Code
Código

420 540x600x1500 L3440PN

450 720x610x1100 L3450TZ

500

600x600x1500 L3500TN
720x610x1250 L3503VR
610x720x1250 L3505VN
720x720x1050 L3501OB

600

600x600x1750 L3601TN
720x610x1500 L3603TZ
610x720x1500 L3606VN
720x720x1250 L3605OB

700

720x610x1750 L3703W6

720x720x1460 L3705W5
610x720x1750 L3706W7

800

720x610x1960 L3803W6

720x720x1700 L3805W5
610x720x1960 L3806W7

890 720 x720x1850 L3890W5

930 720 x720x1960 L3905W5
1000 720 x720x2080 L3995W5

Tout réservoir retourné utilisé ne sera pas 
repris si il y a présence de gasoil à l’intérieur.

Todo depósito devuelto utilizado no será 

acceptado si hay preséncia de gasoil dentro.

X

acterísticas

Homologation règlement ECE 34R
Homologación  reglament ECE 34R

RESERVOIRS A GASOIL STANDARDS - INOX
DEPOSITOS DE GASOIL ESTANDARES - INOX
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Tout réservoir retourné utilisé ne sera pas repris si il y a 
présence de gasoil à l’intérieur.

Todo depósito devuelto utilizado no será acceptado si 

hay preséncia de gasoil dentro.

Définition de votre besoin · Descripción de vuestra necesidad

Si remplacement du réservoir à gasoil 
d’origine, voici les éléments à préciser 

lors de votre demande de prix 

Si sustitución del depósito 
de combustible original, aqui 
siguientes elementos para pedir 
presupuesto 

Marque et type complet du véhicule 
(exemples : Renault Premium 420 DCI / 
Man TGX 18.480 / Daf XF 105…)

Marca y tipo completo del vehículo 
(ejemplos : Renault Premium 420 DCI / 
MAN TGX 18.480 / DAF XF 105 ...)

Année de mise en circulation Año

Chassis porteur ou tracteur Tractora o rígido

Dimensions du réservoir à remplacer 
(HxPxL) et la place disponible 
maximum sur le châssis

Dimensiones del depósito para 
reemplazar (AltxFxA) y el espacio 
máximo disponible en el chásis

Capacité du réservoir Capacidad del depósito

Matière : aluminium Material : aluminio

Homologation règlement ECE 34R
Homologación  reglament ECE 34R

RESERVOIRS À GASOIL STANDARDS - ALUMINIUM
DEPOSITOS DE GASOIL ESTANDARES - ALUMINIO

Caractéristiques

· Réservoir à gasoil en aluminium avec supports 
standards. 
· Les jauges électriques, plongeurs et combinés ne 
sont pas compris dans ces références.
· Pour la réalisation d’un réservoir complet, nous 
consulter. 

Características

Depósito de combustible de aluminio con los soportes 
estándard.
· Los medidores eléctricos, no están incluidos en 
estas referencias.
· Para pedidos de un depósito completo, por favor, 
póngase en contacto con nosotros.

Capacité
Capacidad (l)

Dimensions
H/Alt x P/F x L/A 

(mm)

Code avec su-
pports acier

Código con so-
portes de acero

160 430x530x850 L8161NU

180 430x530x900 L8182NU

200

430x530x1000 L8200NU
650x650x500 LR8200CPT
610x720x520 L8204VN
480X650X750 LR8220CPT
720x610x520 L8210TZ
610x610x650 L8202TN

250 430x530x1250 L8250NV

300

430x530x1500 L8300NV
610x720x740 L8306VN
625X680X750 L250130
430x650x1180 L8311OT
480X650X1000 LR8300CPT
720x720x650 L8318OB
625X680X750 LR8301CPT
610x610x950 L8303TN
650X650X750 LR8302CPT
720x610x740 L8308TZ

370 480X650X1250 LR8370CPT

400

720x720x850 L8401OB
430x650x1570 L8411OT
610x720x1000 L8406VN

Capacité
Capacidad (l)

Dimensions
H/Alt x P/F x L/A 

(mm)

Code avec su-
pports acier

Código con so-
portes de acero

400

625X680X1000 L250140
610x610x1250 L8405TN
720x610x1000 L8403TZ

500

720x720x1050 L8501OB
610x720x1250 L8506VN
610x610x1500 L8500TN
720x610x1250 L8503TZ

600

610x610x1750 L8601TN
625X680X1560 L250160
720x610x1500 L8603TZ
720x720x1250 L8605OB
610x720x1500 L8606VN

700

720x610x1750 L8703W6
720x720x1460 L8705W5
610x720x1750 L8706W7

800

720x610x1960 L8803W6
720x720x1700 L8805W5
625X680X2000 L250180
610x720x1960 L8806W7

890 720x720x1850 L8890W5

930 720x720x1960 L8905W5

1000 720x720x2080 L8995W5

RESERVOIRS A GASOIL STANDARDS - ALUMINIUM
DEPOSITOS DE GASOIL ESTANDARES - ALUMINIO
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Code
Código

HxP
Alt x P (mm)

Véhicules compatibles
Vehiculos complatibles

LH9S6369 620 x 680 DAF / IVECO 17

LH9S6856 560x 670
RENAULT / VOLVO

17

LH9S7169 710 x 690 17

Capacité
Capacidad (l)

Dimensions
H/Alt x P/F x L/A 

(mm)

Véhicules compatibles
Vehiculos complatibles

Matière
Matério

Code
Código

168 389x493x1036 DAF / IVECO Acier LH2168

200 498x645x750 DAF Acier LH2200

495 700x700x1130 DAF Aluminium LH8495

400 620x680x1050

DAF / IVECO

Acier LH2401

400 620x680x1050 Aluminium LH8402

620 620X680X1700 Aluminium LH8620

300 515x615x1050 MAN Acier LH2300

300 560x640x945 MERCEDES Acier LH2301

400 700x700x910 Aluminium LH8401

F
O

R
M

E
 E

N
 “D

”
250 560x670x830

RENAULT / VOLVO

Acier LH2250

310 560x670x1030 Acier LH2310

325 710x690x830 Acier LH2325

400 710x690x1030 Acier LH2400

410 560x670x1330 Acier LH2410

565 710x690x1430 Acier LH2565 

310 560x670x1030 Aluminium LH8310

325 710x690x830 Aluminium LH8325

400 710x690x1030 Aluminium LH8400

410 560x670x1330 Aluminium LH8410

565 710x690x1430 Aluminium LH8565

344 520x720x920 Acier LH2344

344 520x720x920 Aluminium LH8344

Caractéristiques

. Se positionne en lieu et place du réservoir principal 
avec la possibilité de conserver les supports et 

combiné jauge/plongeur d’origine.

. Homologués ECE 34R

* OEM: Origine constructeur / Original constructores

Support pour réservoir

RESERVOIRS À GASOIL OEM*

DEPOSITOS A GASOIL OEM*

ibl M tiè C d

Homologation règlement ECE 34R
Homologación  reglament ECE 34R

Pour tout autres modèles, nous consulter.
Para otros modelos, consultarnos.

RESERVOIRS A GASOIL OEM
DEPOSITOS DE GASOIL ORIGINAL 
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RESERVOIRS MIXTES GASOIL/HUILE
DEPOSITOS MIXTOS GASOIL/ACEITE

Code
Código

L 
(mm)

H / Alt
(mm)

P/P 
(mm)

Capacité - GASOIL/HUILE (L)
Capacidad - gasoil/aceite 

Matière
Materia

LRM500 625 680 1250 490 - 330/160 Acier/acero

LRM501 625 680 1250 490 - 330/160 Aluminium/aluminio

Caractéristiques

· Avec flasque pour filtre de retour 
· Aspiration.
· Bouchon de remplissage huile 
· Niveau visuel «œilleton» Ref L9L55
· Avec supports de fixation
· Flasque 1/4 de tour gasoil
· Homologués ONU ELE 34R

Características

· Con frasco para filtro de vuelta 
· Aspiración.
· Corcho de relleno aceita 
· Nivel visual «oeilleton» Ref L9L55 
· Con soportes de fijación
· Frasco 1/4 de torre(vuelta) gasoil

· Homologados la ONU ELE 34R.

« 2 versions disponibles : Acier et Aluminium » 

PLAN:

RESERVOIRS MIXTES GO / HUILE
DEPOSITOS DE GASOIL MIXTO
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1. Choisissez un fond de série dans le tableau ci-dessous 
et la matière voulue:

   ..................................................

2.Préciser les accessoires souhaités:

..................................................

..................................................

..................................................

Accessoires Accessorios

Caractéristiques

Epaisseur de tôle : de 8/10ème à 60/10ème

Calcul du volume du réservoir: AxBxLx0,9

Características

Espesor : 0.8 mm hasta 6 mm
Calculo del volumen del depósito : AxBxLx0,9

bouchon   tapón

Vidange  
Tapón de drenaje

Niveau visuel  

Indicador de nivel

Supports et sangles 

Soportes y cinchas

Plongeur 

Espadín

Valve anti-refoulement 

Válvula antirebozo

Combiné

 jauge/plongeur 

Aforador/espadín

Jauge 

Espadín

Fonds de série rectangulaires acier et inox
Matrices rectangulares para depósitos de acero o de inoxi-

A / B  (mm) A / B  (mm) A / B  (mm) A / B  (mm)

150x290 250x715 350x460 470x480

152x215 264x894 350x500 470x510

160x298 270x410 350x600 470x530

170x235 280x310 355x455 480x590

170x320 280x420 355x645 480x650

170x395 280x630 370x570 500x570

195x515 286x393 370x670 510x600

198x308 290x475 375x650 515x645

200x270 292x362 380x410 530x650

210x350 300x515 380x540 535x560

220x250 300x670 385x770 540x600

220x650 300x700 400x570 540x620

230x230 310x380 400x700 600x600

234x258 310x440 524x455 600x690

240x360 315x455 430x530 610x720

240x390 320x500 430x700 630x690

246x357 320x580 435x610 675x880

248x422 330x946 450x715 720x720

1. Elegir una matriz en el cuadro siguiente y el material 
deseado:

   ..................................................

2. Especifiar los accesorios necesarios

..................................................

..................................................

..................................................

RÉSERVOIRS MIXTES ET SPECIFIQUES
DEPÓSITOS MIXTOS Y  ESPECÍFICOS

RESERVOIRS À GASOIL SPÉCIFIQUES
DEPOSITOS A GASOIL ESPECIFICOS
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Code client      
Cód. cliente

Client
Cliente

Tél.
Tel.

Remarques / Observaciones

...../....../......
 Date.
 Fecha

Matière
Material

 inox / inox
 inox brillant / inox brillante

aluminium 
aluminio

acier 
acero

Bouchon
Tapón

à baïonette   
de bayoneta

à clef   
con llave

sans clef   
sin llave

à visser  
de rosca

Contenu
Contenido

eau qualité alimentaire (potable) 
agua calidad alimentaire

gasoil 
gasoil

huile 
aceite

Flasque nº1
Brida nº1 VDO

6 trous  
6 taladros

Flasque nº1
Brida nº1

VDO6 trous  
6 taladros

Goulotte
Boca Ø80 mmØ60 mm Ø105 mm

Niveau visible
Indicador de nivel

oui 
sí

non
no

gauche
izquierdo

droit
derecho

Supports
Soportes

en «L» 
en «L»

soudés
soldados

Jauge
Aforador

oui 
sí

non
no

Plongeur
Espadín

oui 
sí

non
no

Combinado jauge plongeur
Combinado aforador espadín

oui 
sí

non
no

Véhicule / Vehículo

Marque / Marca (ex.: Renault) ...........................

Modèle / Modelo (ex.: Premium DXI) ...........................

Type / Tipo (ex.: 420) ...........................

Année / Año (ex.: 2002) ...........................

r  Porteur / Rígido

r  Tracteur / Tractora

Quantité / Cantidad Prix / Precio

...... ...........  €

...... ...........  €

...... ...........  €

...... ...........  €

FORMULAIRES DE CHIFFRAGE RÉSERVOIR SPECIFIQUES
FORMULARIOS DE CUANTIFICACIÓN DEPÓSITO SPECIFIQUES
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L650240
Réservoir à gasoil pour véhicules 
frigorifiques
Contenance : 240L
Matière : polyéthylène noir
Poids : 11 kg

Depósito de gasoil para vehículos frigorificos
Contenido : 240L
Material : polietileno negro
Peso : 11 kg

L219016
Caractéristiques
· Rèservoir cylindrique 
· Dimensions : Ø450 mm x 1300 mm.
· Volume : 190 litres  
· Matiére : acier
· Complet avec supports, reniflard, jauge «Thermoking» 
· Aspiration et retours tuyaux
· Fixation sous semi-remorque
L2190
Réservoir sans supports

Características
· Déposito cilíndrico
· Dimensiones : Ø450 mm x 1300 mm
· Volumen : 190 litros
· Material : acero 
· Completo con soportes, indicador de nivel 
«Thermoking»
· Aspiración y retornol
L2190
· Depósito sin soporte

PLAN:

RESERVOIR POUR GROUPE FRIGORIFIQUE
DEPOSITOS DE GASOIL PARA GRUPO FRIGORIFICO

RESERVOIRS POUR GROUPES FRIGORIFIQUE THERMOKING
DEPOSITOS PARA GRUPO FRIGORIFICO THERMOKING

RESERVOIRS PLASTIQUES POUR GROUPES FRIGORIFIQUE
DEPOSITOS PLASTCOS PARA GRUPO FRIGORIFICO
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L350940L350930  L350931 

Code
Código 

L
Dimensions / Dimensiones  (mm)

H/Alt x P/F x L 
Supports
Soportes

L350940

90

310x450x750 4

L350930 
470x480x425

4

L350931 -

Caractéristiques:

· Fourni avec plongeur, bouchon, 
niveau visible

Matière
· Acier

Características:

· Suministrado con aforador, tapón, 
nivel visible
Material
· Acero

Caractéristiques:

Réservoir plastique pour Gasoil
Capacité de 240L
Matière

· Polyétyhlène noir

Características:

·Deposito plastico para Gasoil

Capacidad de 240L
Material
·polietileno negro

Code
Código

Sens de la jauge
sentido de la sonda

L650252
Gauche et droite

Derecho y izquierdo
17

L650251 Droite / derecho 17

L650250 Gauche / izquierdo 17

PLAN:

RÉSERVOIRS POUR GROUPE FRIGORIFIQUE
DEPOSITOS PARA GRUPO FRIGORIFICO

RESERVOIRS PLASTIQUES POUR GROUPE FRIGORIFIQUE
DEPOSITOS PLASTCOS PARA GRUPO FRIGORIFICO

RESERVOIRS AVEC PEINTURE D’APPRÊT
DEPOSITOS CON PINTURA DE IMPRIMACION
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L
H/Alt x P/F x L

(mm)
 

Code  / Código
Sans supports
Sin soportes

Flasque pour jauge
Brida para aforador

Manchon et vanne
Grifo

Avec plongeur
Con aforador

30 230x330x520
L650300 4 L650300P

L650301 4 4 L650301P

50 360x295x480
L650500 4 L650500P

L650501 4 4 L650501P

50 l
L650500   -  L650501 

Caractéristiques

· 4 inserts M10 sous le réservoir pour une fixation 
simple et rapide
· Remplissage Ø60 mm
· Retour : Ø5 mm
· Vidange
· Aspiration 1/4’’

Matière
· Plastique (PEHD)

Características

4 inserciones M10 debajo del depósito 
para una sujeción fácil y rápida
· Boca de llenado Ø60 mm
· Retorno : Ø5 mm
· Tapón de vacio
· Aspiración 1/4’’

Material
· Plastico (PEHD)

RESERVOIRS À GASOIL PLASTIQUES
DEPOSITOS GASOIL PLASTCOS

Caractéristiques
· Destinés aux véhicules industriels
· Réduction des gaz polluants en association à la 
technologie SCR (Norme Euro IV et Euro V)
· Couleur bleue pour une identification rapide par les 
utilisateurs
· Avec leur barillet en métal, traité contre l'oxydation, 
ces bouchons sont fiables et résistants face à la corro-
sion générée par l'urée.

Características

· Destinados a vehículos industriales
· Reducción de gases contaminantes en combinación 
con la tecnología SCR (norma Euro IV y Euro V)
· El color azul para una rápida identificación para los 
usuarios
· Con su bombín metálico tratado contra la oxidación, 
estos tapones son fiables y resistentes a la corrosión 
generada por la urea.

BOUCHONS DE RÉSERVOIR POUR LIQUIDE ADBLUE® 

TAPONES DE DEPOSITO PARA LIQUIDO ADBLUE® 

L600215
IVECO Euro cargo 
IVECO stralis
Avec clefs / Con llaves

T  0,340 kg

L600200 - Ø57,5 (int)
RENAULT, VOLVO
Avec clefs / Con llaves

T  0,290 kg

L600205 - Ø33,8 (int)
DAF, MAN, MERCEDES
Avec clefs / Con llaves

T  0,140 kg

L600210 - Ø77 (ext)
SCANIA
Sans clef / Sin llaves

T  0,030 kg

Avec plongeur / Con espadín

30 l
L650300   -  L650301

RÉSERVOIRS GASOIL PLASTIQUE
DEPOSITOS DE GASOIL PLASTICO
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L990093 
Acier
Acero

Ø80 mm
Øint 59,7 mm
  80 mm

Avec clapet anti-retour
Con válvula antiretorno

GOULOTTES À VISSER
BOCAS DE ROSCA

Code
Código

Matière
Materia

Ø ext.
(mm)

Ø Int.
(mm)

Hauteur (mm)
Altura

L9914

Acier
Acero

60 45,5 14

L9915 80 72,5 80

L9916 80 72,5 50

Code
Código

Matière
Materia

Ø ext.
(mm)

Ø Int.
(mm)

Hauteur (mm)
Altura

L600004 Acier / Acero 60 44,5 30

L600006 Inox 60 44,5 15

L9913 Acier / Acero 60 44,5 15

Code
Código

Matière
Materia

Ø ext.
(mm)

Ø Int.
(mm)

Hauteur (mm)
Altura

L600002 Acier / Acero 80 59,7 40

L600110 Alu/Aluminio 80 59,7 40

L600008 Inox 80 59,7 40

Code
Código

Matière
Materia

Ø ext.
(mm)

Ø Int.
(mm)

Hauteur (mm)
Altura

L600007 Acier / Acero 105 79,7 75

L600009 Inox 105 79,7 60

L600010 Alu/Aluminio 105 79,7 44

GOULOTTES À BAIONNETTE
BOCAS DE BAYONETA

ACCESSOIRES RÉSERVOIRS GASOIL
ACCESORIOS DEPOSITOS DE GASOIL
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L9912 

Ø60 mm
Plastique 
Ventilé, avec clefs

Ø60 mm
Plástico 
Ventilado, con llaves

L9921 

Ø60 mm
Acier 
Avec reniflard

Ø60 mm
Plástico 
Con ventilador

L9906 

Ø80 mm
Plastique

Ø80 mm
Plastico

L600073 

Ø80 mm
Aluminium

Ø80 mm 
Aluminio

L9907 

Ø80 mm
Aluminium, non 
ventilé

Ø80 mm
Aluminio, 
no ventilado

L9950 

Ø80 mm
Aluminium, ventilé

Ø80 mm
Aluminio, ventilado

L9911 

Ø80 mm
Aluminium,
 ventilé avec clefs

Ø80 mm
Aluminio, 
ventilado con llaves

BOUCHONS À VISSER
TAPONES DE ROSCA

ACCESSOIRES RÉSERVOIRS GASOIL
ACCESORIOS PARA DEPOSITOS DE GASOIL
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BOUCHONS À BAIONETTE
TAPONES DE BAYONETA

BOUCHONS À 3 ERGOTS
TAPONES DE 3 PESTANAS

L9908 

Ø60 mm
Acier 

Ø60 mm
Acero 

L9909 

Ø60 mm
Acier, avec chaîne 

Ø60 mm
Acero con cadena

L9959 

Ø80 mm
Acier 

Ø80 mm
Acero 

L9951 

Ø80 mm
Plastique 

Ø80 mm
Plástico

L9953 

Ø80 mm
Plastique, avec clefs 

Ø80 mm
Plástico con llaves

L600043A 

Ø107 mm
Plastique, avec clefs 

Ø107 mm
Plástico con llaves

L9952 

Ø105 mm
Plastique
Plástico

L9954 

Ø105 mm
Plastique, avec clefs 

Ø105 mm
Plástico con llaves

ACCESSOIRES RÉSERVOIRS GASOIL
ACCESORIOS PARA DEPOSITOS DE GASOIL
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L750012
Jauge pour montage réservoir auxiliaire

Aforador y receptor

Jauge 
Pour tout type de véhicule

Aforador
Para todo tipo de vehículo

Plongeur 
Pour tout type de véhicule

Espadin
Para cualquier tipo de vehículo

Combiné jauge / plongeur 
Pour tout type de véhicule

Combinado aforador/espadín
Para todo tipo de vehículoSPECIAL 

IVECO

Récepteurs pour jauge L750012
L751000 12 V 
L751002 24 V
Receptores para aforador L750012
12 V 
24 V

JAUGES, PLONGEURS ET RÉCEPTEURS 

AFORADORES, ESPADINESS Y RECEPTORES

ACCESSOIRES RÉSERVOIRS GASOIL
ACCESORIOS PARA DEPOSITOS DE GASOIL
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Code
Código

Ø
(mm)

L9862 150

L9863 200

L9864 250

L9866 300

L9867 310

L9869 400

L

Bouteilles d’air acier - disponibles sur demande 
Calderines de acero - disponibles por encargo

Bouteilles d’air aluminium
Calderines de aluminio

Ø8mm

RESERVOIRS ALUMINIUM À AIR COMPRIMÉ
CALDERINES DE ALUMINIO

SUPPORTS DE BOUTEILLES D’AIR
SOPORTES PARA CALDERINES

Caractéristiques

· Réservoirs d’air comprimé 
normes CEE (87/404) avec poinçon 
d’homologation, norme EN 286l2
· Réceptionnés par le TÜV BAYERN
· Pression de service : 12 bars
· Pression d’épreuve : 25 bars

Características

· Calderines normativas CEE 
(87/404) con marcado 
de homologación, normativa
en EN286-2
· Receptionado por TÜV BAYERN
· Presión de servicio : 12 bars
· Presión de prueba : 25 bars

Litrage
Litros 

Ø
(mm)

L
(mm)

Code alu 
Código  alu

5 150 371 L159000 1,80

10 200 406 L159002 2,40

15 200 574 L159003 3,00

20 200 742 L159004 4,10

20 250 480 L159006 3,70

25 250 588 L159009 4,30

30 250 692 L159010 5,00

40 310 622 L159016 5,70

100 400 903 L159027 10,20

120 400 1068 L159028 11,80

Litrage
Litros 

Ø
(mm)

L
(mm)

Code acier
Código acier

5 150 371

Nous 
consulter

Consultenos

3,64

10 200 410 5,55

15 200 582 7,59

20 200 750 9,63

20 250 480 8,41

25 250 588 10,06

30 250 692 11,64

30 300 509 11,08

40 300 654 13,73

100 400 903 25,45

120 400 1068 29,48

Matière :
Tiges en acier, supports en aluminium
Varillas de acero, soportes de aluminio

RÉSERVOIRS ALUMINIUM À AIR COMPRIMÉ
CALDERINES DE ALUMINIO
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L050366PI
12 / 24 V - flexible 8 m avec raccord 3/4”
12 / 24V - flexible 8 m con conexión de 3/4’’

T 7,50 kg 

Caractéristiques

· Electropompe à palettes à amorçage automatique avec 
moteur à 12 V CC / 24 V CC

· Moteur à balais avec stator à magnétos permanents

· hauteur d’aspiration jusqu’à 2 mètres

· Boîte à borne pour le logement des interrupteurs et des 
fusibles pour la protection contre les surcharges

· Câble de 2 mètres avec pinces de connexion à la batterie

· Filtre de fond pour tuyau d’aspiration

· Corps en fonte 

. Pistolet manuel en aluminium

Características

· Electrobomba auto cebante de paletas con motor de 12 
V CC / 24 V CC

· Motor de escobillas con estator de imanes permanentes

· Capacidad de aspiración hasta 2 metros

· Caja de conexiones con interruptor y fusible para 
protección de sobrecargas

. Cables de 2 metros con pinzas de conexión a la batería

· Filtro de pie para tubo de aspiración

. Estructura de hierro fundido 

. Pistola manual de aluminio

10 cm

GROUPE DE TRANSFERT PORTABLE 50L/MIN
CALDERINES DE ALUMINIO

L551050
Adaptateur pour crêpine

Adaptador para filtro

Plongeur à crépine pour réservoir
Aforador para el depósito

L500001

 305 mm

T 0,72 kg 

L500005

 425 mm

T 0,84 kg

L500010

 595 mm

T 1,00 kg

Enrouleur pour tuyau de distribution gasoil/huile
Enrollador para manguera de distribución de gasoil/aceite

L050064
Avec tuyau 10 m
et raccords 1’’ BSP

T 26,00 kg 

Con manguera 10 m
 y racor 1’’ BSP
T 26,00 kg

GROUPES DE TRANSFERT FUEL ET GASOIL
UNIDADES MOVILES PARA TRASIEGO DE GASOIL
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Spécificités

· Etudié pour effectuer une mesure 
précise de la quantité distribuée 
(carburants et lubrifants)
· Fiable, économique, facile à 
installer ,peut être étalonné sur le 
lieu d’ installation
· Utilisable même par gravité grâce à 
la basse résistance au débit
· Indicateur partiel à 3 chiffres (max. 
999 litres), total 6 chiffres

Características

· Diseñado para medir la cantidad de 
líquido administrado con precisión 
(combustible o lubricante)
· Fiable, económico, fácil de instalar, 
se puede calibrar al momento de la 
instalación
· Incluso por gravedad gracias a 
resistencia al flujo.
· Indicador parcial de 3 dígitos (máx. 
999 litros), total de 6 cifras

L050245 

120 L/min  -  20 bar  - 1’’

T 0,50 kg 

L050240 

  20 ÷ 120 l/min  -  max 10 bar  -  1”BSP

T 2,00 kg 

Spécificités

· Facile à installer, en ligne ou à 
l’extrémité du tuyau de refoulement
· Ecran à diverses positions pour en 
faciliter la lecture
· Type de signal à impulsion : à un 
canal
· Circuit électronique avec afficheur 
LCD :
Partiel : 5 chiffres de 0.1 à 99999,  
Total :   6 chiffres de    1 à 999999
· Total zérotable disponible
· Indication du débit
· Répétibilité 0.2 %
· Perte de charge < 0.15 bar à 120 l/
min
· Etalonnable
· Alimentation avec deux piles AAA

Matières
· Corps en polyamide renforcé 
· Turbine en polypropylène

Características

· Fácil instalación, en línea o al 
extremo del tubo de salida
· Pantalla ajustable para facilitar la 
lectura
· Señal por impulso : monocanal
· Tarjeta electrónica con monitor LCD
Parcial 5 cifras de 0,1 a 99999
Total 6 dígitos 1-999999
· Disponible con total ajustable
· Indicación del caudal
. Repetitividad 0,2 %
. Pérdida de carga < 0,03 bar a 120 l/
min
. Puede ser calibrado
. Utiliza dos pilas AA
Materiales
· Estructura de poliamida reforzada
· Turbina de polipropileno

COMPTEURS MÉCANIQUES
CONTADOR MECANICO

ACCESSOIRES POUR GROUPES DE TRANSFERT
ACCESORIOS PARA UNIDADES DE TRASIEGO

COMPTEURS NUMÉRIQUE À TURBINE
CONTADOR DIGITAL DE TURBINA
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Raccord rapide pour tuyau gasoil
Conector rápido para la manguera de 
combustible

L551026    

· Raccord rapide approprié au gasoil
· Conçu pour réduire au minimum la résistance en 
présence de hauts débits lors de la distribution du 
gasoil

· Conexión rápida apropiada al diesel
· Diseñado para minimizar la resistencia en 
presencia de altos caudales en la distribución de 
gasoil

L050180
Station murale 42 l/min
12V flexible 4 m avec raccord 3/4” 

Estación de trasiego de 42 l/min
12V - flexible 4 m con conector 3/4” 

Caractéristiques

· Facile à installer, versatile et compacte
· Filtre en aspiration, soupape de pied 
avec fltre et support pistolet

Características

· Fácil de instalar, versátil y compacto
· Válvula de pie con filtro y porta pistola

ACCESSOIRES POUR GROUPES DE TRANSFERT
ACCESORIOS PARA UNIDADES DE TRASIEGO

RACCORD RAPIDE POUR TUYAU GASOIL
CONECTOR RAPIDO PARA LA MANGUERA DE COMBUSTIBLE

STATION MURAL 42 L/MIN 
ESTACION DE TRASIEGO DE PARED 42 L/MIN
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200 L 430 L

Option/Opcion

L650135COUV
couvercle de protection
pour L650135

Existe aussi en version 24V !
Existe también en version 24V !

L650135COUV
couvercle de p
pour L650135Conforme à la règlementation ADR - RT MDR

Conforma la reglamentación ADR - RTMDR

STATION DE TRANSFERT GASOIL
ESTACION DE TRASVASE GASOIL

CUVE DE TRANSFERT GASOIL/ESSENCE 100L
CUBA DE TRANSFERENCIA GASOIL/ESENCIA 100L

100 L

L650130
Station de transfert gasoil 200L
Caractéristiques :
· Dimensions : L.800xl.600xH.590mm
· Matière cuve : polyéthylène
· Pompe électrique 12V - débit 40L/min
· 4m de flexible + pistolet automatique
Estación de trasvase 200L gasoil
Características :
· Dimensiones : L.800xl.600xH.590mm
· Material del depósito: Polietileno
· Bomba eléctrica 12V - Flujo 40L/min
. 4 m de manguera + pistola automática 

L650140
Cuve de transfert gasoil/essence 100L
Sur roulettes, pompe électrique 12V
Caractéristiques :
· Dimensions : L.430xH.590xl.1000mm
· Matière cuve : PEHD
 Pompe électrique 12V - 20 L/min
· 2,7M de flexible - pistolet automatique
· Produits admissibles : Gasoil, GNR

Cuba de transferencia gasoil / esencia 100L
Sobre ruletas, bomba eléctrica 12V 
Características:
· Dimensiones: L. 430xH.590xl.1000mm
·Materia(asignatura) fermenta: PEHD 
· Bomba eléctrica 12V - - 20 l/min
pistola automática - 2,7m de flexible
 Producidos admisibles : Gasolina, GLP
T 22,00 kg

L650135
Station de transfert gasoil 430L
Caractéristiques :
· Dimensions : L.1160xl.760xH.730mm
· Matière cuve : polyéthylène
· Pompe électrique 12V - débit 40L/min
· 4m de flexible + pistolet automatique
Estación de trasvase gasoil 430L
Características :
. Dimensiones : L.800xl.600xH.590mm
· Material del depósito: Polietileno
· Bomba eléctrica 12V - Flujo 40L/min
. 4 m de manguera + pistola automática 

L

100 L

STATION DE TRANSFERT GASOIL
ESTACIÓN DE TRASVASE GASOIL 
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Page M4           
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Réservoirs hydrauliques dos cabine 
Dépositos hidráulicos tras cabina

Page M4 à M6          
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Réservoirs hydrauliques fixation latérale 
Dépositos hidráulicos fijación lateral

Page M7     
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Mini centrale hydraulique et commandes
Centralitas hidráulicas y mandos

Page M8          
Página M8

Filtres de retour   Filtros de retorno
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Accessoires divers   Accesorios

FAMILLE
FAMILIA

RESERVOIRS
HYDRAULIQUES
Fixation dos cabine

Fixation latérale

Minicentrales

Filtres de retour et accessoires

DEPOSITOS
HIDRAULICOS
Depósitos tras cabina

Depósitos fijación lateral

Centralitas

Filtros de retorno y accesorios
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Code
Código 

L
Dimensions (mm)

H/AlxP/FxL/A
Modèle de filtre
Modelo de filtro

M053000 35 565x197x364 Petit / Pequeño

M053015 65 565x197x640 Moyen / Mediano

M053021 80 565x197x800 Moyen / Mediano

M053382 100 550x370x600 Grand / Grande

M053383 130 550x370x730 Grand / Grande

M053381 150 550x370x820 Grand / Grande

M053380 190 550x370x1000 Grand / Grande

Caractéristiques:

· Avec bride pour filtre de retour

· Livré avec supports 

· Acier peint époxy

· Con brida para filtro de retorno 

· Se entrega con soportes

· Acero pintado epoxi

ACIER 

ACERO

ACIER 

ACERO

Code
Código 

L
Dimensions / Dimensiones 

(mm)
H/AlxP/FxL/A

M7150 150 540x600x660

M7200 200 610x720x600

Réservoirs hydrauliques complets 

Caractéristiques:

· Filtre de retour

· Indicateur de niveau visuel

· Bouchon plastique 

· Paire de supports pour fixation latérale

· Event

· Acier RAL 7021

Depósitos hidráulicos completos

Características

· Filtro de retorno

· Indicador de nivel visual

· Tapón de plástico 

· Soportes para fijación lateral

· Acero RAL 7021

RESERVOIRS HYDRAULIQUES
DEPOSITOS HIDRAULICOS

FIXATION DOS CABINE
MONTAJE TRAS CABINA

FIXATION LATÉRALE
FIJACION LATERAL
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Caractéristiques:

· Livré avec platines soudées

· Avec bride pour filtre de retour

· Finition : peinture époxy 

· Se entrega con pletinas soldadas

· Con brida para filtro de retorno

· Acabado : pintura epoxi

Code 
Código 

L
Dimensions (mm)

Dimensiones
H/AlxP/FxL/A

Modèle de filtre
Modelo de filtro

M053042 30 280x340x340 Petit / Pequeño

M053057 50 410x280x500 Petit / Pequeño

Code 
Código

L
Dimensions (mm)

H/AlxP/FxL/A
Dimensiones

Modèle de filtre
Modelo de filtro

M103150 160 636x703x400 Grand / Large

M103200 200 636x703x600 Grand / Large

ACIER 

ACERO

ACIER 

ACERO

ACIER 

ACERO

ALUMINIUM

ALUMINIO

FIXATION LATÉRALE
FIJACION LATERAL

Caractéristiques:

· Livré avec supports en «L» 
· Avec bride pour filtre de retour
· Finition : peinture époxy 

· Se entrega con soportes en «L»
· Con brida para filtro de retorno
· Acabado : pintura epoxi

Caractéristiques:

· Livré avec supports en «L» 

· Sans bride pour filtre de retour

· Finition : peinture époxy 

· Se entrega con soportes en «L»

· Sin brida para filtro de retorno

· Acabado : pintura epoxi

Caractéristiques:

. Livré avec supports en «L» 

. Avec bride pour filtre de retour

· Se entrega con soportes «L»

· Con brida para filtro de retorno

Code
Código 

L
Dimensions (mm)

Dimensiones
H/AlxP/FxL/A

Modèle de filtre
Modelo de filtro

M053132 75 513x563x300 Moyen / Mediano

M053105 95 419x466x550 Grand / Grande

M053114 110 419x466x620 Grand / Grande

M053156 120 675x620x310 Moyen / Mediano

M053183 145 620x675x390 Parker

M053357 160 541x621x500 Grand / Grande

M053222 210 620x675x520 Parker

M053147 375 620x675x1000 Parker

Code 
Código

L
Dimensions (mm)

H/AlxP/FxL/A
Dimensiones

M053356 140 541x621x445

M053171 140 675x620x360

M053198 160 675x620x420

RESERVOIRS HYDRAULIQUES
DEPOSITOS HIDRAULICOS
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Description 
· Cette gamme de réservoirs hydraulique caractérisée par sa forme 
particulière trapézoïdale, a été spécifiquement étudiée pour per-
mettre une installation facile et rapide sur tous les types de véhi-
cules réalisant des missions lourdes et contraignantes (camions 
grues, forestiers, bennes…)
Maintenance de réservoirs optimisée

Descripción
· Esta gama hidráulica de depósitos caracterizada por su forma 
particular trapezoidal, específicamente ha sido estudiada para 
permitir una instalación fácil y rápida sobre todos los tipos de 
vehículos que realizan misiones pesadas y apremiantes (camiones 
grúas, guardabosques, volquetes)
Mantenimiento optimizado de depósitos

L 
L

Code
Código

Matière
  Materia T

140
MR2140CPT

Acier zingué prépeint 
(RAL 7021)

Acero zingué prepin-
tado RAL 7021

46

200 MR8200CPT
Aluminium
Aluminio 36

200 

MR2200CPT

Acier zingué prépeint 
(RAL 7021)

Acero zingué prepin-
tado RAL 7021

55

PLAN:

RESERVOIRS HYDRAULIQUES POUR GRUES
DEPOSITOS HIDRÁULICAS PARA GRÚAS

RÉSERVOIRS HYDRAULIQUES POUR GRUES/ FIXATION LATÉRALE
DPOSITOS HIDRAULICAS PARA GRUAS / FIJACION LATERAL
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M650600
Vérin pour benne basculante            
Simple effet
Course de 600mm
Peint au RAL 9005

M650900
Vérin pour benne basculante        
Simple effet
Course de 900mm
Peint au RAL 9005

      

L 9005

M650051
Raccord tournant             
Ø23 - 3/8 GAS                         
F-UNI 338-66

M650050
Palier de verin 
Ø45mm

M650008
Centrale hydraulique               
Simple effet 
Tension: 12V
Réservoir 8L                      
Boitier de commande

9005

COMPOSANTS HYDRAULIQUES
COMPONENTES HIDRAULICOS

KIT HYDRAULIQUE COMPLET POUR BENNE BASCULANTE

Code 
Código

Tension 
Voltaje

Capacité de réservoir 
Capacidad del depósito

M650001 12 V
8 l

M650002 24 V

Caractéristiques 
· Livré avec manette de commande, support de manette et câble
· Réservoir plastique
Características
· Entregadas con mando y cable
· Depósito de plástico

MINI-CENTRALE ÉLECTRIQUE SPX
CENTRALITAS ÉLECTRICAS SPX
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Code 
Código

Produit
Producto

Ø passage de flasque
  Ø paso de brida 

(mm)

Trous de fixation
Agujeros fijación

(mm)

M400051 Filtre de 
retour

Filtro de 
retorno

88,5 2xM8

M400052 88,5 2xM8

M400053 130 3xM10

M400056 175 4xM11

Code
Código 

Produit
 Producto

Filtres associés
Filtros asociados

M400080 Cartouche 
de filtre

Cartucho 
filtro

M400051

M400081 M400052

M400082 M400053

M400086 M400056

Code 
Código

Produit
Producto

Modèle
Tipo

M400020
Bouchon pour bride de filtre de retour

Tapa para brida de filtro de retorno Petit
Pequeño

M400070
Joint pour bride de filtre de retour

Junta para brida de filtro de retorno

M400021
Bouchon pour bride de filtre de retour

Tapa para brida de filtro de retorno Grand
Grande

M400071
Joint pour bride de filtre de retour

Junta para brida de filtro de retorno

L9924SC
Bouchon de remplissage

Tapón de llenado

Métallique
Metálico

L9899
Plastique
Plástico

L9L55
Indicateur de niveau rond 3/4’’

Indicador de nivel 3/4’’

Plastique
Plástico

L9L55ALV
Aluminium
Aluminio

L9L50M10
Indicateur de niveau longueur 127 mm

Indicador de nivel largo 127 mm

Vis M10
Tornillo M10

L9L50M12
Vis M12

Tornillo M12

ACCESSOIRES DIVERS
ACCESORIOS DIVERSOS

COMPOSANTS HYDRAULIQUES
COMPONENTES HIDRAULICOS

FILTRES DE RETOUR
FILTROS DE RETORNO
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Antirrobos puertas traseras
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ANTIVOLS
Antivols gasoil

Antivols de porte arrière

Antivols de benne

Antivols de pivot d’attelage

ANTIRROBOS
Antirrobos de gasoil

Antirrobos para puertas traseras

Antirrobos para contenedores

de residuos

Antirrobos quinta rueda
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MERCEDES - VOLVO - IVECO - DAF - MAN - RENAULT TRUCK *
* 2 ergots/ 2 pestanas

SCANIA

ANTIVOLS GENESIS
ANTIRROBOS  GENESIS

Goulotte avec 
taraudage
Boca con rosca 
interior

Filetage
Rosca

Caractéristiques
· Montage simple et rapide

· Système brise lame anti- 
refoulement

· Etanchéité complète assurée par 
un joint PVC nitrile

· Inviolable

· Réutilisation du bouchon 
d’origine

Matière
· Acier zingué

Características
· Instalación fácil y rápida

· Sistema de rompeolas 
antirechazamiento

· Estanqueidad asegurada por una 
junta de PVC

· Inviolable

· Reutilización del tapón de origen

Material 

· Acero cincado N700041 

Ø 105 mm
  25 mm
T  0,770 kg
        162

Caractéristiques
· Réutilisation de votre 
bouchon d’origine à visser

Matière
· Acier zingué

Características
· Reutilización del tapón 
original

Material
· Acero cincado

Réutilisation de votre bouchon 
d’origine à visser

Reutilización del tapón de origen

N700080
· Antivol universel Ø105 mm
· Livré sans bouchon
· Utilisation d’un bouchon standard
· Antirrobo universal Ø105 mm
· Entrega sin tapón
· Utilización de un tapón estándar

Applications recommandées : 
Recomendado para :  
DAF, MAN, VOLVO, MERCEDES : tous les 
modèles / todos los modelos
IVECO : Stralis, EuroStar, EuroTec, Trakker,
EuroTrakker, EuroCargo à réservoir en métal / 
depósitos metálicos
RENAULT : Premium, Magnum, Midlum à réser-
voir en métal / depósitos metálicos

T 2,060kg

       162

N700070
Antivol SCANIA classique Ø80 mm
Livré sans bouchon
Utilisation du bouchon d'origine
Antirrobo Scania clásico Ø80 mm
· Entregado sin tapón
· Reutilización del tapón de origen

Applications recommandées : 
Recomendado para: 
Pour tracteur Scania Série 4 et Série R 
Para tractora Scania Serie 4 y Serie R
T 1,800kg
       162

N700043 
Ø80 mm
T 0,600 kg
       162

ANTIVOLS GASOIL
ANTIRROBOS GASOIL
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ANTIVOLS GENESIS
ANTIRROBOS  GENESIS

GENESIS

· PROTECTION EFFICACE ET SÛRE
· FACILITÉ DE MONTAGE
· REMPLISSAGE RAPIDE SANS ÉCLABOUSSURES
· Possibilité de mise à niveau ultérieure

XL SERIES
Module extra-mince
Cette nouvelle configuration de produit révolu-
tionnaire va convenir aux véhicules sur lesquels il 
y a peu de place au-dessus de la goulotte de rem-
plissage du réservoir. Le tube intérieur est conçu 
pour pouvoir tenir le pistolet incliné plutôt qu’à la 
verticale, dans un espace réduit sous le plancher. 

Módulo extra fino
Esta nueva configuración de antirrobo se adap-
tará tanto a vehículos con espacio libre limitado 
encima del depósito como a todos los demás. El 
caño está diseñado de forma que gira, permite 
introducir la manguera con un ángulo menor res-
pecto a la vertical, reduciendo así la necesidad de 
espacio entre el depósito y la plataforma.

· PROTECCIÓN EFICAZ Y SEGURA

· MONTAJE FÁCIL

· LLENADO RÁPIDO SIN SALPICAR

· Posibilidad de actualización más tarde

max 120 l/ Ø32 mm
Aluminium
Aluminio Transformable

SB SERIES
Module avec goulotte courte 
La configuration des produits SB
convient bien aux réservoirs présentant une gou-
lotte de remplissage coudée ou une profondeur 
de goulotte réduite, incompatible avec la longueur 
supplémentaire créée par la présence du flotteur 
sur le modèle Ultimate. C’est une situation par-
ticulièrement fréquente sur les engins de travaux 
publics et les équipements spéciaux.

Módulo con cuello curvado
La configuración del antirrobo SB hace que resulte 
adecuado para las condiciones de instalación en las 
que una curva del cuello del depósito o que sea este 
demasiado corto, no permita colocar el modelo Ulti-
mate por la presencia del flotador. 

ULTIMATE SERIES
Module universel
La série Ultimate représente la nouvelle généra-
tion de nos antivols universels. Ces antivols sont 
presque 2 fois plus légers que les antivols stan-
dards en acier tout en conservant une résistance 
inégalée. Leur diamètre de goulotte réduit permet 
en outre une installation simple et rapide.

Módulo universal
La serie Ultimate representa la nueva generación 
de nuestros antirrobos universales. El antirrobo 
Ultimate pesa aproximadamente la mitad de lo que 
pesaba el modelo de acero, pudiendo presumir de 
fuerza y resistencia inigualable con un diámetro 
del cuello reducido, lo que hace que su instalación 
resulte rápida, fácil y sin complicaciones.

XL 105
Applications recommandées : 
Recomendado para : 
DAF, MAN, VOLVO, MERCEDES : tous les mo-
dèles / todos los modelos
IVECO : Stralis, EuroStar, EuroTec, Trakker,
EuroTrakker, EuroCargo à réservoir en métal
RENAULT : Premium, Magnum, Midlum à ré-
servoir en métal / déposito metálico

SB 105
Applications recommandées : 
Recomendado para : 
DAF, MAN, VOLVO, MERCEDES : tous les 
modèles / todos los modelos
IVECO : Stralis, EuroStar, EuroTec, Trakker, 
EuroTrakker, EuroCargo à réservoir en métal 
RENAULT : Premium, Magnum, Midlum à 
réservoir en métal / déposito metálico

ULTIMATE 105
Applications recommandées : 
Recomendado para : 
DAF, MAN, VOLVO, MERCEDES : tous les 
modèles / todos los modelos
IVECO : Stralis, EuroStar, EuroTec, Trakker,
EuroTrakker, EuroCargo à réservoir en métal
RENAULT : Premium, Magnum, Midlum à 
réservoir en métal / déposito metálico

XL 80
Applications recommandées : 
Recomendado para
SCANIA Serie 4

SB 80
Applications recommandées : 
Recomendado para : 
SCANIA Série 4

ULTIMATE 80
Applications recommandées : 
Recomendado para :
SCANIA Série 4

N700120
. Pour goulotte Ø105 mm
. Livré avec bouchon à clef
· Para bocas de Ø105 mm
· Entregado con tapón con llave

N700121
· Pour goulotte Ø105 mm
· Livré avec système ZIP sans clef
· Para bocas de Ø105 mm
· Entregado con sistema ZIP sin llave

N700150
· Pour goulotte Ø80 mm
· Livré avec bouchon à clef
· Para bocas de Ø80 mm
· Entregado con tapón con llave

N700151
· Pour goulotte Ø80 mm
· Livré avec système ZIP sans clef
· Para bocas de Ø80 mm
· Entregado con sistema ZIP sin llave

N700130
· Pour goulotte Ø105 mm
· Livré avec bouchon à clef
· Para bocas de Ø105 mm
· Entregado con tapón con llave
N700131
· Pour goulotte Ø105 mm
· Livré avec système ZIP sans clef
· Para bocas de Ø105 mm
· Entregado con sistema ZIP sin llave

N700140
· Pour goulotte Ø105 mm
· Livré avec bouchon à clef
· Para bocas de Ø105 mm
· Entregado con tapón con llave
N700141
· Pour goulotte Ø105 mm
· Livré avec système ZIP sans clef
· Para bocas de Ø105 mm
· Entregado con sistema ZIP sin llave

N700160
. Pour goulotte Ø80 mm
· Livré avec bouchon à clef
· Para bocas de Ø80 mm
· Entregado con tapón con llave

N700161
. Pour goulotte Ø80 mm
· Livré avec système ZIP sans clef
· Para bocas de Ø80 mm
· Entregado con sistema ZIP sin llave

N700170
· Pour goulotte Ø80 mm
· Livré avec bouchon à clef
· Para bocas de Ø80 mm
· Entregado con tapón con
   llave
N700171
· Pour goulotte Ø80 mm
· Livré avec système ZIP sans clef
· Para bocas de Ø80 mm
· Entregado con sistema ZIP sin llave

140-240 mm

T 0,716kg >240 mm

T 0,750kg

>240 mm

T 0,780kg

140-240 mm

T 0,640kg

>240 mm

T 0,740kg

>240 mm

T 0,760kg

d d it é l

Plancher
Caja

ANTIVOLS GASOIL NOUVELLE GENERATION
ANTIRROBOS GASOIL NUEVA GENERACION
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GENESIS

N700115
. Pour antivols gamme GENESIS seulement
. Version non verrouillable
. Para antirrobos gama GENESIS unicamente
· Versión no bloqueable

Système «ZIP»       
Système de bouchon unique à ouverture et fermeture automatique 
par glissement. Evite à l’utilisateur de dévisser son bouchon lors du 
remplissage de son réservoir. Existe en version non verrouillable et 
verrouillable à clef. 

N700116
. Pour antivols gamme GENESIS seulement
. Version verrouillable à clef
. Para antirrobos gama GENESIS unicamente
· Versión bloqueable

Existe aussi en version TELEMATIQUE permettant de contrôler 
l’ouverture du système ZIP à distance (version filaire ou sans fil).

Nous consulter !

También disponible en versión TELEMATICA para controlar la 

apertura del ZIP remoto (versión cableada o inalámbrica)
! Consúltenos !

Sistema «ZIP»
Sistema de tapón con abertura y cierre lateral. Impide que el utili-
zador no tenga que quitar el tapón al repostar. Existe en versión no 
bloqueable y con cierre con llave.

ANTIVOLS GASOIL GENESIS
ANTIRROBS GASOIL 

ANTIVOLS GASOIL NOUVELLE GENERATION
ANTIRROBOS GASOIL NUEVA GENERACION

TRANSFORMABLE
POSSIBILITES DE MISE A NIVEAU ULTERIEURE
Mise à niveau ultérieure et solution transformable : cela 
signifie que les appareils GENESIS sont conçus pour être 
alliés à des compléments innovants, lors du premier mon-
tage ou par la suite, à mesure que la technologie  Genesis 
évolue et se perfectionne. Chaque solution répond à des 
besoins opérationnels ou des cas de véhicules spécifiques.
Certains de ces compléments sont conçus pour être asso-
ciés à des solutions télématiques pour accroître l’efficacité 
de la protection que Genesis offre contre le vol de carbu-
rant.

OPTIONS DE MISE A NIVEAU AVEC VERROUILLAGE 
RAPIDE POUR TRANSFORMER VOTRE ANTIVOL
La dernière génération de produits GENESIS dispose d’un 
système modulaire d’options de mise à niveau interchan-
geables.
Lors de l’installation ou par la suite, nos unités de base 
GENESIS peuvent être rapidement personnalisées
ou mises à jour pour être conformes à des options de per-
formances très spécifiques qui découlent de besoins opé-
rationnels en évolution ou des infrastructures techniques 
présentes sur le véhicule lui-même.
La correspondance entre les unités de base GENESIS et les 
options individuelles de mise à niveau a été facilitée et ren-
due plus efficace par la technique de verrouillage rapide, 
qui ne nécessite ni outils, ni savoir-faire particuliers.

TRANSFORMABLE
POSIBILIDAD DE ACTUALIZACIÓN Y MEJORA
Listos para actualizar y transformable significa que los an-
tirrobos GENESIS montados en los cuellos de los depósitos 
están hechos para poder combinarse con complementos 
innovadores, sean instalados antes o después de las bases, 
ya que la tecnología GENESIS evoluciona y se expande.
Cada solución está dirigida a necesidades de trabajo es-
pecíficas o a condiciones específicas del vehículo. Algunos 
de estos componentes se diseñan para ser combinados con 
dispositivos telemáticos, mejorando la barrera que Genesis 
ofrece contra el robo de combustible.

OPCIONES DE MEJORA CON CIERRE RÁPIDO PARA 
TRANSFORMAR TU ANTIRROBO
La última generación de los productos GENESIS presenta 
un sistema articulado de opciones de mejora intercam-
biables. En el momento de la instalación o en uno pos-
terior, nuestras unidades básicas GENESIS pueden per-
sonalizarse rápidamente o actualizarse para adecuarse a 
condiciones muy específicas, resultado de unas necesi-
dades de trabajo que evolucionan o de la infraestructura 
tecnológica del propio vehículo.
Por otro lado, uno puede elegir también el comprar una 
solución lista para el uso y altamente personalizada desde 
el principio. Con la tecnología de cierre rápido, hemos 
conseguido que combinar las unidades básicas GENESIS 
con las opciones de mejora individuales sea una operación 
muy fácil y eficaz, que que no requiere capacidades ni her-
ramientas especiales.
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QUASIMENT INVIOLABLE
Absence totale d’orifices ou fentes per-
mettant l’introduction de tubes, sondes ou 
autres dispositifs pour le pompage fraudu-
leux de carburant. Le dispositif FLOTTANT 
A FERMETURE PROGRESSIVE situé sur 
le fond de l’antivol empêche d’accéder au 
carburant qui se trouve en partie supé-
rieure du réservoir.
CASI INVIOLABLE
Sin ningún orificio que permita que al-
guien introduzca un tubo o cualquier otro 
objeto que permita aspirar el carburante.
El flotador con cierre progresivo ubicado 
en el fondo del antirrobo impide el acceso 
al carburante situado en la parte superior 
del depósito.

UN “PLEIN” RAPIDE, SANS REFLUX
Lors du ravitaillement, la forme particu-
lière intérieure de l’antivol permet au flux 
de carburant de s’écouler de façon uni-
forme le long des parois du dispositif anti-
syphonnage, EN SUPPRIMANT COMPLE-
TEMENT LES TURBULENCES, REFLUX 
ET REMONTÉES DE GASOIL.
LLENADO RAPIDO Y SIN SALPICADU-
RAS
Gracias a la forma particular interior del 
antirrobo, entra de manera uniforme supri-
miendo completamente las salpicaduras 
de carburante.

INSTALLATION RAPIDE
L’antivol s’installe sur le réservoir EN 
QUELQUES SECONDES, sans aucune opé-
ration mécanique, grâce à son dispositif 
spécial à double douille à fixation baïon-
nette. Aucune opération supplémentaire 
de fixation ou d’ancrage n’est nécessaire 
(PAS DE VIS, PAS DE RIVETS, PAS DE 
COLLES NI DE MASTICS).
INSTALACION RAPIDA
El antirrobo se INSTALA en el depósito en 
pocos segundos, sin ninguna operación 
mecánica gracias a su doble brida de bayo-
neta. Ninguna fijación es necesaria (SIN 
TORNILLOS, SIN REMACHES, SIN PEGA-
MENTO, SIN MASILLA).

N700180
· Applications : IVECO DAILY
· Corps en aluminium
· Verrouillage à baïonnette rapide
· COMPATIBLE AVEC LE BOUCHON 
D’ORIGINE

T 0,220kg
Aplicaciones : IVECO DAILY
· Cuerpo de aluminio
· Cierre con bayoneta rápida
· COMPATIBLE CON TAPÓN DE 
ORIGEN

N700190
· Applications : MB SPRINTER & VW 
CRAFTER
· Corps en aluminium
· Verrouillage à baïonnette rapide
· BOUCHON DE CARBURANT A CLEF 
INCLUS

T 0,332kg
Aplicaciones : MB SPRINTER & VW 
CRAFTER
· Cuerpo de aluminio
· Cierre con bayoneta rápida
· ENTREGADO CON TAPÓN DE LLAVE

N700200
· Applications : NISSAN CABSTAR & 
RENAULT MAXITY
· Corps en aluminium
· Verrouillage à baïonnette rapide
· COMPATIBLE AVEC LE BOUCHON 
D’ORIGINE

T 0,262kg
Aplicaciones : NISSAN CABSTAR & 
RENAULT MAXITY
· Cuerpo de aluminio
· Cierre con bayoneta rápida
· COMPATIBLE CON TAPÓN DE ORIGEN

Spécifications techniques
Especificaciones técnicas

Spécifications techniques
Especificaciones técnicas

Spécifications techniques
Especificaciones técnicas

Ø25 mm

40 mm

91,4 mm

59,5 mm

max 60 l/

Aluminium
Aluminio

60x60x113mm

Ø25 mm

40 mm

89 mm

59,5 mm

max 60 l/

Aluminium
Aluminio

60x60x111mm

Ø32 mm

40 mm

83 mm

77,5 mm

max 120 l/min

Aluminium
Aluminio

78x78x98mm

GENESISMODÉLES SPÉCIAL VÉHICULE LÉGERS
MODELES ESPECIAL VÉHICULOS LIGEROS

ANTIVOLS GASOIL NOUVELLE GENERATION
ANTIRROBOS GASOIL NUEVA GENERACION
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N6 Caractéristiques
· Antivol de crémone «SR2» 
· Verrouillage à clefs

Matière : acier inox

T 2,300 kg

Características
· Antirrobo de falleba «SR2»
· Cerradura con llave

Material : acero inoxidable

Caractéristiques
. Antivol portes arrières avec poignées 
de crémones apparentes
· Verrouillage à clefs

Matière : acier inox

T 21,060 kg

Características
· Antirrobo para puertas traseras con 
cierres de fallebas exteriores
· Cerradura con llave

Material : acero inoxidable

Caractéristiques
· Entraxe de la crémone 
 minimum : 265 mm
 maximum : 435 mm

Matière : acier inox

T 2,600 kg

Características
 · Entre eje de la falleba 
 mínima : 265 mm
 máxima: 435 mm

Material : acero inoxidable

Caractéristiques
· Entraxe de la crémone 
 minimum : 230 mm
 maximum : 330 mm

Matière : acier inox AISI 304

T 2,200 kg

Características
· Entre eje de la falleba 
 mínima : 230 mm
 máxima : 330 mm

Material : acero inox

N050001 

Caractéristiques
· Entrave de la crémone
  minimum : 230 mm
 maximum : 330 mm

Matière : acier zingué

T 2,200 kg

Características
· Entre eje de la falleba 
 mínima : 230 mm
 máxima : 330 mm

Material : acero cincado

N050021 

N050003 

N050008

Caractéristiques:

Spécialement conçu pour les portes arrières de containers et semi-Remorques, fourgons ou frigo avec crémones extérieures.
Especialmente diseñado para las puertas traseras de contenedores y semirremolques, furgonetas o frigos con fallebas 
externas.

ANTIVOLS DE PORTES ARRIÈRE
ANTIRROBOS PUERTAS TRASERAS

N050025

ANTIVOLS DE PORTES ARRIÈRE
ANTIRROBOS PUERTAS TRASERAS
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Caractéristiques:
. Spécial portes de fourgon
. Serrure avec cylindre anti-perçage et anti-crochetage
. Clé de 250 000 combinaisons possibles
. Fermeture manuelle 
. Matériau: Acier Trempé
. 30 minutes d’installation par serrure
. Finition gris métallisé

Caractéristiques:
. Spécial portes de fourgon
. Serrure avec cylindre anti-perçage et anti-crochetage
. Clé de 250 000 combinaisons possibles
. Double fermeture manuelle et automatique avec câble 
d’urgence
. Matériau: Acier Trempé HRC ultra résistant
. 25/30 minutes d’installation par serrure
. Finition noir

N050031

VERSION SIMPLE

. 1 serrure pour portes arrières

. 2 clés tubulaires

. platines et visseries

N050033

VERSION SIMPLE

. 1 serrure pour portes arrières

. 2 clés tubulaires

. platines avec câble de sécurité 
et visseries

N050032

VERSION DOUBLE

. 2 serrures pour portes arrières et latérale

. 3 clés tubulaires

. platines et visseries

N050034

VERSION DOUBLE

. 2 serrures pour portes arrières et latérale

. 3 clés tubulaires

. platines avec câble de sécurité et visseries

. VERSION TRIPLE - 3 portes ou autres couleurs, disponibles sur demandes.

PLAN:

nt

. VERSION TRIPLE - 3 portes ou autres couleurs, disponibles sur demandes.

Norme EN 12320:2012
Norma EN 12320:2012

ouleurs, disponibles sur demandes.

Norme EN 12320:2012
Norma EN 12320:2012

ANTIVOLS DE PORTES ARRIÈRE
ANTIRROBOS PUERTAS TRASERAS

FERMETURE MANUELLE POUR FOURGONS
CERRADURA PARA FURGON MANUAL

FERMETURE AUTOMATIQUE POUR FOURGONS
CERRADURA PARA FURGON AUTOMATICO

rtes ou autres couleu

me EN 12320:2012
ma EN 12320:2012

DE PORTES ARRIÈRE
OS PUERTAS TRASERAS
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Agrément T.N.O.
Agrémento T.N.O.

Caractéristiques
  Facilité de pose et de dépose

· Une fois installé, il est impossible de désolidariser le pivot 
d’attelage de la semi-remorque. Sans entretien.

· Diamètre extérieur : 95 mm

· Diamètre intérieur : 74 mm

· Matière : acier peint

Características
· Facilidad de instalación y desinstalación
· Una vez instalado, es imposible separar el pivote 
central de la quinta rueda. Sin necesidad de 
mantenimiento.
· Diámetro exterior : 95 mm
· Diámetro interior : 74 mm
Material : acero pintado
T 5,000 kg

Spécialement conçu pour protéger du vol de la 
semi-remorque, empêchant l’attelage illicite
Especialmente diseñado para evitar el robo del 
remolque

N050100 

ANTIVOL PIVOT D’ATTELAGE
ANTIRROBO DE QUINTA RUEDA

ANTIVOL DE PIVOT D’ATTELAGE
ANTIRROBO DE QUINTA RUEDA
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ANOLOCK

N050165

Vérifier les dimensions ci-dessus pour la compatibilité avec votre crocet
Verificar las dimensiones más arriba para la compatibilidad con su gancho

Caractéristiques

· Antivol ANOLOCK pour crochet de préhension

   de bennes à déchets (caissons amovibles). 

· Compatible sur crochets Classe 1 et Classe 2.

· Les différents crans de réglage sur le corps de 

   l’antivol, permettent à la goupille de brider au  

   millimètre près, n’importe quel anneau.

· Une cage inférieure renforcée vient entourer le

   cadenas, qui devient alors inviolable (cisaillement

   de la tige et perçage du barrillet impossible). 

· Une chainette de maintien est reliée à la goupille.

· Montage rapide en moins de 30s. 

· Matière : Acier Epaisseur 5mm

· Finition : Peinture Rouge
· (Cadenas non fourni) 

Características

· Antirrobo ANOLOCK para gancho de prensión

De volquetes a residuos (arcones amovibles).

· Compatible sobre ganchos Clasifica 1 y Clasifica 2.

· Los diferentes puntos de arreglo sobre el cuerpo de

El antirrobo, permiten al pasador de bisagra retener a

Milímetro cerca, cualquier anillo.

· Una jaula inferior reforzada viene para rodear

Candado, que se vuelve entonces inviolable (cizalladura

Del tallo y el agujereamiento del barrillet imposible).

· Un chainette de mantenimiento es unido al pasador de 
bisagra.

· Montaje rápido en menos de 30s.

· Materia(Asignatura): acero Espesor 5mm

· Acabado: pintura Roja

· (Candado no surtido)

ANTIVOLS POUR BENNES À DECHETS
ANTIRROBOS PARA VOLQUETES A RESIDUOS

ANTIVOL DE BENNES À DECHETS CLASSE 1 ET 2
ANTIRROBO DE VOLQUETES EN DECHETS CLASIFCA 1 Y 2
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Page P3             
Página P3 

Supports de cales de roues
Soportes de calzos de ruedas
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Panier porte-roue et treuils porte-roue
Soportes de ruedas
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FAMILIA

ACCESSOIRES DE 
ROUES
Cales de roues et supports

Cache écrous et enjoliveurs

Indicateurs de desserrage

Paniers porte roue et treuils

ACCESORIOS PARA 
RUEDAS
Calzos y soportes

Tapacubos y embellecedores

Cubretuercas e indicadores de

aflojamiento, soportes de rueda
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Code
Código

Couleur
Color

Dimensions (mm) 
Dimensiones Insert acier galvanisé

Inserción acero galvanizado T 
R A B C D

P450210 jaune amarillo
460 385 184 176 157

3 1,00

P450220 noire negro 3 1,00

P450216* jaune amarillo 624 475 - 230 200 1,54

P520400* noire negro - 240 200 - 165 5,00

P450210 

* Répond à la norme ADR (transport de matières dangeureuses)  / * Cumple la normativa ADR (transporte de materiales peligrosos)

CALES DE ROUES
CALZOS DE RUEDA

P450220 

Cales de roues plastique

Caractéristiques:
· Homologué par le TÜV
· Gain de poids de 2,2 à 2,5 kg par 
rapport à une cale acier 
· Résistance à des températures 
comprises entre +50°C et –30°C 
et aux UV
· Anticorrosion à vie
· Produit recyclable
· Poignée centrale pour une 
bonne prise en main
· Interchangeable avec une cale 
en acier galvanisé (mêmes
 dimensions et mêmes supports)
· Se pose aussi bien sur le tracteur 
que sur la semi-remorque
Couleurs : jaune, noir
Matière : PP DAPLEN

Calzos de rueda de plastico

Características
· Homologado por el TÜV

· Se ganan entre 2,200 y 2,500 kg 

de peso respecto a un calzo de 
acero
· Resistente a temperaturas de 
-30ºC a +50ºC y a los rayos 
ultravioletas

· Anticorrosión
· Producto reciclable (PP Daplen)
· Empuñadura central para 
facilitar la manipulación
· Intercambiable con un calzo 
de acero galvanizado (de igual 
tamaño y con los mismos 
soportes)
· Se coloca tanto en la 
cabeza tractora como en el 
semirremolque

Colores : amarillo, negro

Material : PP DAPLEN P450216

Cale de roue caoutchouc

Caractéristiques

· Spécialement conçue pour 
remorque citerne matières 
dangereuses.
. Anti étincelles

· Imputrescible

· Conçue pour se monter dans 
les supports traditionnels cale 
acier (mêmes dimensions)

· Charge : 6.500 kg

· Couleur : noire

· Matière : caoutchouc

Calzos de rueda de caucho

Características

· A prueba de chispas
. Especialmente diseñado 
para cisternas de materiales 
peligrosos
· Anti podredumbre
· Diseñado para montarlo en 
los soportes 
tradicionales de calzo acero
· Carga : 6.500 kg

· Color : negro
· Material : caucho

P520400 
Caoutchouc / caucho

P520400

CALES DE ROUES 
CALZOS DE RUEDA 
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P554000 

Caractéristiques

· Tôle d’acier soudée, avec système de maintien par 
ressort anti-torsion

· Homologués par le TÜV

Matière
Acier galva (P550201-301)

Peinture époxy noire (P550320)

Características

· Chapa de acero soldado, con sistema de 
mantenimiento por muelle anti-torsión

· Homologados por el TÜV

Material

Acero galvanizado (P550201-301)

Pintura epoxy negro (P550320) 

Code
Código

Taille 
Tamaño

Dimensions (mm) 
Dimensiones T

A B C D E

P550201 480 250 215 85 186 60 1,00

P550301 600 290 250 120 225 80 1,00

P550320 600 290 250 120 225 80 1,00

Caractéristiques
· Livré avec goupille �
Matière
· Acier zingué

T 0,56 kg

      50

Características
· Viene con el pasador �
Material
· Acero cincado

P550201         600 P550301         288 P550320

VUL/ LIGEROS PL/ PESADOS PL/ PESADOS

SUPPORTS DE CALES DE ROUES 
SOPORTES DE CALZOS DE RUEDAS

SUPPORT DE CALE DE ROUE
SOPORTES DE CALZOS DE RUEDA

SUPPORT DE CALE DE ROUE
SOPORTES DE CALZOS DE RUEDA
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Caractéristiques
. Pour roues SANS enjoliveurs
. Indication instantannée du mouvement des écrous
. Protège les écrous de toutes usures générales
Matière
· Polymère de haute qualité

T 0,10 kg

Code 
Código

Diamètre (mm)
Diametro

Couleurs
Colores

P300560R 24
Rouge 
rojo

P300527 27
Jaune fluo

 amarillo fluo

P300530  30
Jaune fluo

amarillo fluo

P300532  32
Jaune fluo

amarillo fluo

P300532O 32
Orange
naranja

P300532R 32
Rouge
rojo

P300533 33
Jaune fluo

amarillo fluo

P300533R  33
Rouge
rojo

Caractéristiques
. Indication instantannée du mouvement des écrous
. Température de fonte spécifique (peut indiquer une surchauffe)
Matière
· Polymère de haute qualité

T 0,10 kg

Code 
Código

Diamètre (mm)
Diametro

Couleurs
Colores

P300459 19
Jaune fluo

amarillo fluo

P300473 21
Jaune fluo

amarillo fluo

P300474  23
Jaune fluo 

amarillo fluo

P300465  24
Jaune fluo 

amarillo fluo

P300470 27
Jaune fluo 

amarillo fluo

P300463 28
Jaune fluo 

amarillo fluo

P300471 30
Jaune fluo 

amarillo fluo

P300462 32
Jaune fluo 

amarillo fluo

P300464 33
Jaune fluo 

amarillo fluo

P300472 40
Jaune fluo 

amarillo fluo

INDICATEUR DE DESSERAGE CHECKPOINT
INDICATOR DE DESSERAGE CHECKPOINT

Pour roues SANS enjoliveurs

STOP ECROU ET INDICATEUR DE DESSERRAGE
STOP ECROU E INDICADOR DE AFLOJAMIENTO

INDICATEUR DE DESSERAGE DUSTITE
INDICATOR DE DESSERAGE DUSTITE
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Code 
Código

Diamètre (mm)
Diametro

Couleurs
Colores

P300627 27
Jaune fluo

amarillo fluo

P300630 30
Jaune fluo

amarillo fluo

P300632 32
Jaune fluo

amarillo fluo

P300633  33
Jaune fluo

amarillo fluo 

P300634 33
Bleu
Azul

Caractéristiques
. Indication Visuel du mouvement des écrous
. Préviens le desserage des écrous
Matière
· Polymère de haute qualité

T 0,10 kg

INDICATEUR DE DESSERAGE CHECKLINK
INDICATOR DE DESSERAGE CHECKLINK

Pour roues AVEC enjoliveurs

STOP ECROU ET INDICATEUR DE DESSERRAGE
STOP ECROU E INDICADOR DE AFLOJAMIENTO

Code 
Código

Diamètre (mm)
Diametro

Couleurs
Colores

P300437 17
Jaune fluo

amarillo fluo

P300438 19
Jaune fluo

amarillo fluo

P300439 21
Jaune fluo 

amarillo fluo

P300440 22
Jaune fluo

amarillo fluo

P300434  24
Jaune fluo

amarillo fluo

P300435  27
Jaune fluo

amarillo fluo

P300436 30
Jaune fluo

amarillo fluo

P300432 32
Jaune fluo

amarillo fluo

P300432JP 32
Jaune 

amarillo

P300432R 32
Rouge
rojo

P300433 33
Jaune fluo

amarillo fluo

P300433R 33
Rouge
rojo

P300433N 33
Noir

negro

Caractéristiques
. Pour roues AVEC enjoliveurs
. Indication instantannée du mouvement des écrous
. Protège les écrous de toutes usures générales
Matière
· Polymère de haute qualité

T 0,10 kg

INDICATEUR DE DESSERAGE DUSTITE LR
INDICATOR DE DESSERAGE DUSTITE LR
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Code 
Código

Diamètre (mm)
Diametro

Couleurs
Colores

P250100 32
Rouge
rojo

P250102 32
Jaune 

amarillo

P250110 33
Rouge
rojo

P250112  33
Jaune 

amarillo

Caractéristiques
. Aide à maintenir le serrage des écrous
. Protège les écrous de toutes usures générales
Matière
· Polymère de haute qualité

T 0,10 kg

Caractéristiques
. Aide à maintenir le serrage des écrous
. Protège les écrous de toutes usures générales
Matière
· Polymère de haute qualité

T 0,10 kg

STOP ECROUS TWIN (ANTIDESSERAGE)
STOP ECROUS TWIN (ANTIDESSERAGE)

STOP ECROUS SAFEWHEEL 
STOP ECROUS SAFEWHEEL

s

Différentes tailles et couleurs disponibles. Nous consulter pour plus d’informations.
Otros  dimensiones y colores disponible. consultarnos.

Code 
Código

Diamètre (mm)
Diametro

Matière
Materia T

P300212 32
Plastique chromé
Plástico cromado 0,010

P300213 33
Plastique chromé
Plástico cromado 0,010

Code 
Código

Diamètre (mm)
Diametro

Matière
Materia T

P300012 32
Acier inox

Acero inoxidable 0,010

P300013 33
Acier inox

Acero inoxidable 0,010

CACHE ÉCROUS
CUBRETUERCAS

STOP ECROU ET CACHE ÉCROUS
STOP ECROU Y CUBRETUERCAS
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Matière jante
Materia llanta

Nombre 
de trous
Núm. de 
agujeros

Entraxe
En-

tre-ejes

Pleine
Llena

Creuse
Hueco

Finition
Acabado

Code
Código T 

Acier/Acero 10 335 mm
3 Tout inox / Todo inoxidable P202001 1,10 10

3 Inox / Inoxidable P202000 2,00 10

Alu/Aluminio
10 335 mm 3 Inox P202010 0,90 -
10 335 mm 3 Inox P202011 1,38 -

Dimensions
Dimensiones

Essieu avant
Eje delantero

Essieu arrière
Eje trasero

Code
Código T 

17,5
Bombé   Abombado - P200050 

1,20
6

- Plat   Plano P200051 6

19,5
Bombé   Abombado - P200060 

2,00
6

- Plat   Plano P200061 6

22,5
Bombé   Abombado - P200070 

2,40
6

- Plat   Plano P200071 6

Cerclage 22.5’’ complet    Aro 22.5’’ completo P201071 0,60 -
Bloc nylon attache enjoliveur (Vendu à l’unité, prévoir x5/jantes)   Fijación plástico P201001 0,06 -

Cerclage 22.5’’ nu    Aro 22.5’’ sin fijaciones P201070 2,40 -
Vis (sachet de 8)   Tornillo (bolsa de 8) P202201 0,10 -

Caractéristiques
· Livré avec cerclage antivol et 
système de fixation inclus

Matière
· Tout inox

· Finition poli miroir

Características
· Se entrega con sistema de cierre 
y correa de fijación incluido

Material
· Todo inoxidable

· Acabado pulido espejo

GALETTE DE  ROUES AVANT
EMBELLECEDORES RUEDAS DELANTERAS

GALETTE DE ROUE ET ENJOLIVEUR
EMBELLECEDORES DE RUEDAS

ENJOLIVEURS DE ROUE EN ACIER INOX
EMBELLECEDORES DE RUEDAS EN ACERO INOXIDABLE
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P650252
Panier porte-roue avec rouleaux

Caractéristiques
· Crochet de sécurité pour la roue
· Avec 2 rouleaux pour faciliter le chargement de la roue
· Livré sans bride ni visserie
· Brides, voir page G23 
. Hauteur de panier intérieur 450mm
· Visserie, nous consulter

Matière
· Acier galvanisé

T 24 kg

Soporte de ruedas con rodillos

Características
· Gancho de seguridad para la rueda
· Con 2 rodillos para facilitar la carga de la rueda
· Se suministra sin tornillos o bridas
· Bridas, ver página G23
. Altura interiores de 450mm
· Tornillos, contactar con nosotros

Material
· Acero galvanizado

PORTE-ROUE DE SECOURS
SOPORTES DE RUEDAS

PANIER PORTE-ROUE
SOPORTES DE RUEDAS

PLAN:
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P601023
Porte-roue
Caractéristiques
· Convient à toutes marques de véhicules : VUL et 3,5 t
· Avec manivelle à embout mixte

· Pour des entraxes de roue de 115 à 220 mm

Matière

· Acier peint

· Finition : traitement cataphorèse noir

T  6,460 kg

       100

Soporte de rueda
Características
· Para todas las marcas de vehículos : hasta 3500 kg
· Entregado con manivela

· Para ruedas de entre-ejes de 115 a 220 mm

Material
· Acero pintado

· Acabado : cataforesis negro

P601024
Vilebrequin seul pour écrou Ø24 mm
· Acier peint
Manivela sola para tuerca Ø24 mm
·Acero pintado

T 0,83 kg

PORTE-ROUE DE SECOURS
SOPORTES DE RUEDAS

PORTE-ROUE UNIVERSEL Á TREUIL POUR 3,5T
SOPORTES DE RUEDA UNIVERSAL PARA 3500 KG

PLAN:
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P601099
Vilebrequin seul pour écrou Ø25 mm
· Acier peint
Manivela sola
·Acero pintado
T 0,83 kg

Nombre de trous
Núm. de agujeros

Entraxes des trous
Entre ejes agujeros

Code
Código T

6
170 P601005 4,90

205 P601010 6,50

8 275 P601020 13,15

8-10 200 P601022 12,50

10 335 P601025 16,40

P601022
Caractéristiques
· Convient à toutes marques de véhicules : VUL et 3,5 t
· Avec manivelle à embout mixte
Matière
· Acier peint
· Finition : traitement cataphorèse noir

P601005 

PORTE-ROUE DE SECOURS
SOPORTES DE RUEDAS

PORTE-ROUE UNIVERSEL À TREUIL
SOPORTES DE RUEDAS CON MANIVELA
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P601010 

P601025 

 P601021 

PORTE-ROUE UNIVERSEL À TREUIL
SOPORTES DE RUEDAS CON MANIVELA

PORTE-ROUE DE SECOURS
SOPORTES DE RUEDAS
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Attelages VUL et VL
Enganches
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Crochets mixtes 
Ganchos mixtos
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Chapes mixtes
Ganchos bola pasador
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Chapes à axe et attelages de dépannage
Enganches pasador
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Frein de parking et tête d’attelage
Freno de parking

ATTELAGES ET
ACCESSOIRES
Attelages VUL et VL

Crochets et chapes mixtes

Chapes à axes et attelages de 

dépannage

Têtes d’attelages

ENGANCHES Y
ACCESORIOS
Enganches

Ganchos mixtos, bola pasador,

pasador

Freno de parking
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Homologation ECE 55R
Homologación ECE 55R

ATTELAGES VUL , 4X4 ET TOUS VL
ENGANCHES

IVECO

DAILY CITY

Fourgon et pick-up (chassis cabine) 29L-35S roues 
simples

Furgón y pick-up (chásis cabina) 29L-35 ruedas 
simples

5/99- CE Q000178 2000 150

Fourgon et pick-up (chassis cabine) 35C-40C-45C-
50C roues jumelées (livré avec barre principale) 
Furgón y pick-up (chásis cabina) ruedas gemelas 

35C-40C-45C-50C

5/99- CE Q000174 3500 250

NISSAN

CABSTAR

Pick up et chassis cabine
Pick-up y chásis cabina

98- CE Q000324 3500 140

RENAULT

MASTER

Fourgon 
Furgón 98- CE Q000390 2300 100

Fourgon traction (avec ou sans marche-pied) 
Furgón tracción (con o sin estribo) 5/10- CE Q000450 3000 100 4

NOUS POSSEDONS TOUS LES ATTELAGES POUR 
VUL, 4x4 ET VL : CONSULTEZ-NOUS !

TENEMOS TODOS LOS ENGANCHES PARA 
VEHICULOS LIGEROS : CONSÚLTENOS !

    Marque et désignation du véhicule
            Marca del vehículo y designación

      Année de construction du véhicule
 Año de construcción del vehículo

  Attelage homologué suivant 94/20 CE
 Homologado según norma 94/20 CE

    Référence de l’attelage
 Código enganche

     Type de rotule
            Tipo de rótula

   Découpe du pare-chocs
 Corte parachoques

    Poids maxi tractable
 Peso máximo remolcable

    Poids sur flèche
 Peso en el enganche

    Classic
 Clásico

    Livré avec faisceau
 Entregado con red eléctrica

ATTELAGES VUL 4x4 ET TOUS VL
ENGANCHES

FORD

TRANSIT

Pick up et chassis cabine
Pick-up y chásis cabina

5/00- CE Q000128 2800 112
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Code
Código

Nbre trous
Nº agujeros

Ø trous (mm)
Ø agujeros (mm)

Entraxe (mm)
Entreejes (mm)

Q050061 2 17 90

Q050063 4 11 83x56

Q050064 4 13 85,7x44,4

Q050066 4 17 90x40

Q050069 4 17 90x50

Q050070* non percé / no taladrado

Crochet standard : couleur noire

Sur demande : couleur jaune  

Gancho estandard : color negro

Sobre pedido : color amarillo 

* Non homologué ECE 55R *No homologado ECE 55R

Homologation ECE 55R
Homologación ECE 55R

CROCHETS MIXTES
GANCHOS MIXTOS

Caractéristiques
· Pour anneaux de 42x68 et 42x76 mm
· Pour boîte ISO 50
· PTAC : 3500 kg
· S : 340 kg 
· D/Dc sur axe : 31 kN

Características
· Para anillos de 42x68 y 42x76 mm
· Para la caja ISO 50
· Peso bruto : 3500 kg
· S : 340 kg
· D/Dc en eje: 31 kN
T 5,5 kg

CROCHET MIXTE
GANCHO MIXTO
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Caractéristiques
· Pour boîte ISO 50

· PTAC : 3500 kg (boule et axe)

· S : 120 kg 

· D/Dc sur axe : 17,2 wwwWkN

· Diamètre axe : Ø32 mm

Características
· Para cajas ISO 50

· PTAC : 3500 kg (bola y eje)

· S : 120 kg 

· D/Dc en eje : 17,2 kN

· Diámetro eje : Ø32 mm

Code
Código

Ref.
Ref.

Nbre trous
Nº agujeros

Ø trous (mm)
Ø agujeros (mm)

Entraxe (mm)
Entreejes (mm) T

Q050210 7937 4 10,5 83x56

4,6Q050212 7729 4 17 90x40

Q050216 8451 4 14 90x50

Q050222 8216 4 15 140x80 5,4

Homologation ECE 55R
Homologación ECE 55R

CHAPES MIXTES ET ATTELAGES DE DÉPANAGE
GANCHOS BOLA PASADOR Y ENGANCHE DEACOPLAMIENTO

POUR ANNEAUX DE 42x68 ET 42x76 MM
PARA ANILLOS DE 42x68 y 42x76 MM

PTAC de la remorque entre 20 et 50 t selon le type.

Tous les crochets d’attelage sont utilisables pour les 
anneaux d’attelages correspondant aux normes DIN 
74054, VG74059, NFU 14-022 et DIN 9678.

Peso bruto del remolque entre 20 y 50 t según tipo.

Todos los ganchos se utilizan para acoplamientos 
con  anillos correspondientes a las normativas DIN 
74054, VG74059, NFU 14-022 y DIN 9678.

Code
Código

Nom
Nombre

Dimensions (mm) 
Dimensiones PTAC 

(t)
Entraxe (mm)

Entreejes (mm)

Vis
Tornillos

 Ø

Q101000 KU 601NB32
140

32 20
120x55 M 14

Q101002 KU 601NB35 35 25

Q101004 KU 602NB35
170 35

25 140x80 M 16

Q101006 KU 603NB35 50 160x100 M 20

Code
Código

Dimensions 
Dimensiones  (mm) PTAC 

(t)
Pour code

Para código
 Ø

Q101050 
140

32 20 Q101000 

Q101051 35 25 Q101002 

Q101052 
170 35 25

Q101004  

Q101053 Q101006 

ATTELAGES DE DÉPANNAGE
ENGANCHE DEACOPLAMIENTO

Broches de rechange :
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110110

20
0

20
0

250250
6060

FREIN DE PARKING ET TETE D’ATTELAGE
FRENO DE PARKING Y CABEZA DE ENGANCHE

Q150125 
Frein de parking 

Avec manivelle orientable

Freno de parking

Con manivela orientable

T 3,8 kg

Q150140

Tête d’attelage pour boule Ø50 mm
Montage sur tube                                                                           
Matière : acier zingué

Cabeza de enganche de bola Ø50 mm 
Montaje sobre tubo
Material : acero galvanizado
T 1,00 kg

FREIN DE PARKING ET TÊTE D’ATTELAGE
ENGANCHE DEACOPLAMIENTO

TÊTE D’ATTELAGE
CABEZA DE ENGANCHE

mmm

PLAN:

PLAN:
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Bulles de portière
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Visières de toit
Viseras de techo
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HABILLAGE 
EXTERIEUR
Déflecteurs de toit

Bulles de portières

Visières de toit

DEFLECTORES

Deflectores de techo

Deflectores de puerta

Viseras
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Autres déflecteurs réglables ou avec prolongations, nous consulter.

Otros deflectores regulables o con extensiones, póngase en contacto con nosotros.

Marque
Marca

Modèle et année
Modelo y año

Code
Código

FORD TRANSIT 2014 -75 cm (intégral) R000300 

FIAT / PEUGEOT / 
CITRÖEN 

DUCATO / BOXER / JUMPER - 75 cm (intégral)
R000310 

IVECO

DAILY 2014-60 cm (intégral) R000320 

DAILY 2014-75 cm (intégral) R000321 

EUROCARGO 2003 sans couchette (réglable) / sin litera (regulable) R000325 

MAN TGM cabine / cabina C et cabine / cabina M (réglable) / (regulable) R000340 

MERCEDES SPRINTER 2006-75 cm (intégral) / (integral) R000360 

NISSAN

CABSTAR 2006 - 75 cm - NT400 (intégral) / (integral) R000380 

CABSTAR 2006 - 96 cm - NT 400 (intégral) / (integral) R000381 

NISSAN - NT 500 (réglable) / (regulable) R000385

RENAULT

MASTER 2010 - 75 cm (intégral) / (integral) R000400

MAXITY - 75 cm (intégral) / (integral) R000405 

MAXITY - 96 cm (intégral) / (integral) R000406

PREMIUM cabine haute avec couchette (réglable)
        cabina alta con litera (regulable)

R000410

D- 2.0- cabine basse sans couchette (réglable)
  cabina baja sin litera (regulable) R000415 

GAMME T- Day cab-Euro 6- cabine basse sans couchette (réglable) 
                                    cabina baja sin litera (regulable) R000420

Pour tout autre modèle, nous consulter.
Para otros modelos, consultenos.

Caractéristiques

· Montage simple

· Livré avec système de 
fixation

Matière
· Polyester

Couleur
· Blanc

Características

· Montage simple

· Se suministra con 
sistema de fijación

Material

· Poliéster

Color

· Blanco

DÉFLECTEURS DE TOIT
DEFLECTORES DE TECHO

DEFLECTEURS DE  TOIT POLYESTER
DEFLECTORES DE TECHO POLIESTER
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Pour tout autre modèle, nous consulter.

Para otros modelos, consultenos.

Marque
Marca

Modèle et année
Modelo y año

Code
Código

 DAF

95/105 97 > R100010 

XF 2013 > R100048

XF 105 (Clipsable) R100063

IVECO

DAILY 1999 > R100031

EURO-STRALIS 00>                  
HI-WAY 14> R100012 

MERCEDES

ACTROS 97> R100015 

ACTROS 2012> R100044

ATEGO R100035 

SPRINTER R100026

MAN TGA-TGX 01-05 R100013N 

NISSAN ATLEON R100036 

RENAULT

PREMIUM/KERAX/MIDLUM 97> R100023 

AE/MAGNUM 08> R100041

EURO 6 Serie T 2013> R100047

SCANIA

144 96> R100017 

112/113 96> R100016 

Serie 4 (clipsable) R100018

R (clipsable) R100059

VOLVO

F12/F16 87> R100019 

FH/FM 93> R100020 

FH/FM Vers. 4 2013> R100045 

TOYOTA
LANDCRUISER (4x4) R100996

HILUX (4x4) R100998

Caractéristiques

· Facilité de montage

· À visser (ou à clipser)

Matière
· Plastique teinté souple

Características
· Montage simple
· Tornillo (o clip)

Material 

· Plástico flexible tintado

BULLES DE PORTIÈRE
DEFLECTOR DE PUERTA

BULLES DE PORTIÈRE POUR VUL, PL ET 4x4
DEFLECTORES DE PUERTA PARA COMERCIALES INDUSTRIALES Y 4x4
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Marque
Marca

Modèle
Modelo

Code
Código

DAF XF 105  Space Cab/ XF EURO 6 R050460 

IVECO DAILY 2014  R050320 

MAN TGX  cabine XLX R050341  

MITSUBISHI FUSO cabine large / cabina larga R050480

NISSAN
CABSTAR 2006  R050380  

NT 500 R050385  

 RENAULT

AE avec antéviseur / con espejo delante R050402  

MAXITY R050405

PREMIUM cabine haute compatible avec ou sans antéviseur
             cabina compatible con o sin espejo delante

R050410 

PREMIUM cabine basse / cabina baja R050411

RENAULT D 2.0 R050415 

VOLVO
FH12-16 GLOBETROTTER-GLOB.XL (2001-2009) R050440

FH12-16 GLOBETROTTER-GLOB.XL (2010) R050445

Pour tout autre modèle,
nous consulter.

Para otros modelos, consultenos..

VISIÈRES
VISERAS

VISIÈRES DE TOIT
VISERAS DE TECHO
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Pages T13 à T18           
Páginas T13 a T18

Gamme de toit coulissant et fixe 
Tejado corredizo y fijo

Rails d’arrimage, traverses télescopiques, cornières
Railes de amarre y barras telescopicas, escuadras

Pages T19 à T24           
Páginas T9 a T24

Pages T25 à T31           
Páginas T25 a T31

Sangles, rails de déménageurs, tringles...
Cinchas, railes de mudanza, barra de estiba

Pages T10 à T12           
Páginas T10 a T12

Pages T4 à T10           
Páginas T4 a T10

Tendeurs de bâches,tourets de câblage
Tensores de toldo, tensores de cable

Pages T32 à T36           
Páginas T32 a T36 

Chariots de bâches
Carruchas

Pages T37 à T38           
Páginas T37 a T38     

bas de rideau et anneaux d’arrimage 
amarres de lona y ganchos de amarre

Pontets, sandows, câble TIR, sanglons
Ganchos, tensor elastico, calbe TIR, cincha

FAMILLE
FAMILIA

TOITS, ARRIMAGE,
ACCESSOIRES DE
BACHE
Toits coulissants, Rails 

d’arrimage, traverses, Sangles, 

tendeurs, pontets, sandows, 

sanglons, chariots, cornières, 

anneaux d’arrimage,Accessoires

TECHOS, SUJECION
DE CARGA,ACCESORIOS 
PARA TOLDO
Techos correderos, Railes, 

barras de sujeción, tensores 

de lona, carruchas, Guias y carruchas 

para basculantes, Anillas de amarre

 tensor elas
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Code
Código

Designation
Longueur / Longitud (mm)

5950 6600 5950 7250 8550 9200 9500

U224-01001 ARCEAUX ASSEMBLES LG 2550mm 8 9 10 11 12 13 14

U214-47201 TRAVERSE AMOVIBLE VST LG 2550mm 1 1 1 1 1 1 1

U242- 01004 COMPAS LG 400mm ROUGE 2 2 2 2 2 2 2

U242-01065 COMPAS LG 650mm ROUGE 14 16 18 20 22 24 26

U193-14001 POUTRE Z ARR. LG 2550mm 1 1 1 1 1 1 1

U144-10022 KIT DE MONTAGE POUTRE Z 1 1 1 1 1 1 1

U192-01601 PROFIL FINITION TRAVERSE ARR. 1 1 1 1 1 1 1

U144-01003 PERCHE DE TOIT SANS BANDE 1 1 1 1 1 1 1

U144-01500 BANDE POUR PERCHE DE TOIT 1 1 1 1 1 1 1

U144-10001 KIT ACCESSOIRE 1 1 1 1 1 1 1

Code
Código

Designation
Longueur / Longitud (mm)

10500 11150 11800 12360 12705 13705

U224-01001 ARCEAUX ASSEMBLES LG 2550mm 15 16 17 18 19 20

U214-47201 TRAVERSE AMOVIBLE VST LG 2550mm 1 1 1 1 1 1

U242- 01004 COMPAS LG 400mm ROUGE 2 2 2 2 2 2

U242-01065 COMPAS LG 650mm ROUGE 28 30 32 34 36 38

U193-14001 POUTRE Z ARR. LG 2550mm 1 1 1 1 1 1

U144-10022 KIT DE MONTAGE POUTRE Z 1 1 1 1 1 1

U192-01601 PROFIL FINITION TRAVERSE ARR. 1 1 1 1 1 1

U144-01003 PERCHE DE TOIT SANS BANDE 1 1 1 1 1 1

U144-01500 BANDE POUR PERCHE DE TOIT 1 1 1 1 1 1

U144-10001 KIT ACCESSOIRE 1 1 1 1 1 1

GAMME DE TOIT COULISSANT 
TEJADO CORREDIZO

La gamme de toits coulissants OMEGA est reconnaissable à ses 
plaques pliées en omega rouges (brevetées), appelées «COMPAS». 
Très élastiques et incassables, les compas permettent un repliage 
et dépliage très rapide du toit coulissant et sans effort.

L’excellente finition des pièces métalliques composant le toit, et 
l’innovation apportée sur les têtes d’arceaux à 3 galets, permettent 
d’obtenir un produit de très grande qualité pour vos carrosseries. 

GAMME DE TOIT COULISSANT 

TEJADO CORREDIZO
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Code
Código

Designation
Longueur / Longitud (mm)

5950 6600 5950 7250 8550 9200 9500

U224-43101 ARCEAUX ASS LG 2,55m 10 11 12 13 14 15 16

U144-10048  KIT MONTAGE SUR RAIL / 1 ARCEAU 10 11 12 13 14 15 16

Code
Código

Designation
Longueur / Longitud (mm)

10500 11150 11800 12360 12705 13705

U224-43101 ARCEAUX ASS LG 2,55m 18 19 20 21 21 22

U144-10048  KIT MONTAGE SUR RAIL / 1 ARCEAU 18 19 20 21 21 22

GAMME DE TOIT FIXE
TEJADO FIJO

CHARIOT DE TOIT COULISSANT
CARRO DE TEJAJO CORREDIZO

U284-10024

Chariot TRIKE
Pour bâchage latéral (x2 côtés), compatibles avec poutres TRIKE 
uniquement (système innovant breveté à 3 galets).

U284-50020

Chariot PENTA

Pour kit PENTA CITY 100 
Galet haut et bas

Autres chariots PENTA 200 et 300 
disponibles aussi au détail, 
nous consulter

U284-10002

Chariot STANDARD
. Compatible avec poutres 
KUBUS, KUBUS LIGHT ET 
PLANO

Pour toit en peau polyester (pour bâché nous consulter).

Arceaux aluminium recoupables (têtes d’arceaux boulonnées)

D300050
Rouleau de peau PE
L.28ml
Coupe sur-mesure possible

Nous consulter

GAMME DE TOIT FIXE  ET CHARIOT DE TOIT COULISSANT 

TEJADO FIJO Y CARRO DE TEJADO CORREDIZO
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U154-03013 

Kit de fixation poutres DUO avant et arrière
Kit de fijacion para perfiles DUO antes y trasero

U154-03013 
Kit de fixation poutres DUO avant et arrière
Kit de fijacion para perfiles DUO 

Code
Código

L
(mm)

U162-17102 10200 5,19

U162-35136 13600 5,14

Code
Código

L
(mm)

U162-23780 7800 4,90

U162-23850 8500 4,90

Code
Código

L
(mm)

U162-05750 7800 7,50

U162-05850 8500 7,50

U162-05950 9500 7,50

U162-05105 10500 7,50

U162-05136 13600 7,50

Poutre DUO TRIKE

Poutre DUO TRIKE LIGHT

Rail PLANO (non compatible avec galets TRIKE)

Code
Código

L
(mm)

U162-08700 7000 2,50

Poutre PICO

POUTRE DE TOIT COULISSANT
TEJADO CORREDIZO

GAMME DE TOIT COULISSANT 

TEJADO CORREDIZO
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U154-03031 
Kit de fixation poutres MICRO avant
Kit de fijacion para perfiles MICRO antes 

U154-03033 
Kit de fixation poutres MICRO arrière
Kit de fijacion para perfiles MICRO trasero

Code
Código

L
(mm)

U162-24980 9800 5,70

U162-24136 13600 5,70

Poutre KUBUS TRIKE

Code
Código

L
(mm)

U162-34450 4500 4

U162-34500 5000 4

U162-34780 7800 4

U162-34850 8500 4

Poutre MICRO TRIKE
Conçu pour les VUL

Code
Código

L
(mm)

U162-25780 7800 4,90

U162-25850 8500 4,90

Poutre KUBUS TRIKE LIGHT

POUTRE DE TOIT COULISSANT 
TEJADO CORREDIZO

GAMME DE TOIT COULISSANT 

TEJADO CORREDIZO
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Code
Código

L
(mm)

U162-06780 7800 -

U162-06850 8500 -

Poutre KUBUS LIGHT (non compatible avec les galets TRIKE)

Code
Código

L
(mm)

U162-04980 9800 -

U162-04136 13600 -

Poutre KUBUS (non compatible avec les galets TRIKE)

Designation 4500 7500 7800 8500 9500 9800

DUO TRIKE - - - - - -

DUO TRIKE LIGHT - - U162-23780 U162-23850 - -

PLANO 
(non compatible avec galets TRIKE)    - U162-05750 - U162-05850 U162-05950 -

MICRO TRIKE         U162-34450 - U162-34780 U162-34850 - -

KUBUS TRIKE - - - - U162-24980

KUBUS TRIKE LIGHT  - - U162-25780 U162-25850 - -

KUBUS 
(non compatible avec galets TRIKE)   

- - - - - U162-04980

KUBUS LIGHT 
non compatible avec galets TRIKE)  

- - U162-06780 U162-06850 - -

Designation 10200 10500 13600

DUO TRIKE U162-35102         - U162-35136

DUO TRIKE LIGHT - - -

PLANO 
(non compatible avec galets TRIKE)    - U162-05105     U162-05136

MICRO TRIKE         - - -

KUBUS TRIKE - - U162-24136

KUBUS TRIKE LIGHT  - - -

KUBUS 
(non compatible avec galets TRIKE)   

- - U162-04136

KUBUS LIGHT 
non compatible avec galets TRIKE)  

- - -

Poutre cintrée

Légendes:

Poutre non cintrée

POUTRE DE TOIT COULISSANT
TEJADO CORREDIZO

GAMME DE TOIT COULISSANT 

TEJADO CORREDIZO
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Arceaux de toit coulissant

Tube acier avec tête d’arceaux serties

Traverse arrière amovible

Bavette de toit

Matières: EPDM

Compas (relève bâche)

Matières: Plastique

Perche de toit

Code
Código (mm)

U242-15109 9000 1,28

Code
Código

L
(mm)

U224-01001 2550 4,20

Code
Código

L
(mm)

U242-01004 400 0,12

U242-01005 500 0,14

U242-01006 600 0,16

U242-01065 650 0,17

Code
Código

U144-01003 3,30

Code
Código

L
(mm)

U214-47201 2550 19,20

ACCESSOIRES DE TOIT COULISSANT 
ACCESORIOS DE TEJADO CORREDIZO

GAMME DE TOIT COULISSANT 

TEJADO CORREDIZO
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U311-04001

Profil d’accroche de bâche 
Matière: Aluminium brut
Perfil para tensión de lona
· Aluminio bruto

3000mm

T    0,800 kg/m

D300050
Peau Polyester
Couleur Opaque
Épaisseur: 1,3mm
rouleaux de 28M
Matière: polyester
Pieles de poliester
· poliester

2550mm

T    5 kg/m

Systemes rehaussable axces

U802-01007
HYDRAMAN 500mm

U144-10095
Kit de fixation HYDRAMAN
kit de fijacion HYDRAMAN

U144-10097
HYDRATWIN 450mm

U144-10107
Kit de fixation HYDRATWIN
kit de fijacion HYDRATWIN

PROFILS DE TENSION DE BÂCHE
PERFILES PARA TENSION DE LONA

U000012

Poteau coulissant VUL

Fermeture à poignée

matière: Acier cataphorèse

Tendeur de bâche 

matière: Acier galvanisé

U262-05007

Tête de poteau seul VUL et PL

matière: Acier Zingué

T 5,52kg

U264-01001

Chariot pour tête de poteau

matière: Aluminium brut
T  3,44kg

U144-10015

Visserie pour chariot de tête de poteau

matière: Aluminium brut
T  3,44kg

Code
Código

L
(mm)

U000012 3000 2,20

U000014 3000 3.00

Code
Código

Sens

U311-02007 Gauche / izquierda 1,8

U311-02008 Droit / Derecho 1,8

nt VUL

née

ataphorèse

U000014

Poteau coulissant PL

Fermeture à poignée

matière: Acier cataphorèse

ACCESSOIRES DE TOIT COULISSANT 
ACCESORIOS DE TEJADO CORREDIZO

GAMME DE TOIT COULISSANT 

TEJADO CORREDIZO
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D250005 

Profil de tension de bâche 
Matière: Aluminium brut
Perfil para tensión de lona
· Aluminio bruto

 3300 mm

T  0,900 kg/m

D250010 
Profil de tension de bâche
Matière: Aluminium brut
Perfil para tensión de lona
· Aluminio bruto
 3250 mm
T  1,320 kg/m

PROFILS DE TENSION DE BÂCHE
PERFILES PARA TENSION DE LONA

D250070 
Profil tendeur de bâche
 3000 mm
Matière: Aluminium anodisé
Perfil para tensión de lona
 3000 mm
· Aluminio anodizado
T  1,800 kg

D250072 

Bouchon supérieur de tendeur
Matière: Acier dacromet
Tapón superior
· Acero dacromet
T  0,155 kg

D250073 

Embout carré de tendeur
Matière: Acier galvanisé
Tapón superior
· Acero dacromet
T  0,155 kg

PROFILS DE TENSION DE BÂCHE
PERFILES PARA TENSION DE LONA
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PROFILS DE BÂCHE ET TOURETS DE CÂBLAGE
PERFILES PARA TENSION DE LONA Y TORNOS

TOURETS DE CÂBLAGE 
TENSORES DE CABLE

D250071 
Bouchon inférieur de tendeur
· Acier dacromet
Tapón inferior 
· Acero dacromet
T  0,190 kg

D250073 
Bouchon inférieur de tendeur
· Acier dacromet
Tapón inferior 
· Acero dacromet
T  0,320 kg

D250074 
Manivelle de tendeur
· Acier zingué
Manivela
· Acero cincado
T  0,300 kg

T150160 
Touret de câblage Ø60 mm
· Acier peint
Tensor de cinta y cable Ø60 mm
· Acero pintado
T  3,900 kg

PROFILS DE BÂCHE ET TOURETS DE CABLAGE
PERFILES PARA TENSION DE LONA Y TORNOS
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T100110  
Embout pour rail d’arrimage T100105 

Terminal de raíl T100105
Matière : PVC
Material : PVC

T 0,014 kg

Caractéristiques : acier zingué
- Traverses compatibles Ø24 mm
- T250110 (page T17)
Características : acero cincado
- Travesaños compatibles 24 mm
- T250110 (pagina T17)

T100109
2030 mm

T 3,60 kg  

T100105
3050 mm

T 5,40 kg 

T100107
4800 mm

T 8,50 kg  

T100120
Caractéristiques
· Empreinte circulaire 
· Acier zingué
- Traverses compatibles Ø24 mm
- T250110 (page T17)

Características
Con agujeros

· Acero cincado
- Travesaños compatibles 24 mm

- T250110 (pagina T17)

3000 mm

T 4,10kg 

T100151

· Inox

T 4,10 kg 
,     250 

RAILS D’ARRIMAGE
RAILES DE AMARRE

RAILS D’ARRIMAGE
RAILES DE AMARRE
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T100400 Rail AERO 5502
Rail alu à encastrer Raíl alu para empotrar 

· Longueur : 3000 mm · Largo : 3000 mm

· Largeur à encastrer : 34 mm · Ancho para empotrar : 34 mm

· Modèle non percé · Modelo no perforado
Matière : alu anodisé              Material : alu anodizado

T100420 Rail AERO 5501
Rail alu à poser  Raíl alu en aplique

· Longueur : 3000 mm · Largo : 3000 mm

· Largeur totale : 65 mm · Ancho : 65 mm

· Modèle non percé · Modelo no perforado
Matière : alu anodisé  Material : alu anodizado

T100440 Rail  AERO 5000
Rail alu simple à poser  Raíl alu simple en aplique

· Longueur : 1975 mm · Largo : 1975 mm

· Modèle percé  Modelo perforado

· Entraxes : 50,8 mm  · Entre-ejes : 50,8 mm
Matière : alu brut  Material : alu bruto

T100460  Rail AERO 5020
Rail alu double à poser  Raíl alu doble en aplique

· Longueur : 1975 mm · Largo : 1975 mm

· Entraxes : 50,8 mm · Entre-ejes : 50,8 mm

· Modèle percé  · Modelo perforado

Matière : alu brut  Material : alu bruto

T100500 Rail AERO 5001
 Rail acier à poser  Rail de acero en aplique
· Longueur : 2400 mm   · Largo 2400 mm 

· Entraxes perçages : 75 mm · Entre-ejes : 75 mm

· Modèle percé · Modelo perforado   
Matière : acier galvanisé Material :  acero galvanizado

 

RAILS À POSER OU À ENCASTRER 
MODELOS PARA EMPORTRAR O EN APLIQUE

Caractéristiques :

Rails compatibles avec traverses Ø18 mm
- T250110 (page T17)

Railes compatibles con barras telescopicas Ø18 mm
- T250110 (pagina T17)

RAILS D’ARRIMAGE ALUMINIUM AERO
RAILES DE AMARRE EN ALUMINIO AERO
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T100470 Rail AERO 5503
Rail alu à poser       Raíl alu en aplique 

· Longueur : 3000 mm   · Largo : 3000 mm

· Modèle percé · Modelo perforado

· Entraxes : 25 mm · Entre-ejes : 25 mm

Matière : alu anodisé  Material : alu anodizado

T100480 Rail AERO 5504
Rail alu à poser Raíl alu en aplique

· Longueur : 3000 mm · Largo : 3000 mm

· Modèle percé                     · Modelo perforado

· Entraxes : 25 mm  · Entre-ejes : 25 mm

Matière : alu anodisé         Material : alu anodizado

T100490 Rail AERO 5506
Rail alu à poser Raíl alu en aplique

· Longueur : 3000 mm . Largo : 3000 mm

· Modèle non percé . Modelo no perforado

Matière : alu anodisé Material : alu anodizado

T100590
Cache plastique pour rails AERO        Cubierta de plástico para railes AERO
· Longueur du cache : 1975 mm     · Largo de la cubierta : 1975 mm

· Plastique gris RAL 7035 · Plástico gris RAL 7035

T  0,275 kg

T100570
Pion double 35 mm          Gancho doble 35 mm
· Diamètre de l’anneau : 35 mm · Diámetro de anillo : 35 mm
· Longueur totale : 97 mm   · Largo total : 97 mm
· Largeur hors tout : 24 mm   · Ancho total : 24 mm
· Limite à la rupture : 800 daN  · Resistencia hasta rotura : 800 daN

T100560
Pion simple 25 mm          Gancho simple 25 mm
· Diamètre de l’anneau : 25 mm · Diámetro de anillo : 25 mm
· Longueur totale : 34 mm   · Largo total : 34 mm
· Largeur hors tout : 61 mm   · Ancho total : 61 mm
· Limite à la rupture : 1000 daN  · Resistencia hasta rotura : 1000 daN

RAILS À POSER OU À ENCASTRER 
MODELOS PARA EMPORTRAR O EN APLIQUE

Caractéristiques :

Rails compatibles avec traverses Ø18 mm
- T250110 (page T7)

Railes compatibles con barras telescopicas Ø18 mm
- T250110 (pagina T17)

RAILS D’ARRIMAGE ALUMINIUM AERO
RAILES DE AMARRE EN ALUMINIO AERO
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T250100 
Traverse télescopique

 24002700 mm

Caractéristiques

· Arrimage pour ridelle de 20 à 33 
mm d’épaisseur 

· Force de serrage réglable

· Constituée de 2 verrouillages 
fixés par rivets inox sur poutre 
télescopique aluminium

Matière : aluminium

T 11,00 kg

,     199

Características
 · Amarre para laterales de 20 a 
33 mm de espesor

· Fuerza de ajuste regulable

· Consta de 2 cierres fijados con 
remaches de acero inoxidable 
sobre el perfil de aluminio

Material : aluminio 

T250101  
Verrouillage pour 
traverse télescopique 

Matière : acier zingué
T 2,60 kg

Bloqueo travesaños 
telescópicos

Material : acero cincado 

360

140

114

TRAVERSES TÉLESCOPIQUES AJUSTABLES 
TABIQUE

T250130 
Version PL
 23502650 mm

Matière
· Aluminium et acier

· Embouts caoutchouc

Versión GR 

Material
· Aluminio y acero

· Topes de caucho

T 4,00 kg
,     199

T250135
Version VUL
 13001670 mm

Matière
· Aluminium et acier

· Embouts caoutchouc

Versión PR

Material
· Aluminio y acero

· Topes de caucho

T 3,10 kg

TRAVERSES ET BARRES TELESCOPIQUES
BARRAS TELESCOPICAS
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TRAVERSES TÉLESCOPIQUES AJUSTABLES 
BARRAS TELESCOPICAS AJUSTABLES

T250150 
Pour ridelles de 25 mm
 18802880 mm

Matière
· Acier galvanisé

· Embouts caoutchouc 

T 7,50 kg
,     199

Para laterales de 25 mm

Material
· Acero galvanizado

· Extremos en caucho

A

1880  2880

40x40 mm

T250110      
Avec bouton poussoir
   22002600 mm
Matière : acier zingué
- Compatibles avec rails Ø18 mm et 24mm

pages T13, T14, T15

T 11,00 kg
      200

Con botón pulsador  

Material : acero cincado
- Compatibles con carriles 18 mm y 24mm
Páginas T13, T14, et T15

Ø42 Ø24

Ø18

TRAVERSES ET BARRES TÉLESCOPIQUES
BARRAS TELESCOPICAS
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T100550 
Pour systèmes AERO

Matière
· Aluminium revêtement PVC

18002650 mm

T 7,50 kg

Para sistemas AERO

Material
· Aluminio con protección PVC

Déverrouillage
Desbloqueo

Insertion
Inserción

Glissement
Deslizante

Verrouillage
Bloqueo

Code
Código

Diamètre (mm)
Diámetro

Longueur mini-maxi  (mm)
Largo mini-máxi

Capacité de blocage  (daN)
Fuerza de blocaje

T100550 Ø42 1800 - 2650 300-125

1 2 3 4

T700002
Caractéristiques

· Résistance aux températures allant 
jusqu’à -25°C
Matière
· PVC noir

Características

· Resistente a temperaturas
hasta -25ºC
Material
· PVC negro
2400 mm
T  4,00 kg

T990077
Caractéristiques

· Résistance aux températures allant 
jusqu’à -25°C
longueur 150mm
Matière
· PVC noir

Características

· Resistente a temperaturas
hasta -25ºC
Longitud 150mm
Material
· PVC negro
T  0,150 kg

TRAVERSES TÉLESCOPIQUES ALUMINIUM/PVC POUR RAILS AERO
BARRAS TELESCOPICAS ALUMINIO/PVC PARA RAILES AERO

CORNIÈRES FAITIÈRES
ESCUADRAS DE PROTECCION

BARRE TELESCOPIQUES AIRLINE BEAM 1855
BARRAS TELESCOPICAS AIRLINE BEAM 1855
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Caractéristiques

· Largeur de sangle : 50 mm

· Longueur de sangle : 9 m

Matière
· 100% polyester

· WB : 6 000 daN

· LC : 2 000 daN

· BFmin : 4 000 daN

· Suivant norme : EN 12 195-2

· Longueur partie courte (cliquet) : 0,30 m

· Tendeur double sécurité

· Etiquette : sur chaque partie et code-barres

Características

· Largo de la cinta : 50 mm

· Largo del tensor : 9 m

Material
· 100% polyester

· WB : 6 000 daN

· LC : 2 000 daN

· BFmin : 4 000 daN

· Segun la norma : EN 12 195-2

· Largo parte corta (tensor) : 0,30 m

· Cierre doble seguridad

· Etiqueta : sobre cada parte 
y código de barras

SANGLES D’ARRIMAGE
CINCHAS DE AMARRE

T750062
Sangle d’arrimage 6 t

· Avec crochet à doigts écartés

· Longueur 9 m

Cincha de amarre 6 t

· Con ganchos de dedos abiertos 
Largo 9 m

T 2,140 kg

T750063
Sangle d’arrimage 6 t 

· Avec crochet à doigts serrés 

· Longueur 9 m 

Cincha de amarre 6 t

· Con ganchos de dedos soldados 
Largo 9 m

T 2,140 kg

T750042 
Sangle d’arrimage 500 kg 

· Sangle en tréfilé (largeur 25 mm)

· Longueur 5 m

· Crochet en acier galvanisé

Cincha de amarre 500 kg

· Correa 5 m (ancho 25 mm)

· Gancho de acero galvanizado 

T 0,750 kg

T750060 
Enrouleur de sangle 
Matière

· Plastique 
· Platine en acier

T 0,280 kg 

Enrollador de correa
Material
· Plástico
· Platina en acero  

SANGLES D’ARRIMAGE
CINTAS DE AMARRE
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SANGLES D’ARRIMAGE
CINCHAS DE AMARRE

T750039 
Caractéristiques
· Sangle en tréfilé
· Crochet en acier galvanisé
T 3,000 kg

 

Características
· Cinta 
· Gancho en acero galvanizado

T750043 
Caractéristiques
· Sangle en tréfilé
· Crochet en acier epoxy noir
T 1,000 kg

 

Características
· Correa grabada
· Gancho en acero epoxi negro

(mm) (mm)

(mm)

Charge de rupture
Carga de ruptura (kg)

4000 1000 50 1700

(mm) (mm)

(mm)

Charge de rupture
Carga de ruptura   (kg)

5000 500 25 500

T750070
Caractéristiques
· Sangle à cliquet automatique
· Avec embouts AERO (compatibles 
avec rails AERO pages T3-T4)

 

Características
· Correa con trinquete automático
· Con terminales compatibles con 
railes AERO páginas T3-T4


(mm)


(mm)

Charge de rupture
Carga de ruptura   (kg)

2400 50 450

0

SANGLES D’ARRIMAGE
CINTAS DE AMARRE
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CLUB
RAILS CAPITON
RAILES ENMOQUETADOS

T100200
5000 mm
Matière : acier galva
Material : acero galva

T 8,00 kg
,     150

T100205

Embout PVC pour rail capiton 
Terminal PVC para raíl enmoquetado

T 0,015kg

T100200C4500
4500 mm
Matière : acier galva
Material : acero galva

T 7,50 kg

T100211
4050 mm
Matière : acier galva
Material : acero galva

T 6,00 kg

PLAN:

RAILS CAPITON
RAILES ENMOQUETADOS
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RAILS CAPITON 2 EN 1
RAILES ENMOQUETADOS 2 FUNCIONES

Caractéristiques

· Rail pré-percé Ø5 mm, entraxes 100 mm

Couleur 
· Moquette rouge

Matière
· Acier galvanisé

Características

· Rail pré-perforado Ø5mm, entre-ejes :  100 mm

Color 
· Moqueta rojo

Material
· Acero galvanizado

T100214
 1950 mm

T 4,30 kg
,     98

T100215
 4050 mm

T 9,00 kg
,     100

PULLMAN

PLAN:

RAILS CAPITON 2 EN 1 POUR DEMENAGEUR
RAILES ENMOQUETADOS 2 FUNCIONES
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RAILS CAPITON 2 EN 1 POUR CELLULES FOURGONS DÉMÉNAGEURS
RAIL DE MUDANZA 2 EN 1 DE PLASTICO

T100240
Rail longueur 
 1950 mm
T 1,360 kg

T100241
Rail longueur 
 4050 mm

T 2,830 kg

SOUPLE (SEBS)

BLANDA

RIGIDE (ABS)

RIGIDA

RAIL R3

POIDS PLUME                                     MUY LIGERO 

CO-EXTRUSION PLASTIQUE                     CO-EXTRUSION PLASTICO

BI-MATIÈRE                             BI-MATERIAL

TEMPÉRATURE                        TEMPERATURA

RÉSISTANCE                                              RESISTENCIA

. Poids : 0,70kg/m

. (3,2x plus léger qu’un profil acier)

. Soit 1,36kg le rail L.1950mm

. Soit 2,83kg le rail L.4050mm

. Peso : 0,70 kg/m

. 3,2x mas ligero que un rail de acero

. es decir 1,36 kg el rail de 1950 mm

. es decir 2,83 kg el rail de 4050 mm

RAIL PLASTIQUE 2 EN 1 POUR DEMENAGEUR
RAIL PLASTICO 2 EN 1 DE MUDANZAS

. Longueurs sur-mesure.

. Produit finit, sans main
d’oeuvre d’assemblage.
. Parties rigides et souples
fusionnées à l’extrusion

. Largos a medida

. Producto a acabado, sin asamblaje.

. Fusion de las partes rigidas y 
blandas durante el proceso de
 extrusion

. - 40°C à +60°C

. Résistant aux : eaux, eaux 
salées, produits nettoyants

. - 40°C à +60°C

. Resistente al agua, agua 
salada, productos de limpieza

Limite à la déformation permanente
. Partie Rigide (ABS)*:
. Jusqu’a 200kg par ancrage en fixation rivetée (10 rivets au 
mètre)
. Jusqu’a 400kg par ancrage en fixation > rivetée et collée 
(10 rivets au mètre + 2  cordons de mastics)
Surface en contact avec le chargement
. Partie Souple (SEBS): 
. Absorption des chocs (pas de marquages)
. Adhérance augmentée
. Anti-arrachement 

Limite de déformacion permanente
. Partie Rigide (ABS)*:
. Hasta 200kg par una sujecion con remaches (10 
remaches por metro)
. Hasta 400kg para una sujecion con remaches y 
masilla (10 remache por metro + 2  cordones de 
masilla)
Superficie en contacto con la carga
. Parte blanda (SEBS): 
. Absorpcion de los choques (ningu marquaje)
. Adherencia aumentada

Limite à la rupture : 624kg *
*: Essais physiques réalisés en interne. Le rail ayant cédé  

après avoir supporté une charge de 624Kg suspendue 
(sans contact au sol) 

Limite a ruptura : 624kg *
* : Ensayos físicos realizado en interno. El raíl se ha

roto después de haber resistido a una carga suspendida de 
624 kg sin tocar el suelo

. Partie Rigide : ABS High Impact

. Partie Souple : SEBS Compound  
. Parte Rigida : ABS alto impacto 
. Parte Blanda : SEBS Compound  

Léger, résistant, protecteur, personnalisable,…R3 est le rail nouvelle génération en bi-matière 
plastique, assurant l’arrimage et la protection de votre chargement.
Ligero, resistente, protector, personalizable... R3 es el raíl de nueva generación en plástico bidureza
para asegurar la sujeción y la protección de su carga.

*Définit via des calculs RDM par éléments finis *Determinado por calculos RDM
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RAILS CAPITON 2 EN 1 POUR CELLULES FOURGONS DÉMÉNAGEURS
RAIL DE MUDANZA 2 EN 1 DE PLASTICO

. Doubles couleurs au choix
* Commande minimum de 5000ML imposée.

. Doubles couleurs au choix
* Commande minimum de 5000ML imposée.

.  Rail recoupable à vos mesures 

. 1 seule personne pour la pose

. Fixation par Rivets Ø5, par Vis M5 ou
par Collage (6 rainures inférieures)

 PRECONISATION DE COLLAGE
1) Dégraissage de la surface :
     Lingette dégraissante à l’unité Ref. H001072
2) Application d’un promotteur d’adhérence :
    Flacon 250ml Ref. H001071
3) Application au pistolet, d’un mastic/colle dans
     la rainure centrale de chaque patte du rail :
  Cartouche 300ml RES-MASTIC PU40FC Ref. H001012     
(Noir)
Fiches techniques des différents produits cités, disponibles sur 
demande.

· Raíl recortable a sus medidas
· Sólo 1 operario para la sujeción
· Sujeción con remaches Ø5, con tornillos M5 o con pega-
mento

 CONSEJOS PARA EL PEGAMENTO
1) Desengrasar la superficie con una trapo desgrasante 
(H001072)
2) Utilizar un primario H001071 (250 ml)
3) Aplicar un pegamento en la ranura
central de las pestañas del raíl :
cartucho 300 ml RES-MASTIC PU40FC (H001012 - negro))
Fichas técnicas disponibles

PERSONALISATION                             PERSONALIZACION

FIXATION SIMPLE ET RAPIDE                                       SUJECION SENSILLA Y RAPIDA

PLAN:

RAIL PLASTIQUE 2 EN 1 POUR DEMENAGEUR
RAIL PLASTICO 2 EN 1 DE MUDANZAS
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TRINGLE
TUBOS

SUPPORTS DE TRINGLE
SOPORTES DE TUBOS

T751000  
Support de tringle
pour tube Ø13 mm
Matière : acier zingué

T 0,018 kg

Soporte 
para tubo Ø13 mm
Material : acero cincado

T751002  
Support de tringle pour 
tube Ø17 mm
Matière : acier zingué

T 0,020 kg

Soporte
para tubo Ø17 mm
Material : acero cincado

T751016  
Tringle d’arrimage Ø13 mm
Matière

· Acier zingué
· Epaisseur : 1,5 mm
· Longueur : 4800 mm

Tubo de sujeción Ø13 mm

Material
· Acero cincado

· Espesor : 1,5 mm

· Largo : 4800 mm

T 4,000 kg

T751001  
Support de tringle déporté 
pour tube Ø13 mm
Matière : acier zingué

T 0,036 kg

Soporte desviado
para tubo Ø13 mm
Material : acero cincado

T751003  
Support de tringle
pour tube Ø13 mm
· 4 fixations 
Matière : acier zingué

T 0,042 kg

Soporte
para tubo Ø13 mm
. 4 fijaciones
Material : acero cincado

TRINGLE ET SUPPORTS DE TRINGLE
SOPORTES Y TUBOS 
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Code
Código

L1
(mm)

L2
(mm)

H
(mm)

D
(mm) T

T350010 
55 25

32
5

0,034

T350020 20 0,032

Code
Código

L1
(mm)

L2
(mm)

H
(mm)

D
(mm) T

T350050 

56 31

35

5

0,045

T350060 25 0,040

T350070 15 0,030

Pontet demi-rond
Matière
· Acier zingué

Puente semi-redondo
Material
· Acero cincado

Pontet rectangulaire
Matière
· Acier zingué

Puente rectangular
Material
· Acero cincado

T350090
Pontet à crochet
Matière
· Acier zingué
T 0,035 kg

Puente de gancho
Material
· Acero cincado 

T350010  - T350020 

T350050  - T350060  - T350070 

PONTETS DE BÂCHE
GANCHOS DE LONA

PONTETS DE BÂCHE
GANCHOS DE LONA
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T350091 
Pontet rabattable
Matière
· Acier zingué
T 0,033 kg

Puente abatible
Material
· Acero cincado 

T350200 
Tourniquet  
Matière
· Acier zingué
T 0,043 kg

Puente giratorio y abatible
Material
· Acero cincado

T350210  
Tourniquet à douille
Matière
· Acier zingué
T 0,046 kg

Puente precinto giratorio 
Material
· Acero cincado

T350220  
Tourniquet sans douille
Matière
· Acier zingué
T 0,046 kg

Puente giratorio con muelle
Material
· Acero cincado

PONTETS RABATTABLES ET TOURNIQUETS
PUENTES ABATIBLES

PONTETS DE BÂCHE
GANCHOS
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T350111 T350112T350100

CROCHETS DE BÂCHE
GANCHOS DE LONA

TENDEURS DE BÂCHE
TENSOR DE LONA

T350100 
Crochet de bâche
Matière
· Acier brut
T 0,020 kg

Gancho
Material
· Acero bruto

T350111 - T350112 
Crochets de bâche
Matière
· Acier zingué
T 0,010 kg

Ganchos

Material
· Acero cincado

T350092 
Barre à pontets
Matière
· Acier zingué
1050 mm
T 0,700 kg

 

Barra con precintos
Material
· Acero cincado
1050 mm

Crochet de bâche

T350120
Acier brut
T350121
Aluminium

Ø10 mm

T 0,056 kg

Gancho de lona

Acero bruto

Aluminio

T050050  
Tendeur de bâche 
caoutchouc

8x400 mm

Tensor de lona de 
caucho

T050060  

Crochet S pour 
tendeur de bâche

Gancho S para
tensor de lona

CROCHETS DE BÂCHE
GANCHOS DE LONA
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Code
Código

Ø
(mm)

Couleur
Color T

T400020 8 chiné   multicolor 5,20

T400040 

9

 chiné   multicolor

6,00

T400045 bleu   azul

T400046 gris   gris

T400047 blanc   blanco

T400048 vert   verde

T400049 rouge   rojo

CROCHETS POUR SANDOW
GANCHOS PARA CABLE ELASTICO

SANDOW
TENSOR ELASTICO

Matière

· Polyéthylène

Material
· Polietileno

 100 m

T400060  
Crochet intermédiaire pour
sandow Ø9 mm

Sachet de 100 pcs

Caractéristiques

· Embout à double griffes

Matière
· Acier zingué

T 0,01 kg

Gancho intermedio para
cable elástico Ø9 mm

Bolsa de 100 piezas

Características

· Boquilla de doble garra

Material
· Acero cincado

T400100C100  
Crochet pour sandow Ø8 et Ø9 mm

Sachet de 100 pcs

Matière
· Acier zingué

T 0,01 kg

Gancho para cable elástico Ø8 mm y Ø9 mm

Bolsa de 100 piezas

Material
· Acero cincado

SANDOWS ET CROCHETS
CABLES ELASTICOS Y GANCHOS



T
30

T30

Code
Código

Ø
(mm)

Rouleau
Rollo

T
100 ml 500 ml

T450050 
6

3 28,00

T450051 3 5,71

T450055 
8

3 38,00

T450056 3 8,00

Embout pour câble TIR
Matière

· Acier zingué  

Boquilla

Material

· Acero cincado

T 0,010 kg

Jeu de pose pour câble TIR
Juego de instalación

T 0,010 kg

Lame seule pour appareil
Cuchilla sola

T 0,010 kg

T450080 Ø6 mm 

T450085 Ø8 mm   
T450100 Ø6 mm 

T450105 Ø8 mm   
T450101 Ø6 mm 

T450106 Ø8 mm   

Code
Código

Ø
(mm)

Rouleau
Rollo 

Pour
Para T

T450070 

6

 26 m
Porteur
Rígido

1,38

T450071  33 m
Semiremorque
Semiremolque

1.80

T450072  40 m
Semiremorque
Semiremolque

2,13

CÂBLE TIR
CABLE TIR

ACCESSOIRES POUR CÂBLE TIR
ACCESORIOS PARA CABLE TIR

CÂBLE TIR AVEC EMBOUTS MONTÉS
CABLE TIR CON BOQUILLAS MONTADAS

Caractéristiques

· Rouleau non vendu au détail

Matière
· Acier 3 mm, enrobé de PVC incolore

Características

· Unicamente en rollo

Material
. Acero 3 mm, revestido de PVC transparente

CÂBLE TIR
CABLE TIR
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  20 mm

Matière
· PVC

Couleur

· Gris chromé

Material
· PVC

Color

. Gris cromado

Code 
Código (mm) T

T500010 200 0,01

T500011 300 0,02

T500012 400 0,02

T500013 500 0,03

Caractéristiques

  20 mm
· Sanglon bouclé

Matière
· Boucle en acier bichromaté

· Passant en acier zingué

Características

20mm 
· Cincha

Material
· Partes metálicas de acero 
bicromatado y cincado

Code
Código (mm) T

T500031 250 0,024

T500032 350 0,028

SANGLON PVC
CINCHA PVC

CONTRE SANGLON PVC
CONTRA CINCHA PVC

COIRROIE PVC PERLE
CINCHA PVC

T500020 
  20 mm

Matière
· Boucle en acier bichromaté
· Passant en acier zingué

Couleur
· Gris chromé

 

Material
· Partes metálicas de acero 
bicromatado y cincado

Color
· Gris cromado

SANGLONS ET COURROIES
CINCHAS Y CORREAS
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T650010

Chariot avec ferrure alu 
Caractéristiques
· Galets Ø44 mm, coloris noir
· Charge maxi admissible : 1000 kg
· Charge de rupture : 1200 kg
Matière
· Billes inox AISI 420
· Galets en delrin 100
T 0,100 kg

Carrucha de alumnio
Características
· Patines Ø44 mm, negro
· Carga máxi admisible : 1000 kg
· Carga de ruptura : 1200 kg
Material
· Rodamientos acero inoxidable AISI 420
· Patines en delrin 100 color negro
T 0,100 kg  

T650011

Chariot avec ferrure acier 
Caractéristiques
· Galets Ø31 mm, coloris jaune
· Charge maxi admissible : 700 kg
· Charge de rupture : 850 kg
Matière
· Billes inox AISI 420
· Galets en delrin 100

T 0,090 kg

Carrucha 
Características
· Patines Ø31 mm, amarillo
· Carga máxi admisible : 700 kg
· Carga de ruptura : 850 kg
Material
· Rodamientos acero inox AISI 420
· Patines en delrin 100

T650012  

Chariot double avec ferrure acier 
Caractéristiques
· Galets Ø31 mm, coloris jaune
· Charge maxi admissible : 1400 kg
· Charge de rupture : 1700 kg
Matière
· Billes inox AISI 420
· Galets en delrin 100

T 0,110 kg

Carrucha doble en acero 
Características
· Patines Ø31 mm, amarillo
· Carga máxi admisible : 1400 kg
· Carga de ruptura : 1700 kg
Material
· Rodamientos inox AISI 420
· Patines en delrin 100

Compatible otros techos

Compatible otros techos

Compatible otros techos

TEKNOKIT/TRAILOR

Compatible toit FRUEHAUF

Compatible toit TRAILOR

Compatible toits

TEKNOKIT/TRAILOR 

T650013  

Chariot avec ferrure acier 
Caractéristiques
· Galets Ø35 mm, coloris gris
Matière
· Galets en delrin 100
T 0,100 kg

Carrucha
Características

·Patines Ø35 mm, gris
Material
· Patines en delrin 100

Compatible toit 

SOFACO/LIBNER

Compatible otros techos

SOFACO/LIBNER

CHARIOTS DE BÂCHES
CARRUCHAS

CHARIOTS DE BACHES
CARRUCHAS
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T650014  

Chariot avec ferrure acier zingué 
bichromatée 

Caractéristiques

· Galets Ø36 mm, coloris gris

Matière
· Billes inox AISI 420

· Galets en delrin 100

T 0,150 kg

Carrucha

Caractéristiques

· Patines Ø36 mm, coloris gris

Material
· Rodamientos acero inoxidable 
AISI 420

· Patines en delrin 100

T650015  
Chariot avec ferrure acier zingué

Caractéristiques

· Galets Ø31 mm, coloris bleu

· Double rangée de billes

Matière
· Billes inox AISI 420

· Galets moulés en POM

T 0,100 kg

Carrucha

Características

· Patines Ø31 mm, azul

· Doble fila de rodillos

Material
· Rodamientos acero inox AISI 420

· Patines en POM

T650100

 
Chariot fixe avec ferrure acier 

Caractéristiques

· Galets Ø35 mm, coloris gris

· Roulement à billes 608ZZ

Matière
· Galets en POM

T 0,155 kg

Carrucha de acero cincado 

Características

· Patines Ø35 mm, coloris gris

· Rodamiento 608ZZ

Matière
· Patines en POM

Compatible toit TEKNOKIT /
TROUILLET-SAMRO Compatible otros techos

CHARIOTS DE BÂCHES
CARRUCHAS

T650110 
Chariot avec ferrure acier 

Caractéristiques

· Galets Ø35 mm, coloris rouge

· Roulement à billes 608ZZ

Matière
· Galets en POM

T 0,230 kg

Carrucha en acero

Características
· Patines Ø35 mm, rojo

· Rodamientos 608ZZ

Material
· Patines en POM

CHARIOTS DE BÂCHES SIMPLES
CARRUCHAS SIMPLES

Compatible otros techos Compatible toit LECITRAILER

2tr Ø7

CHARIOTS DE BACHES
CARRUCHAS
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T650130 

Chariot avec ferrure acier 

Caractéristiques

· Galets Ø44 mm, coloris noir

Matière
· Galets en POM

· Billes acier inox AISI 420

T 0,162 kg

Carrucha de acero 

Características

· Patines Ø44 mm, negro

Material

· Patines en POM

· Rodillos acero inoxidable AISI 420

T650140 

Chariot avec ferrure acier 

Caractéristiques

· Galets Ø35 mm, coloris gris

· Roulement à billes 608ZZ

Matière
· Galets en POM

T 0,140 kg

Carrucha en acero

Características

· Patines Ø35 mm, gris

· Rodamientos 608ZZ

Material
· Patines en POM

CHARIOTS DE BÂCHES SIMPLES
CARRUCHAS SIMPLES

Compatible otros techosCompatible toit FRUEHAUF

Compatible toit 

SOFACO/LIBNER

Compatible otros techos

SOFACO/LIBNER

CHARIOTS DE BACHES
CARRUCHAS

T650020 
Chariot pour rail 35x30 mm 
Matière
· Acier zingué
T 0,105 kg

Carrucha para rail 35x30 mm

Material
· Acero cincado

T650025 
Chariot pour rail 50x40 mm 

Matière

· Acier zingué

T 0,235 kg

Carrucha para rail 50x40 mm

Material
· Acero cincado
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Compatible otros techosCompatible toit CARGO VAN

T650170 

Chariot double fixe avec ferrure acier 

Caractéristiques

· Galets Ø31,5 mm, coloris naturel

Matière
· Galets en POM

· Billes acier chromé

T 0,177 kg

Carrucha doble con soporte
Caracteristicas

· Patines Ø31,5 mm, gris

Material
· Patines de POM

· Rodamientos acero cromado

Compatible otros techosCompatible toit KRONE et KOGEL

T650030 
Chariot pour rail 35x30 mm 
Matière
· Acier zingué

T 0,205 kg

Carrucha para rail 35x30 mm
Material
· Acero cincado

T650035 
Chariot pour rail 50x40 mm 
Matière
· Acier zingué

T 0,445 kg

Carrucha para rail 50x40 mm
Material
· Acero cincado

CHARIOTS DE BÂCHES DOUBLES
CARRUCHAS DOBLES

T650120 

Chariot double articulé avec ferrure 
acier 

Caractéristiques

· Galets Ø29 mm, coloris beige

Matière
· Galets en POM

· Billes acier inox AISI 420

T 0,149 kg

Carrucha doble en acero

Características

· Ruletas Ø29 mm, beige

Material
· Patines en POM

· Rodamientos acero inox AISI 420

CHARIOTS DE BACHES
CARRUCHAS



T
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Longueur

Largo

29,5

2,828

9

Rail 28x29,5mm 

T650302   6000 mm

Matière

· Acier galvanisé

T 1,29 kg/ml

Raíl 28x29,5 mm 

Material

· Acero galvanizado

T650200 
Chariot double

Matière
· Corps : acier zingué          
· Galets : acier zingué

T 0,150 kg

 

Carrucha doble

Material
· Cuerpo : acero cincado

· Patines : acero cincado

Rail 32x34 mm 

T650303   6000 mm

Matière

· Aluminium brut

T 1,521 kg/ml

Raíl 32x34 mm 

Material

· Aluminio bruto

RAILS POUR CHARIOTS DE BÂCHES
RAIL PARA CARRUCHAS 

T650203
Chariot double

Matière
· Corps : acier zingué          
· Galets : acier zingué

T 0,180 kg

T65024

Matière
· Corps : acier zingué          
· Galets : plastique

T 0,180 kg

Carrucha doble

Material
· Cuerpo : acero cincado

· Patines : acero cincado

Material

· Cuerpo : acero cincado           
· Patines : plástico

1,8

CHARIOTS DE BACHES
CARRUCHAS
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ENSEMBLES BAS DE RIDEAU
AMARRES DELONA

T601111
Boucle poussoir plastique
· Crochet plat inox
· Sangle de 45x800 mm

T 0,380 kg

T601010
Boucle rabattable inox
· Crochet plat inox

· Sangle de 45x800 mm

T 0,310 kg

T601095
Boucle poussoir inox
· Crochet plat acier zingué
· Sangle de 45x800 mm

T 0,380 kg

T601030 
Boucle poussoir inox

· Crochet plat inox

· Sangle de 45x800 mm

T 0,470 kg

T601100
Boucle poussoir inox

· Crochet plat acier zingué
· Sangle de 45x800 mm

T 0,470 kg

Tensor de botón inoxidable

· Gancho plano acero inoxidable

· Cincha de 45x800 mm

Tensor de botón inoxidable

· Gancho plano acero cincado

· Cincha de 45x800 mm

Tensor de pulsador inoxidable

· Gancho plano acero cincado

· Cincha de 45x800 mm

Tensor de pulsador de plástico

· Gancho plano acero inoxidable

· Cincha de 45x800 mm

Tensor de palanca inoxidable
· Gancho plano acero inoxidable

· Cincha de 45x800 mm

T601200
Crochet plat acier zingué
· Sangle de 45x800 mm

T 0,100 kg

T601201
Crochet plat inox
· Sangle de 45x800 mm

T 0,100 kg

Gancho plano acero cincado
· Cincha de 45x800 mm

Gancho plano acero inoxidable
· Cincha de 45x800 mm

T601202
Crochet à doigts acier zingué
· Sangle de 45x800 mm

T 0,100 kg

Gancho de dedos acero cincado
· Cincha de 45x800 mm

T601250
Fixation acier inox
· Vis et écrous intégrés

T 0,030 kg

Fijación acero inoxidable

· Entregada con tuercas

ENSEMBLES BAS DE RIDEAU
AMARRES DE LONA                                                  
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102

Ø6,5

80

73

95
29

90 95

47,5

52 

32 

T200162 
· Avec ressort

· Force utile : 2000 kg
Matière

· Acier zingué

T 0,375 kg
,     60 

· Con muelle

· Resistencia : 2000 kg

Material
· Acero cincado

T200110 
· Force utile : 12000 kg

Matière

· Acier galvanisé

Material
· Acero galvanizado

· Resistencia : 12000 kg

T 2,000 kg
,    15 

T200112 
· Force utile : 7000 kg

Matière

· Acier galvanisé

Material
· Acero galvanizado

· Resistencia : 7000 kg

T 1,200 kg

T200121 
Caracteristicas
· Capacité máxi : 2500 kg
· DIN75410l1 : 2003
Matière
· Acier brut forgé
T 0,900 kg
 

T200119 version déportée
Caractéristiques
Compatible avec sangles à 
doigts
rapprochés et à doigts 
écartés. 
Matière
Acier Electro-zingué
T 0,302 kg
 

Características
· Resistencia : 2500 kg
· DIN75410l1 : 2003
Material
· Acero bruto forjado

 

Características
Compatible con cinchas 
a dedos
Vecinos y en dedos 
apartados.Material
Acero Electrónica-zingué

Características
Compatible con cinchas a 
dedos
Vecinos y en dedos 
apartados.Material
Acero Electrónica-zingué 

 Anneaux d’arrimage encastrable
T200166
 Anneaux à visser 
T200166A
Cale pour anneaux T200166
100x100mm, ép.6mm
Matière
Aluminium
T 0,400 kg

ANNEAUX D’ARRIMAGE 
ANILLAS DE AMARRE

Ø

ANNEAUX D’ARRIMAGE
ANILLAS DE AMARRE
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FAMILLE
FAMILIA

W
HYGIÈNE ET 
PROTECTION
Gel hydro alcoolique,

visière, thermomètre, 

paroi plexiglass, 

marquage au sol

HYGIENE Y 
PROTECCION
Gel hidroalcohólico, 

Visera, termometro,

Pared de plexiglas,

Marcado para suelo

Pages W4 à W6         
Páginas W4 a W6

Pages W6 à W7         
Páginas W6 a W7

Pages W8         
Páginas W8

Gel hydro alcoolique, support, visière, désinfectant
Gel hidroalcoholico, soportes, visera, desinfectantes

Pario plexiglass, thermomètre, fontaine à eau
Pared de plexiglas, thermometro, deposito de agua

Marquage au sol
Marcado para suelo
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W200001

Caractéristiques :
- Assemblage rapide, possibilité d’adapter un élastique pour 
maintient optimal.
- Compatible avec lunettes et masques, protège les oreilles.
- Lavage visière à l’eau savonneuse avant la première utilisation.

Caractéristiques :
- Concentration d’alcool à 70% 

- Sans odeur et non collant 

- Normes : CE 

Code
Código

Capacité
Capacidad (L)

W200101 0,500

W200103 1
Photo non contractuelle

Caractéristiques :
- Support mural avec poussoir à coude pour gel 
hydro alcoolique
- Compatible avec une bouteille 500ml (non fourni)
Matière: Inox qualité alimentaire

Code
Código

L
(mm)

H
(mm)

P
(mm)

W200150 90 81 218

HYGIÈNE ET PROTECTION
HIGIENE ET MANTENIMIENTO

VISIÈRE DE PROTECTION

SUPPORT POUR GEL HYDRO ALCOOLIQUE

GEL HYDRO ALCOOLIQUE
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Caractéristiques :
- Distributeur sur peid avec poussoir à coude
- Compatible avec une bouteille 500ml (non fourni)
- Emplacement pour boîte à gants (non fourni)
Matière: Inox qualité alimentaire

Code
Código

L
(mm)

H
(mm)

D
(mm)

W200155 255 1500 300

HYGIÈNE ET PROTECTION
HIGIENE ET PROTECTION

SUPPORT SUR PIED POUR GEL HYDRO ALCOOLIQUE

H

L D
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Caractéristiques :
- Solution chlorée
- Désinfectant brumisateur pour intérieur des véhicules
- Utilisation: nettoyage des mains, du poste de travail, des 
l’outillages, etc ...
- Agrée contact alimentaire, non toxique, bio dégradable
- Conforme aux normes Européennes TP2, TP4, TP5, TP11

Caractéristiques :
- limite la transmission des virus et des maladies
- Installation simple et rapide
Matière: Plexiglass

Code
Código

Capacité
Capacidad (L)

W200201 1

W200203 5

W200205 25

Code
Código

L
(mm)

H
(mm)

Ép. (mm)

W200301 45 58 4

W200305 85 58 4

W200305L 85 58 4

W200305L
Avec contour en Alu DIBON

W200301-W200305

DÉSINFECTANT INTÉRIEUR CAMION

PAROI PLEXIGLASS POUR COMPTOIR

HYGIÈNE ET PROTECTION
HIGIENE ET MANTENIMIENTO
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W200400

Caractéristiques :

- Affichage : Ecran LCD 

- Méthode de mesure : Mesure sans contact : front 

- Distance de mesure 3-5cm 

- Plage de mesure :3.48°C à42.5°C - Voix :BIP, 30 Db 

– Tension d’alimentation DC 3V 

- Réseau de mémoire : 32 unités

- Veille automatique : il s’éteindra automatiquement dans les 30 
secondes si aucune opération 

- Permet également de mesurer la température des matières 
premières (idéal pour votre atelier de soudure)

       Normal                    Température basse            Température haute

LO36.3 Hi

                  Te  Tempérmpératurature hae hauteute

THERMOMÈTRE ÉLÉCTRONIQUE INFRAROUGE

Caractéristiques 
. Robinet latéral pour éviter toute collision 
éventuelle

. Distributeur de savon

• Fixation par support avec inserts intégrés à 
la fontaine

Matière 

 · polyéthylène  rotomoulé noir

 alimentaire avec additif anti-UV

Couleur 
 · Noir ou blanc

Características
· 3 tipos de soportes

· Con jabonera

Material
· Plástico de polietileno no tóxico

Color
· Negro o blanco

FONTAINE CUBIQUE 25 LITRES
DEPOSITO CUBO 25 LITRES

Code
Código  

Couleur
Color

Volume
Volumen (l)

Support
Soportes

H/Alt x P/F x l/l  
(mm)

B000025 Noir / negro 25 B250035 303 495 300 2,60 48B000025 Noir / negro 25 B25

B250035

Support pour fontaine B000025

Matière:

Acier galvanisé

HYGIÈNE ET PROTECTION
HIGIENE ET PROTECTION
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W200504

Caractéristiques :

Kit de marquage au sol « RESPECTEZ LA 
DISTANCE DE SECURITE » 

Format: Ø1000mm 

- Sticker avec pelliculage d’un film de protection 
antidérapant.

W200510

Caractéristiques :

Kit de marquage au sol « RESPECTER LA DISTANCE » 

Format 350x230mm

- Sticker avec pelliculage d’un film de protection antidérapant.

W200506

Caractéristiques :

Kit de marquage au sol « DISTANCE DE 
SECURITE MINIMUM »

Format Ø1000mm

- Sticker avec pelliculage d’un film de protection 
antidérapant.

W200500

Caractéristiques :

Kit composé de :

1 bandeau de 1000x200mm + 2 bandes de 80x10000mm

- Kit de marquage au sol « RESPECTEZ LA DISTANCE DE SECURITE » 

- Sticker avec pelliculage d’un film de protection antidérapant.

W200502

Caractéristiques :

Kit de marquage au sol « RESPECTEZ LA DISTANCE DE SECURITE » 
Format: 1000x200mm

 - Sticker avec pelliculage d’un film de protection antidérapant.

W200508

Caractéristiques :

Kit de marquage au sol « SEUIL DE DISCRETION A RESPECTER » 
Format: 1000x100mm

- Sticker avec pelliculage d’un film de protection antidérapant.

MARQUAGE AU SOL - SÉCURITÉ

HYGIÈNE ET PROTECTION
HIGIENE ET MANTENIMIENTO
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